
�Aus den Menschenmengen, die sich
in den Ausstellungshallen der Interna-
tionalen Dental-Schau in Köln einge-
funden haben, kann man schließen,
dass hochtechnologisierte Zahnheil-
kunde eines der Hauptinteressen der
Besucher ist und somit auch die Laser,
die ein Spezialgebiet des marktführen-
den Laserherstellers und -distributors
Biolase sind.

Die Waterlase Technologie von Bio-
lase, die Er,Cr:YSGG-Laser und Was-
serspray kombiniert, ist für jeden chir-
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Waterlase – Eine Hightech-Alternative 
Waterlase—A high-tech alternative
Biolase Technologie soll Welt der Dentalchirurgie verändern
Biolase’s technology is changing the face of dental surgery

Schweizer Firma verfolgt aktuelle Trends.
Swiss manufacturer in line with current trends.
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Henry Schein diskutiert Zukunft der Zahnheilkunde.
Henry Schein discusses future of dentistry at IDS.
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Acteon bringt Fluoreszenzkamera nach Köln.
Acteon brings fluorescence camera to Cologne.
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„3M ESPE ist der perfekte Partner zur 
Unterstützung der Style Italiano Philoso-
phie. Das Unternehmen investiert stark in
Forschung und Entwicklung.“ „3M ESPEis
the perfect partner for supporting the Style
Italiano philosophy. The company is invest-
ing strongly in research and development.”

People of today

�  Prof. Angelo Putignano (links) und Dr. Walter
Devoto, Entwickler einer neuen Composite-
Schichttechnik mit nur zwei Opazitäten. �Prof.
Angelo Putignano (left) and Dr Walter Devoto,
developers of a novel composite layering tech-
nique with only two opacities.

�Biolase Geschäftsführer Federico Pignatelli
(links) mit Prof. Dr. Norbert Gutknecht.  

�CEO of Biolase Federico Pignatelli (left) with
Prof. Dr Norbert Gutknecht.

� Judging from the crowds on the ex-
hibit hall floor here at the International
Dental Show in Cologne, high-tech digi-
tal dentistry is a prime focal point of at-
tendees’ interest—and that includes the
lasers that are a specialty of leading
dental laser manufacturer and distrib-
utor Biolase.

A combination of a YSGG laser and
water spray, Biolase’s WaterLase tech-
nology is a high-tech alternative to the
conventional dental drill for any surgi-
cal procedure.

�Der delos 3.0 von elexxion ist der 
erste dentale Kombilaser, der Diode
und Er:YAG in einem Gerät vereint.
Am Donnerstagvormittag lud die
Firma unter Leitung des Vorstands-
vorsitzenden Per Liljenqvist zur Pres-

sekonferenz ein, bei der das fort-
schrittliche Gerät präsentiert wurde.

Darüber hinaus gab Liljenqvist
auch Näheres über die nichtinvasive
Parodontaltherapie mit Perio Green

bekannt. Mit Prof. Dr. Matthias Frent-
zen von der Universität Bonn und Dr.
Ralf Borchers konnten für die Ent-
wicklung renommierte Fachreferen-
ten gewonnen werden. Laut Frentzen
steht die restaurative Therapie im-

mer noch im Zen-
trum der Zahnheil-
kunde, jedoch deu-
ten die Daten epi-
demio log i scher
Studien in allen In-
dus t r i e l änder n
auf die Notwendig-
keit hin, sich in
viel größerem Um-
fang der Parodon-
taltherapie zu wid-
men. Die Entwick-
lung in der Medi-
zin zeigt, dass die
Zahl der Antibioti-
karesistenzen ste-
tig zunimmt und

mit der Häufigkeit der Anwendung
dieser Wirkstoffe gekoppelt ist. Hier
kann Frentzen zufolge die antimikro-
bielle Photodynamische Therapie ein

Lichtaktiv gegen Pathogene Employing
laserlight to combat pathogens
elexxion stellt mit Perio Green nichtinvasive Parodontaltherapie vor 
elexxion introduces its non-invasive periodontal therapy, Perio Green

�Delos 3.0 from elexxion is the first
dental two-component laser, combining
the diode and Er:YAG in a single device.
Elexxon CEO Per Liljenqvist introduced
this innovative device during a Thurs-
day morning press conference.

Liljenqvist also provided additional de-
tails about the non-invasive periodon-
tal therapy, Perio Green. During devel-
opment, the company was able to enlist
the aid of renowned specialists, Prof. 
Dr Matthias Frentzen from the Univer-
sity of Bonn, and Dr Ralf Borchers. Ac-
cording to Frentzen, while restorative
therapy remains at the core of den-
tistry, data obtained through epidemio-
logical studies conducted in all indus-
trialized countries points to the neces-
sity of dedicating significantly more 
attention to periodontal therapy. Devel-
opments in medicine show that resist-
ance to antibiotics is growing and that
this phenomenon is linked to the fre-
quency with which these agents are
used. Frentzen believes that antimicro-
bial photodynamic therapy presents an
effective means of reducing the use of

�Per Liljenqvist, Prof. Dr. Matthias Frentzen, Universität Bonn und Dr. Ralf
Borchers (von links nach rechts). �Per Liljenqvist, Prof. Dr. Matthias
Frentzen, Universität Bonn und Dr. Ralf Borchers (von links nach rechts).

�Seite 2 oben �page 2 top

�Seite 2 unten �page 2 bottom
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braucht man dentale Stärke. Und einen Partner, der Sie mit 
aller Kraft und allem Können unterstützt. Mit Instrumenten  
und Systemen, deren Qualität, Präzision und Innovationskraft 
ihresgleichen suchen. Und mit einem Service, der keine Frage 
unbeantwortet lässt. Komet freut sich auf Ihren Besuch auf der 
IDS 2013. 
Sie dürfen gespannt sein, denn es gibt viel Neues zu entdecken: 
Komet mit einem neuen Stand in einer neuen Halle.

Entdecken Sie

uns neu:

jetzt Halle 4.1

Stand A080

12.-16. März 2013

      

AD

effektives Hilfsmittel darstellen, um
die Notwendigkeit des Antibiotikage-
brauchs in der Zahnheilkunde und
insbesondere in der Parodontologie
zu reduzieren.

Grundsätzlich ist die aPDT-Be-
handlung im parodontal geschädig-
ten Gebiss einsetzbar als Sofortmaß-
nahme bei akuten Gingivitis- und Pa-
rodontitisschüben sowie im Rahmen
der sogenannten antiinfektiösen The-
rapie. Darüber hinaus erscheint eine
Anwendung auch im Rahmen der
Langzeitbetreuung (Recall) bei sich
andeutenden Rezidiven sinnvoll. Das
Ziel der antiinfektiösen Photodyna-
mischen Therapie mit Indocyanin-

grün ist die Reduktion der Notwen-
digkeit wiederholter hochdosierter
Antibiotikagaben zur langfristigen
Sanierung parodontal erkrankter Pa-
tienten. Unter Berücksichtigung der
„Mouth/Body-Connection“ ist dies
auch ein Beitrag für die allgemeine
Gesundheit der zu behandelnden Pa-
tienten.

Borchers gewährte anhand von
Fallbeispielen praktische Einblicke
in die Arbeit mit Perio Green und
zeigte konkrete Untersuchungser-
gebnisse zur bakteriellen Reduktion.
Im Rahmen seiner klinischen Unter-
suchungen konnte bei allen Patien-
ten eine deutliche Verbesserung des
klinischen Bildes (BOP, Rötung,
Schwellung etc.) erzielt werden. Zu-

sätzlich angefertigte mikrobiologi-
sche Untersuchungen zeigten eben-
falls eine Reduktion der Keimbesie-
delung. Nebenwirkungen der Be-
handlung waren nicht feststellbar.
Aufgrund der vorgefundenen klini-
schen Resultate wird die Anwendung
der aPDT mit Indocyaningrün als
sehr positiv bewertet und sollte im-
mer als Alternative zur systemischen
Antibiotikagabe berücksichtigt wer-
den, so Borchers weiter.

Am Stand von elexxion, Halle
10.1. J030-K031, können sich interes-
sierte Besucher derzeit von der leich-
ten und effizienten Anwendbarkeit
von Perio Green und der Vielseitig-
keit des neuen Kombilasers delos 3.0
live überzeugen.7

antibiotics in dentistry generally and in
periodontology more specifically.

In principle, aPDT can be used as an
emergency measure in treating teeth
damaged by periodontitis with acute
complications of gingivitis, as well as
part of so-called anti-infective therapy.
Moreover, it may also prove useful in
connection with long-term care (recall)
in cases of incipient recurrence. The
goal of anti-infective photodynamic
therapy with indocyanine green is to re-
duce the need for repeated high dosages
of antibiotics during long-term recovery
of patients suffering from periodontitis.
By taking into account the “mouth/body
connection,” it also contributes to the
overall health of the patient.

Citing several case studies, Borchers
provided practical insight into the work
with Perio Green and shared findings of
an investigation on bacterial reduction.
In the course of his clinical studies, he
was able to achieve marked improve-
ments in clinical symptoms (BOP, red-
dening, swelling, etc.). Other microbio-
logical investigations have also indi-
cated a reduction in bacterial coloniza-
tion. The treatment produced no
detectable side-effects. Borchers went
on to say that, based on the clinical re-
sults obtained, the application of PDT
with indocyanine green has been rated
very positively and should always be
considered as an alternative to the sys-
tematic use of antibiotics.

Those visitors interested in finding out
more about the easy and efficient use of

Perio Green and the versatility of the
new two-component laser delos 3.0
should stop by the elexxion stand in
hall 10.1. J030-K031.7

urgischen Eingriff eine Hightech-Al-
ternative zum herkömmlichen Dental-
bohrer. 

„Wir sind das erste Unternehmen, das
die Dentalchirurgie mit einem brand-
neuen Werkzeug wirklich revolutio-
niert hat”, sagt Biolase CEO Federico
Pignatelli. „Die Waterlase Technologie
ist sicher, antibakteriell, biologisch
und geradezu schmerzfrei für den Pa-
tienten.”

In den letzten 13 Jahren, seitdem die
Waterlase Technologie auf den Markt
gekommen ist, hat Biolase weltweit
mehr als 22.000 Laser verkauft. Das
Vertriebsnetzwerk des Unterneh-
mens erstreckt sich über 70 Länder
auf der ganzen Welt, einschließlich
neuer Vetriebsabkommen mit Unter-
nehmen in Bulgarien, Rumänien und
Südafrika. 

„Wir verzeichnen ein rapides Wachs-

tum und erwarten, dass die Diodenla-
sertechnologie in naher Zukunft im
Vergleich zu heute exponenziell wach-
sen wird“, sagt Pignatelli. „Wir stehen
kurz vor der umfassenden Nutzung
von Lasertechnologie in der Zahnheil-
kunde.“

Biolases neuestes Produkt ist die EPIC
Total Diode Solution, die hier auf der
IDS ausgestellt wird. Dem Unterneh-
men zufolge bietet sie ein für diese Ka-
tegorie exklusives Feature nach dem
anderen und setzt neue Maßstäbe im
Bereich der Diodenlaserleistung und
der Wertigkeit. Über einen Touch -
screen hat der Zahnarzt mit nur einem
Fingerzeig Zugang zu bis zu 20 Vorein-
stellungen für häufige Eingriffe am
Weichgewebe — plus eine 20-minütige
Vollmund-Weißung und eine durch
die amerikanische Arzneimittelzulas-
sungsbehörde FDA genehmigte vor-
läufige Schmerzlinderung.

Ebenfalls am Stand ausgestellt wer-
den der Waterlase iPlus, der Waterlase

MDX und der Waterlase MD Turbo,
BIOLASEs gesamtes Sortiment an La-
sergeräten für alle Gewebearten. Der
WaterLase MDX und der Waterlase
MD Turbo werden als ideale Lösung
beschrieben für Praxen, die einen kos-
tengünstigeren Zugang zur grundle-
genden Laserzahnmedizin für alle Ge-
webearten suchen. 

Besucher können am Stand von Bio-
lase EPIC selber ausprobieren und die
Waterlase Technologie unter die Lupe
nehmen.

„Sie können bei uns erfahren, wie die
Technologie funktioniert, was die kli-
nischen Vorteile sind und wie einfach
und effektiv chirurgische Eingriffe
mit dem Waterlase sind”, sagt Pigna-
telli. „Wir laden die Messebesucher
herzlich ein unseren Stand zu besu-
chen und mehr über diese Revolution
in der Zahnmedizin zu erfahren.“

Sie finden Biolase in Halle 4.2, Stand
NO60.7

“We’re the first company to truly
revolutionize how surgery is per-
formed in dentistry, with a brand new
surgical instrument,” said Biolase CEO
Federico Pignatelli. “Waterlase technol-
ogy is safe, anti-bacterial, biological
and virtually painless to patients.”

In the past 13 years since Water-
lase technology hit the market, Biolase
has sold more than 22,000 lasers
worldwide. Its distribution network
covers 70 countries around the world,
including new distributor agreements
with companies in Bulgaria, Romania
and South Africa. 

“We’re growing very rapidly, and
we expect the production of Waterlase
and diode laser technology to grow ex-

ponentially from today into the near fu-
ture,” Pignatelli said. “We are just on
the cusp of adoption of laser technology
in dentistry.”

The newest product from Biolase is
the EPIC Total Diode Solution, which
can be seen here at the IDS. It’s de-
scribed by the company as being
packed with one category-exclusive fea-
ture after another, setting a new stan-
dard in diode laser performance and
value. A graphical touchscreen gives
dentists fingertip access to as many 
as 20 common soft-tissue procedure
presets—plus 20-minute full-mouth
whitening and FDA-cleared temporary
pain relief.

Other products at the booth in-
clude Waterlase iPlus, Waterlase MDX
and Waterlase MD Turbo, BIOLASE’s

full range of all-tissue laser devices.
The Waterlase MDX and Waterlase MD
Turbo are described as being ideal for
practices seeking a basic, lower-cost
entry point for all-tissue laser den-
tistry. 

Visitors to the Biolase booth can
check out the EPIC for themselves as
well as get a close-up look at the Water-
lase technology.

“They can learn how the technol-
ogy works, the clinical advantages and
how easy and effective it is to perform
surgery with the Waterlase,” Pignatelli
said. “We welcome attendees to come to
our booth and learn about this revolu-
tionary dentistry.”

Find Biolase in Hall 4.2, Booth
NO60.7

7page 1 “Biolase”

7page 1 “elexxion”

7Seite 1 „elexxion“

7Seite 1 „Biolase“
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n Auf der IDS präsentierte der fran-
zösische Dentalspezialist Acteon die
innovative Fluoreszenzkamera Sopro-
Care, die im letzten Jahr erstmals zur
Europerio in Wien vorgestellt wurde.
Führende Experten demonstrierten
zudem die Funktionsweise der Ka-
mera. Anschließend konnte sich das
Fachpublikum bei einer Live-Demo

von der Effizienz des Ge-
räts überzeugen.

Hans-Joachim Hoof
(General Manager, Acteon
Germany) eröffnete die
Pressekonferenz mit einer
kurzen Vorstellung der
neuen Produkte: Neben
dem Röntgengerät X Mind
unity und dem EndoCen-
ter, bestehend aus einem
Elektromotor und einem
Ultraschallgenerator,
stellte er auch das New-
tron P5 und P5XS, die neueste Genera-
tion der Ultraschallgeneratoren, so-
wie das MeToo, ein schnelles und ef-
fektives Zahnaufhellungssystem, vor.

Als nächstes sprach Dr. Pierre
Montillot, CEO Sopro S.A., über seine
Arbeit auf dem Gebiet der Fluores -
zenzbildgebung von Hart- und Weich-
gewebe. Diese wissenschaftliche Tä-
tigkeit erstreckt sich von der Fluo -
reszenzmessung der verschiedenen
Zahngewebe über die Tumordetektion
in Weichgewebe mittels induzierter
Fluoreszenz bis hin zur Detektion spe-
zifischer Pathologien des Zahnschmel-
zes und der Differenzierung zwischen
gesundem und infiziertem Wurzelze-
ment. Damit schuf er die Basis für die
Entwicklung der zwei Intraoralkame-
ras SoproLife und SoproCare. 

Der folgende Vortrag von Univ.-
Prof. Dr. Wolf-Dieter Grimm befasste
sich mit dem Prinzip des Perio-Modus
der Intraoralkamera SoproCARE und
präsentierte die ersten Ergebnisse ei-
ner klinischen und mikrobiologischen
Vergleichsstudie. Dabei kam er zu
dem Schluss, dass die Intraoralka-
mera zur Effektivitätssteigerung der
konservativen und chirurgischen
PAR-Therapie wesentlich beitragen
kann.

Dr. Andreas Kurrek aus Ratingen
referierte anschließend über die Prä-
vention, Information und (Re-)Motiva-
tion des Patienten mithilfe der Sopro-
Care. Ihm zufolge bietet die Fluores -
zenztechnik Mehrwert für den Patien-
ten, da pathologische Aspekte wie
Karies und Entzündungsprozesse des
Zahnfleisches unmittelbar sichtbar
gemacht werden können. Gerade im
Bereich der Kinderzahnheilkunde
und bei Angstpatienten schaffe die Vi-
sualisierung Vertrauen. Anhand einer
Live-Demonstration wurde das prakti-
sche Handling der Kameratechnolo-
gie anschaulich dargestellt.7

n French dental specialist Acteon yes-
terday presented the innovative Sopro-
Care fluorescence camera, which was
first presented in June 2012 at the Eu-
roperio conference in Vienna. Leading
experts demonstrated the camera’s
functions, and industry professionals
were then invited to see for themselves
just how efficient the device is during a
live demo.

Hans-Joachim Hoof (general man-
ager of Acteon Germany) opened the
press conference with a brief presenta-
tion of the new products. Alongside 
X-ray machine X-Mind unity and the 
EndoCenter, consisting of an electric

motor and an ultrasound generator,
Hoof also presented the latest genera-
tion of ultrasound generators, Newtron
P5 and P5XS, as well as MeToo, a fast
and effective tooth-whitening system.

Next to address the audience was
Dr Pierre Montillot (PhD, CEO of Sopro
S.A., La Ciotat, France), who spoke
about his work in the field of fluores-
cence imaging of hard and soft tissue.
His scientific work in the field ranges
from fluorescence measurements for
different dental tissues and soft-tissue
tumor detection based on induced fluo-
rescence, right through to the detection
of specific enamel pathologies and dif-
ferentiating between healthy and in-
fected root cementum. His work acted
as a basis for the development of the
two intraoral cameras, SoproLife and
SoproCare. 

The next presentation, from Prof.
Dr Wolf-Dieter Grimm (PhD, MSC, Uni-
versity Emeritus, Witten-Herdecke,
Germany), focused on the perio-modus
principle used in intraoral camera 
SoproCare as well as the initial results
of a clinical and microbiological com-
parative study that led Grimm to his
conclusion that the intraoral camera
makes a significant contribution to in-
creased effectiveness of conservative
and surgical perio therapy.

Dentist Dr. Andreas Kurrek (DDS,
Ratingen, Germany) then spoke about
using SoproCare as a preventative tool
and a way to provide patients with infor-
mation and generate (re)motivation.
Kurrek sees fluorescence technology
as a way of providing patients with
added value, as it can make pathologi-
cal aspects such as tooth decay and
gum inflammation immediately visi-
ble. Visualization technology is already
gaining recognition in the field of pedi-
atric dentistry and for use with anxious
patients. A live demonstration then
showed how camera technology can be
used in the field.7

CAREvolution auf der IDS
CAREvolution at the IDS
Acteon bringt Fluoreszenzkamera SoproCare nach Köln
Acteon brings SoproCare fluorescence camera to Cologne

55 Hans-Joachim Hoof. 
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C R E AT I O N  Z I - C T  –  the Fine Art of Ceramics

Die neue Creation ZI-CT ist eine innovative leuzitkristallhaltige Feldspatkeramik, die punktgenau auf den 
WAK-Wert aller hochfesten Zirkoniumdioxidgerüste und -strukturen abgestimmt ist – ob weiß, eingefärbt 
oder transluzent. Der hohe Anteil an sortenreinen Kalifeldspäten bewirkt eine den natürlichen Zähnen 
vergleichbare Lichtstreuung und eine brillante Farbwirkung, gleichzeitig verbessert die mikrofeine Leuzit-
kristallstruktur die mechanische Festigkeit und sorgt so für ein strapazierfähiges Keramikgefüge.

 D I E  B R I L L A N Z P U N K T E  V O N  C R E AT I O N  Z I - C T

• Extrem niedrige Schrumpfung für weniger Korrekturbrände und mehr Effizienz
• Natürliche Farbwirkung und Lichtdynamik durch Leuzitkristalle
• Exzellente Verbundfestigkeit dank hoher Brenntemperatur von 910°C
• Sicherheit durch homogene Kristallstruktur und hohe Widerstandsfähigkeit
• Verarbeitungssicherheit aufgrund mehr als zehnjähriger Zirkonerfahrungswerte

Dem Original am nächsten – 
der Natur voraus 
Hochschmelzend, hochästhetisch, hochstabil: Creation ZI-CT

 L I V E - D E M O S  -  PA R  E X C E L L E N C E !  – 
 17 führende Zahntechniker zeigen ihr Können und geben Tipps für 
 den Praktiker. Nutzen Sie diese Gelegenheit und besuchen Sie uns 
 auf der IDS, vom 12.-16. März, Halle 11.2, Gang O Nr. 010/P Nr. 011
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n Der globale Marktführer für
Marktanalysen im Dentalmarkt,
Strategic Data Marketing, Ru-
therford, New Jersey, wird im
dritten Quartal dieses Jahres
erstmals einen Report zum deut-
schen Dentalmarkt in Koopera-
tion mit dem Bundes-Verband
Dentalhandel (BVD) herausge-
ben.   Dies wurde gestern im Rah-
men der IDS vertraglich verein-
bart. Der BVD als Vertreter von
ca. 80 Prozent der deutschen
Dentalunternehmen hat seine
Unterstützung sowohl bei der Be-
reitstellung als auch Lieferung
von realen Verkaufsdaten an die In-
dustrie zugesagt. SDM veröffentlicht

bereits seit 1994 Marktdaten in den
USA, Kanada und England.7

n Strategic Data Marketing of Ruther-
ford, New Jersey, the global market
leader in dental market analysis, will
work in cooperation with the German
Dental Trade Association (BVD) to pro-
duce its first-ever report on the German
dental products market during the
third quarter of this year. A contractual
agreement to this effect was concluded
yesterday at the IDS. The BVD, which
represents roughly 80 per cent of Ger-
man companies specializing in dental
products, has agreed to provide sup-
port in terms of both allocation and de-
livery of actual industry sales data.
SDM has been publishing market data
in the US, Canada and England since
1994.7

SDM kooperiert mit BVD 
SDM to collaborate with BVD
Verlässliche Daten für deutschen Dentalmarkt in Reichweite
Reliable data on German dental market soon to be available

5BVD Präsident Lutz Müller, Geschäftsführerin Barbara
Kienle und Paul Seid, Präsident Strategic Data Marketing.
5BVD President Lutz Müller, CEO Barbara Kienle and Strate-
gic Data Marketing President Paul Seid.

TDIDS0513_04_News  14.03.13  17:58  Seite 1



Die perfekte Fortsetzung Ihrer Prophylaxe

Ideal für Handzahnbürsten-

Liebhaber, die ihre gewohnte 

Putztechnik nicht aufgeben wollen.

†1

Entfernt bis
zu 100 % mehr Plaque*1

*1

EMPFEHLEN 

Quelle: 1.

oszillierend-

rotierender

TriZone:

NEU

Halle 11.3 Gang J Nr. 010 
  Gang K Nr. 019

Besuchen Sie 
uns auf der 
IDS Köln!

TriZone 2013 IDS 280x400.pdf   1TriZone 2013 IDS 280x400.pdf   1 29.01.13   13:2429.01.13   13:24



news06 IDS 2013 – 15. März  15 March

� today international sprach exklusiv
mit Patrick Amann, Marketingleiter der
Amann Girrbach AG, über den fräsbaren
CoCr-Rohling Ceramill Sintron und die
Besucherresonanz zur laufenden IDS. 

today international: Herr Amann,
wir treffen uns zum Frühstücks -
interview, weil gestern Abend Ihr
Stand dermaßen gut besucht war,
dass wir gar nicht miteinander spre-
chen konnten. Wie läuft die IDS bis-
her für Sie?

Patrick Amann: Bisher läuft es
ausgezeichnet. Der Besucherstrom ist
hocherfreulich für uns. Wir hatten
schon mit einer hohen Frequenz der
Besucher gerechnet, vor allem wegen
unserem neuen Produkt Ceramill Sin-
tron. Mit einem so starken Ansturm hat-
ten wir aber dann doch nicht gerechnet.
Gestern Abend auf unserer Standparty
waren wir fast ein bisschen überfor-
dert. Aber wir sind natürlich froh, wenn
es kocht und kesselt. 

Was genau zeichnet das neue
Produkt aus? 

Diese Frage ist ganz einfach zu be-
antworten. Wir haben uns 2009 mit
dem Ceramill CAD/CAM-System in die
digitalen Produktwelten hineingewagt
und hatten einen sehr erfolgreichen
Start. Wir waren eines der ersten Un ter -
nehmen, das innerhalb dieser CAD/
CAM-Systeme mit der Ceramill Motion 1
auch eine Fertigungsmaschine zur In-
house-Bearbeitung auf den Markt ge-
bracht hat, und haben uns eigentlich seit-

dem die Inhouse-Wertschöpfung ganz
hoch auf die Fahne geschrieben. Cera-
mill Sintron ist für uns einer der letzten
großen Schritte, um die Wertschöpfung
wirklich wieder vollständig ins Labor
zu holen. Man weiß, dass die Chrom-Co-
balt-Geschichte bislang nur entweder
über den zeitintensiven aufwendigen
traditionellen Gießprozess abdeckbar
war, oder den nächsten Anfertigungs-
weg mit Fertigungszentren, sprich Hart-
metallfräsen aus dem ganzen Stück
oder der Lasersintertechnologie.

Das sind alles sehr gute Techno -
logien. Sie haben allerdings alle den
Nachteil, dass die Wertschöpfung im
Labor natürlich zum Teil verloren geht,
und das holen wir mit Ceramill Sintron
zurück in die Labore. 

Wie ist die Resonanz auf diese
doch recht strategische Ausrichtung
innerhalb der Zahntechnik?

Die Resonanz ist überwältigend,
weil natürlich jeder Zahntechniker auch
im Grunde ein Unternehmer ist. Man
braucht gar keine großen Wertschöp-
fungsrechnungen auspacken, da je-
dem Zahntechniker klar ist, dass die
Wertschöpfung größer ist, wenn sie im
eigenen Labor bleibt. Was noch dazu
kommt ist, dass viele Zahntechniker
auch den starken Wunsch haben, die
Kontrolle über ihre eigene Arbeit im
Haus zu halten. Es ist zudem eine Ge-
schichte des Timings, denn alles was
man extern vergibt, macht wieder ter-
minabhängig und abhängig von Ver-
sandzeiten. Man steht immer ein biss -
chen „auf der Seife“, denn oft geht es
bei diesen Dingen um Terminarbeiten,
die man dann zeitlich nicht mehr per-
fekt koordinieren kann. Speziell im NE-
Bereich gab es diese Möglichkeit bis-
lang einfach nicht, das über einen ein-
fachen CAD/CAM-Bereich abzubilden,
und deshalb trifft Ceramill Sintron 
natürlich durchgehend auf gute Reso-
nanz am Markt. 

Vielen Dank für das Gespräch.�

� today international, in an exclusive
interview with Patrick Amann, mar-
keting director at Amann Girrbach AG, 
discussed the millable CoCr-Blank 
Ceramill Sintron and visitor response
during the current IDS. 

today international: Mr. Amann,
we are meeting you for a breakfast in-
terview, as we could not speak to you
last night because of the large amount
of visitors to your stand. How do you
perceive the IDS?

Patrick Amann: Excellent, so far.
The stream of visitors is very positive. We
had expected a lot of visitors, particularly

due to our new product Ceramill Sintron.
However, we did not expect such a huge
response. We were nearly overwhelmed
last night during the party held at the
stand. We are, of course, thrilled that our
business is thriving.

What is the unique feature of
your product? 

The answer to this question is very
easy. In 2009, we decided to venture into
the digital product world with our Ce-
ramill CAD/CAM System and had a very

successful start. With the CAD/
CAM system with Cera mill 
Motion 1, we were one of the
first companies that launched
a manufacturing machine for in-
house processing. Since then,
we’ve known our guide is in-
house creativity. 

Ceramill Sintron is a large
step in bringing creative value
back to the laboratory. Every-
one knows that the chrome-
cobalt story is only feasible via
a very time-consuming, work-

intensive molding process or by manu-
facturing that was conducted with pro-
ductions centers via hard metal milling
from one piece or laser technology. 

These technologies are very good.
But they all have a disadvantage—that
creativity may partially get lost in the
laboratory. With Ceramill Sintron, we
are able to put creative value back into
the laboratories.  

What feedback have you had re-
garding this strategy within dental
technology?

The response has been overwhelm-
ing, because every dental technician is
basically also a business man. One does
not have to reveal creative value costs,
as every dental technician knows that
creative value is increased if it remains
within one’s own lab. In addition, many
dental technicians want to be able to
control their work within their own
workplace. Furthermore, it is also a mat-
ter of timing. Outsourcing causes dead-
lines and dependency on dispatch. This
always causes stressful situations, as
deadlines include several sticky points
that cannot be perfectly coordinated.

Especially with the NE-area, there
was no possibility to simply make a
CAD/CAM-area map. That is why
Cera mill Sintron is causing a positive
stir within the business.  

Thank you for the interview.�

Wertschöpfung zurück im Labor
Creative value back in the lab
Ein Interview mit Patrick Amann, Amann Girrbach

An interview with Patrick Amann, Amann Girrbach

�Alles, außer kompliziert. Diesen Ge-
samteindruck vermittelte Dr Johannes
Ebert von der Uni Erlangen gestern Be-
suchern während seiner Live-Demo am
Komet-Stand zum Feilensystem F360.
Mithilfe von zwei NiTi-Feilen (025 und
035) kann nach Angaben des Herstel-
lers ein Großteil der Wurzelkanäle ein-

fach und effizient aufbereitet werden.
Ein flexibler Doppel-S-Querschnitt in
Verbindung mit einem großen Span-
raum und einem dynamischen Drall
soll für eine kürzere Aufbereitungs-
zeit mit gleichzeitig hoher Reinigungs-
leistung und Präzision bei der Auf -
bereitung sorgen. Der rotierende Ein-
satz der Single-Use-Feilen erfolgt da-
bei steril und auf voller Arbeitslänge,
so Dr. Ebert in seiner Präsentation.

Gleich zweimal täglich (12 Uhr
und 16 Uhr) können sich die Messebe-
sucher während der IDS bei Live-De-
monstrationen zum Bereich Endodon-
tie von erfahrenen Spezialisten (z.B. am

Freitag Dr. Matthias J. Roggendorf, 
Uni Marburg) über die Funktionsweise
des Feilensystems F360 informieren
lassen. Besucher sind eingeladen, sich
am Stand von Komet in Halle 4.1 von
der unkomplizierten Anwendung von
F360 zu überzeugen.�

� Anything but complicated. This was
the overall impression that Dr. Johannes
Ebert from the University of Erlangen
gave visitors to the Komet stand during
his live demo of the F360 file system yes-
terday. According to the manufacturer, 
a large proportion of the root canal can
be prepared simply and efficiently using
two Ni-Ti files (025 and 035). A flexible
double-S cross-section combined with a
large chipping space and dynamic twist-
ing ensure shorter preparation times
while, at the same time, guaranteeing
high-cleaning performance and preci-
sion during preparation. The single-use
files are sterile when rotating, and ro-
tate across the entire working length, ex-
plained Ebert during the presentation.

As part of a series of live demonstra-
tions in the field of endodontics, experi-
enced specialists (such as Dr Matthias 
J. Roggendorf from the University of Mar-
burg, who will be speaking on Friday)
will provide visitors to the trade fair with
information on the functions of the F360
file system twice a day (12:00 and 16:00)
for the duration of the IDS. Visitors are
invited to the Komet stand in Hall 4.1 to
find out more about the impressive yet
easy-to-use features of the F360.�

Am Komet-Stand
At the Komet stand
Tägliche endodontische Live-Demo 

Live demostrations on endodontics

INTERDENTALPFLEGE MIT CHX

Interdentalpflege mit CHX-beschichteten Borsten  
• hygienischer CHX-Borstenschutz 
bis zu 2 Wochen

• flexibler, ergonomischer Griff
• bessere Plaque-Entfernung 
dank neuartiger Borstenstruktur

• nylonummantelter Draht 
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Follow us on:

Implant Bar & Bridges and more
Get a precise and productive tool for designing sophisticated im-

Enjoy also Dentures, New Abutment Designer™, Post & Core, 

TRIOS®

Dental System™ includes free connectivity to TRIOS® systems in 

3Shape Dental System™

The professional CAD/CAM system for dental labs

We can’t wait to meet you!

We welcome you to exclusive lectures, training sessions, 

competitions with great prizes, live demos, and much more

Hall 4.2 Booth 1N090

4 x 5.0 MP Cameras

RealColor™

D900 Scanner with RealColor™ technology
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n Straumann zufolge ist der Start von
Cares 8.0 in Europa und Nordamerika
die bedeutendste Neuerung in der
 restaurativen Zahnmedizin. Mit der
neuen Software schließt die Firma die
Integration ihres CAD/CAM-Systems
in die Dental Wings Open Software
(DWOS) Plattform, einem offenen Sys-
tem für die Prothesenproduktion, ab.
Des Weiteren komplettiert Straumann
den digitalen Workflow durch die Zu-
sammenarbeit mit anderen Herstel-
lern. Die DWOS-Konstruktionsmodule
sind voll integriert in die 3-D-Scanner
von Dental Wings. Außerdem kön-

nen die Intraoral-Scans von Lava COS 
(3M ESPE) und iTero (Cadent) für das
Prothetikdesign direkt nach DWOS
importiert werden.

Das neue Narrow Neck CrossFit Im-
plantat (NNC) der Firma ist ein durch-
messerreduziertes Implantat, das be-
sonders für enge Interdentalräume
oder schmale Kieferkämme geeignet
ist. Mit der Einführung des Produktes
folgt Straumann dem Trend hin zu
schmaleren, reduzierteren Implanta-
ten, der einen Paradigmenwechsel in
der Implantologie darstellt, sagte Frank

Hemm, Executive Vice President Sales
EMEA-Region und Lateinamerika, auf
der gestrigen Pressekonferenz. „Wir
 sehen ein deutlich zunehmendes
Interesse an minimalinvasiven, weni-
ger komplexen Eingriffen, die die Be-
handlungszeit verkürzen, Kosten spa-
ren und daher besser von den Patienten
akzeptiert werden“, so Hemm.  

Des Weiteren präsentierte der
Hersteller auch die neue TiBrush, eine
Titanbürste für die Oberflächenrei -
nigung von Implantaten. „Sie ist ein
 Instrument, mit dem man besonders
 effektiv die Oberflächen bearbeiten
kann, die von Periimplantitis betrof-
fen sind“, sagte Dr. Sandro Matter, Exe-
cutive Vice President Business Unit
Prothetics. 

Eine weitere Neuerung ist Strau-
manns Inducation Based Production
Selection Guide, ein internetbasiertes
Programm für die Implantatplanung,
das sicher besonders interessant für
Neueinsteiger in der Implantologie ist,
da es einen großen Produktkatalog
enthält und dem Anwender somit
hilft, sich besser in der Produktvielfalt
zurechtzufinden, so Matter.

Während der Pressekonferenz
stelle Matter auch die schwerwie-
gende Problematik bezüglich Gene-
rika in der Implantologie heraus. Er
verwies dabei auf die jüngsten Ge-

richtsurteile, die die Firma in Deutsch-
land und der Schweiz erlangt hatte.
Erst Ende Februar hatte Straumann
ein wichtiges Gerichtsurteil gegen
die deutsche Firma medentis medical
 erwirkt, die behauptet hatte, dass 
ihre Implantate, ähnlich wie die von
 Straumann, hydrophil seien. Matter
betonte, dass Straumann bei seinen
 eigenen Produkten weiterhin vor al-
lem auf wissenschaftliche Nachweise
durch klinische Studien setzt. 7

n According to Straumann, its most
 significant achievements in the field 
of restorative dentistry is the launch 
of CARES System 8.0 in Europe and
North America. The new software
 completes the integration of the com-
pany’s CAD/CAM system into the
 Dental Wings Open Software (DWOS)
platform, an open system for produc-
ing prostheses. Straumann aims for 
the digital workflow to be completed
through collaboration with other man -
ufacturers. The DWOS construction
modules are fully integrated into Dental
Wings’ 3-D scanners. Moreover, intra-
oral scans taken with 3M ESPE’s Lava
COS and Cadent’s iTero can be imported
directly into DWOS. 

The company’s Narrow Neck Cross-
Fit implant is a new generation of small-
diameter soft-tissue-level implants for
spaces and narrow bone ridges. With
the introduction of the product, Strau-
mann is following the trend towards
smaller and reduced-diameter implants
that marks a paradigm shift in dental
implantology, said Frank Hemm, an
 Executive Vice-President at Straumann,
at the press conference yesterday. “We
have seen increasing demand for more
minimally invasive, less complex dental
procedures that shorten treatment
time, reduce costs and increase patient
acceptance,” he said. 

Another novelty presented is the
company’s TiBrush, a titanium brush
for cleaning implant surfaces. “The
brush is especially suitable for the de-
bridement of surfaces affected by peri-
implantitis,” said Dr Sandro Matter,
 Executive Vice-President of Business
Unit Prosthetics. 

In addition, Straumann presented
its Indication Based Product Selection
Guide, a new web-based tool for implant
planning, which may be particularly
useful for those new to implantology, as
it features a comprehensive catalogue
and thus guides the user through the
significant number of products, accord-
ing to Matter. 

During the press conference, Matter
emphasised the serious consequences
of using generic implants from cut-price
manufacturers. He referred to the latest
court rulings in Germany and Switzer-
land. Only recently, Straumann obtained
an important judgment against German
manufacturer medentis medical, which
had claimed that its implants were hy-
drophilic, similar to Straumann’s im-
plants. Matter stated that Straumann
will continue to rely on clinical studies 
to verify its own product claims. 7

Straumann verfolgt aktuelle Trends mit chirurgischen und
prothetischen Neuerungen In line with current trends:
Straumann’s surgical and prosthetic innovations 
Schweizer Firma stellt neue CAD/CAM-basierte Lösungen, durchmesserreduzierte Implantate und weitere Implantat- und Restaurationsinnovationen vor.
Swiss manufacturer is exhibiting new CAD/CAM prosthetic solutions, reduced-diameter implants and many other implantological and restorative innovations. 

55 Sandro Matter, Executive Vice President
Business Unit Prothetics.

Gesunde Zähne durch Ultraschall – ein Leben lang

Emmi Ultrasonic GmbH
Gerauer Str. 34
64546 Mörfelden-Walldorf
Tel.: +49 (0) 6105 - 40 67 00
service@emmi-dent.de

www.emmi-dent.com
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5 Frank Hemm, Executive Vice President Sales EMEA and LATAM, präsentiert den CARES Scan CS2 am
Stand von Straumann. (Bild: Yvonne Bachmann) 5Frank Hemm, Exeutive Vice President Sales EMEA and
LATAM, presenting the CARES Scan CS2 at the Straumann booth. (Photo: Yvonne Bachmann)

n Vier Campus-Teams aus Tübingen,
Göttingen, Erlangen und Marburg
wurden gestern im Blauen Salon des
IDS Messegeländes im Rahmen des
Cercon Campus Challenge geehrt. Die
glücklichen Gewinner erhielten die
mit 1.500 Euro dotierte Auszeichnung
in den Kategorien „Beste verblendete
Arbeit“, „Beste vollanatomische Arbeit“
sowie „Beste Dokumentation“.

Der Wettbewerb wurde auf der
IDS 2013 zum insgesamt dritten Mal
veranstaltet. Studenten, ihre Tutoren
und Universitätszahntechniker wa-
ren aufgerufen, zu zeigen, welche her-
ausragende Prothetik mit der hoch-
transluzenten Variante des Werk-
stoffs schon bei der ersten Arbeit im
Studentenkurs möglich ist. Ausrichter
ist das in Hanau ansässige Dental-

unternehmen DeguDent. Die Gewin-
ner ermittelte eine hochkarätige Jury
aus Professoren und Zahntechniker-
meistern. 7

Gewinner der Cercon
Campus Challenge geehrt

Get your
Planmeca
Showroom
for iPad

AD
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sind Sie auf alles vorbereitet.
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Dental Global Innovativ

InPrep Minimal effort inlay preparation 

The dental laboratory offers inlays, onlays
and half crowns in a wide range of materi-
als. The new CAD/CAM technologies in par-
ticular have opened up new options for
aesthetic solutions. In the interest of correct
functional and instrumental realisation,
manufacturers demand smooth cavity
floors.

The InPrep achieves exact and super-
smooth results in seconds. The instrument
features a central inactive guide surface.
This prevents unwanted preparation at
greater depths.

The precise, specific and necessary prepa-
ration depth is reached by means of gentle
stroking motions. Thanks to the upright po-
sitioning of the InPrep, the inactive guide
maintains the set depth and the floor of the
cavity is smoothed to produce a smooth fi-
nish. Accidental drilling to greater depths
is prevented.

Hall 11.2
Aisle L
Booth 008

NTI-Kahla GmbH  Rotary Dental Instruments
Im Camisch 3, D-07768 Kahla/Germany

e-mail: nti@nti.de  •  www.nti.de
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nZwei Jahre sind seit der Ankündigung
ihrer Zusammenarbeit zur Schaffung 
einer offenen Standard-Softwareplatt-
form in der Zahnmedizin vergangen. 
Am heutigen Freitagmittag diskutieren 
Vertreter von Straumann, Dental Wings
und 3M ESPE ihre Fortschritte während
eines exklusiven DWOS Lunch & Learn
Events. Zusätzlich werden die Unterneh-
men auch die Vorteile der DOWS Soft-
ware-Plattform für Dentallabore und
Zahnarztpraxen präsentieren und neue
technologische Entwicklungen vorstel-
len, die DWOS ermöglicht hat. 

Einladungen sind an den Messe -
ständen von Straumann (G080/K089,
Halle 4.2), Dental Wings (J030,
Halle 4.2) oder 3M ESPE
(G090, Halle 4.2) erhält-
lich.

Umfang, Quali tät,
Flexibilität und Funk-
tionalität machen die
DWOS-Plattform nach
Angaben der Entwickler
zur bevorzugten Lösung
für Datenaustausch, De -
sign und Zusam men -
arbeit in der Zahnme-
dizin. Da DWOS ein offenes System ist,
bietet die Plattform eine Lösung insbe-
sondere für das wachsende Problem
inkompatibler Systeme, die Dentalla-
bore an die Technologie einzelner Fir-
men binden. So können qualitativ hohe
zahnprothetische Elemente mit Daten
verschiedener Systeme und Quellen
konstruiert werden. Die Restauratio-
nen werden anschließend intern oder
durch ein externes Produktionszentrum
gefertigt, was die Arbeitsabläufe und
Pro fitabilität steigern soll.

„Die Softwareplattform DWOS hat
die Arbeitsabläufe in meinem Dental-
labor optimiert und verbes-
sert. Zudem bin ich nicht
mehr an ein CAD/CAM-Scan-
ner-System gebunden und
ich konnte die Produktpa-
lette meines Labors erwei-
tern. Meine Dentaltechniker
sind von der neuen Techno-
logie begeistert und können hochwer-
tige Produkte in konsistenter Qualität
produzieren. Dadurch konnte ich die
Profitabilität meines Dentallabors deut-
lich steigern“, kommentiert Kurtis Helm,
Besitzer und General Manager von
Helm Dentallabs, USA.7

n Two years after the announcement 
of their collaboration to create an open
standard software platform in den-
tistry, dental manufacturers 3M ESPE,
Dental Wings and Straumann will dis-
cuss their progress at an exclusive
Lunch & Learn event that will be held
here at noon in the Kristallsaal of the
Koelnmesse fairground. The compa-
nies are also scheduled to discuss the
advantages the DWOS software plat-
form can offer dental practices and
laboratories. 

Invitations to the event can be ob-
tained at the exhibition stands of Strau-
mann (G080/K089, Hall 4.2), Dental
Wings (J030, Hall 4.2) and 3M ESPE
(G090, Hall 4.2).

According to the developers, the
scope, quality, flexibility and functional-
ity of the DWOS platform make it a solu-
tion of choice for communication, design
and collaboration within dentistry. An
open system, it is supposed to overcome
the growing problem of incompatible

systems that lock users into the technol-
ogy of individual companies. High-qual-
ity prosthetics can be manufactured
based on data from multiple systems and
sources, while restorations can be man-
ufactured in-house or outsourced to a
production center. Workflows can be op-
timised and profitability increased.

“The DWOS software platform has
optimised the workflow in my dental lab.
In addition, I am not bound to a single
CAD/CAM scanner system and was able
to broaden the product range offered by
my lab. My dental technicians are ex-
cited about the new technology and are

manufacturing products of
consistently high quality.
This has markedly increased
the profitability of my lab,”
said Kurtis Helm, owner and
president of Helm Dental Lab
in Wylie, TX, USA. 7

Innovation in der digitalen
Zahnheilkunde auf IDS dis-
kutiert Innovation in digital
dentistry discussed at IDS
DWOS Lunch & Learn Event findet heute Mittag statt

DWOS Lunch & Learn event to be held today
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8Besuchen Sie auch Fred, den verzweifelten Zahn -

tech ni ker, auf YouTube.
8Visit Fred, the distressed dental technician, on

You Tube.



Jetzt auf der IDS, Halle 10.1, Stand C10 – D11
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�Die digitale Abformung und der da-
mit verbundene digitale Datentrans-
fer sind technologische Trends, die die
Dentalbranche nachhaltig verändern.
Folglich rückt die optimale Vernet-
zung immer weiter in den Mittelpunkt
der Investitionsentscheidungen von
Zahnärzten und Laborinhabern. Ei-
nen Überblick über aktuelle Entwick-
lungen präsentierte Henry Schein
 Geschäftsführer und Vorstandsvor-
sitzender Stanley M. Bergman im
 Rahmen eines Pressgesprächs am
 vergangenen Mittwoch.

In den nächsten Jahren werde auf-
grund des demografischen Wandels
ein wachsender Bedarf nach Gesund-
heitsdienstleistungen bestehen, um
welchen sich das Gesundheitswesen
kümmern müsse, so Bergman. Des-
halb sei es Anliegen und Devise seiner

Firma, die Interessen aller Beteiligten
in Einklang zu bringen. Im Fokus stehe
in erster Linie die Zahngesundheit
 sowie die daraus resultierende Ge-
samtkörpergesundheit des Patienten.
In diesem Zusammenhang verwies 
er auf vier globale Herausforderungen
im Bereich der Mundgesundheit.
Diese bestehen in einer erweiterten
Rolle des Dentalteams bei der Patien-
tenaufklärung, der Förderung der Be-
deutung dieses Bereiches, der Ent-
wicklung nationaler und globaler Füh-
rungspersönlichkeiten sowie einem
vermehrten Zugang zu zahnmedizini-
scher Versorgung in unterversorgten
Bevölkerungsgruppen. 

Nach Bergman stellte Dr. Robert
Gottlander, Vice President Prosthetic
Solutions, Global Dental Group, Henry
Schein’s Vision nach einem in die Zu-
kunft gerichteten Gebrauch der digita-
len Technologien vor. Dabei warf er die
zentrale Frage auf, was Technologie
für den Patienten bedeutet sowie wel-
che Technologien ihm helfen kann.
 Dabei gehe es nicht um ein bestimm-
tes Produkt, sondern vielmehr um ei-
nen ganzheitlichen Lösungsansatz, so
Gottlander. Laut Andreas Meldau (Ge-
schäftsführer Henry Schein Dental
Deutschland) sei es die Herausforde-
rung, unter dem großen Angebot digi-
taler dentaler Lösungen die richtige
Auswahl zu treffen und die Produkte
sinnvoll miteinander zu vernetzen. Da-
durch werde es möglich, diese Pro-
dukte zu einfach zu bedienenden und

individuellen Kundenlösungen zu-
sammenzuführen. Gleichzeitig müsse
auch ein umfassendes Ausbildungs-,
Beratungs- und Dienstleistungsange-
bot geboten werden, um die optimale
Kundenutzung sicherzustellen. Als
Lösungsansatz werde auf der IDS
 Connect Dental vorgestellt, die sich
durch ein offenes System auszeichnet,
das sichere und umfassende Kommu-
nikationsmöglichkeiten für Zahnärzte
und Zahntechniker bietet. Diese wür-
den von einer umfangreichen Aus-
wahl führender digitalen Anbieter
von CAD/CAM-Systemen und Mate -
rialien sowie intensiven Beratungs-
leistungen profitieren. 

In Europa besitzt das Unterneh-
men derzeit 190 Systemspezialisten
für CAD/CAM, Digitale Bildgebende
Systeme und Software, sowie 460 spe-
ziell geschulte Servicetechniker und
über 50 dentale Informationszentren.
Jährlich werden über 1.500 Kunden-
schulungen für insgesamt 12.000
Zahnärzte, Laborinhaber und deren
Mitarbeiter angeboten. �

� Digital impressions and the related
role played by digital data transfers are
technological trends that are fundamen-
tally changing the dental industry. As a
consequence, the need for optimum net-
working systems is increasingly taking
center stage in investment decisions
 being made by dental practitioners and
lab owners. CEO Henry Schein and chair-
man Stanley M. Bergman presented an

overview of current developments in
this area during discussions with the
press on Wednesday.

As a result of shifts in demograph-
ics, the health care industry will have to
deal with a steadily rising demand for
health services, Bergman said. That’s
why his company has made the process
of reconciling the interests of all those
involved its special concern and guiding
principle. The company’s main focus 
is on dental health as well as on result-
ing improvements in overall physical
health. In this regard, Bergman pointed
to the four global challenges facing the
field of oral health. These consist of ex-
panding the role played by the dental
team in educating patients, increasing
funding in this area, fostering national
and international leaders in the field
and expanding access to dental care
among underserved populations. 

Following Bergman, Dr. Robert
 Gottlander, vice president prosthetic
 solutions, Global Dental Group, pre-
sented Henry Schein’s vision of how dig-
ital technologies will be used in the
 future. During his talk, Gottlander
raised the crucial question about what
technology means to the patient and
which technologies actually serve him
or her. The issue, he said, is not a matter

of a particular product but rather of a
holistic approach to finding solutions.
According to Andreas Meldau (general
manager at Henry Schein Dental Ger-
many), it’s a matter of meeting the chal-
lenge of making the right choice from a
wide range of digital dental products
and networking them productively. This
makes it easier to operate the products
and to combine them in a manner that
best serves individual patient needs. At
the same time, it’s also essential to pro-
vide a comprehensive range of training,
consultation and customer services to
ensure optimum customer benefit. The
solution presented at this year’s IDS 
is Connect Dental, which features an
open system to provide for secure and
global communication capabilities for
dentists and dental technicians. Dental
 professionals benefit from the wide va-
riety of leading digital providers of both
CAD/CAM systems and materials as
well as associated consulting services. 

Within Europe, the company cur-
rently has 190 systems specialists for
CAD/CAM, digital imaging systems and
software, together with 460 specially
trained service technicians and more
than 50 dental information centers. Each
year, 1,500 customer training sessions
are provided to a total of 12,000 dentists,
lab owners and their employees. �

�Die Osseointegration inserierter Im-
plantate ist mittlerweile ein weitge-
hend beherrschbarer und vorhersag-
barer Vorgang. Hierfür haben das Kön-
nen erfahrener und gut ausgebildeter
Implantologen sowie ausgereifte tech-
nische Komponenten die Grundlagen
geschaffen. Als Folge hat sich der Fo-
kus vom chirurgischen auf den prothe-
tischen Aspekt verlagert, denn der im-
plantologische Langzeiterfolg hängt
entscheidend an der patientenspezifi-
schen prothetischen Versorgung, die
der Zahntechniker als seine Leistung
in den Behandlungsprozess einbringt.

Damit kommt der Zahntechnik im
Querschnittsfach Implantologie eine
entscheidende Rolle zu, die jedoch
auch einen ebenso erfahrenen und gut
ausgebildeten Zahntechnikermeister
erfordert. Dem tragen der Verband
Deutscher   Zahntechniker-Innungen
(VDZI) und die DGOI mit ihrer neuen
Kooperation Rechnung. So steht denn
im diesjährigen Jahreskongress der
DGOI der Samstag ganz im Zeichen der
Implantatprothetik. Seite an Seite span-
nen auf dem – erstmalig – gemeinsa-
men Mainpodium namhafte Zahnärzte

und Zahntechniker den Themenbogen
von der Planung über die Umsetzung
bis hin zur Komplikationsbewältigung. 

„Es ist interessant für uns Zahn-
techniker, die Vorgehensweise des
Zahnmediziners näher erläutert zu be-
kommen und umgekehrt. Beide Be-
rufe können viel voneinander lernen,
die Zusammenarbeit dadurch intensi-
vieren und die Qualität der Versorgun-
gen für den Patienten weiter erhöhen“,
so  Zahntechnikermeister  Dominik
 Kuchen, VDZI-Vorstandsmitglied und
zuständig für die interdisziplinäre
 Zusammenarbeit.

Uwe Breuer, Präsident des VDZI,
ergänzt: „Ich erwarte mir einen span-
nenden Dialog zwischen Implantolo-
gen und Zahntechnikern, der – ganz
im Sinn der Kooperation mit der DGOI
– auf gleicher Augenhöhe geführt
wird. Mit seiner Erfahrung und sei-
nem Wissen kann der Zahntechniker
seinen Zahnarzt bereits ab der Pla-
nung zu einem hochzufriedenen Pa-
tienten und damit zum Praxiserfolg
verhelfen. Die Experten als Team – ein
gutes Signal für alle Patienten.“ �

Henry Schein setzt auf Connect
Henry Schein backs Connect
Zukunft der Zahnheilkunde vom weltgrößten Anbieter von Dentalprodukten diskutiert
World’s largest provider of dental products discussed the future of dentistry

Gemeinsame Sache
DGOI und VDZI veranstalten zusammen den
10. Internationalen Jahreskongress der DGOI 

�� Stanley M. Bergman.
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�Das Schweizer Dentalunternehmen
Sulzer Mixpac ist zum ersten Mal auf
der Internationalen Dental-Schau ver-
treten. today international sprach mit
Marco Mueller, Head Business Seg-
ment Dental, Sulzer Mixpac Systems,
über die Gründe und die ersten Erfah-
rungen auf der weltgrößten Dental-
messe.

Was ist der Grund dafür, dass
Sulzer zum ersten Mal auf der IDS
vertreten ist?

Wir sind immer wieder mit soge-
nannten Raubkopien unserer Produk -
te konfrontiert. Das führt zu Problemen
am Markt und bei unseren Kunden,
weil diese Produkte teilweise fehler-
haft sind und zum Beispiel unvollstän-
dige Abformungen hervorrufen kön-
nen. Diese Tatsache hat uns primär
dazu bewogen, unsere Produkte dem

Endverbraucher, Zahnärzten und Zahn-
arzthelferinnen, näherzubringen und
sie darauf aufmerksam zu machen,
worauf sie achten können, um sicher-
zustellen, dass sie auch ein qualitativ
hochwertiges Produkt einsetzen.

Wie wollen Sie bei Kunden das
Bewusstsein dafür schärfen, dass
Ihre Firma hinter diesen Innovatio-
nen steckt?

Ein wichtiges Element ist die Op-
tik. Für unsere Mischer verwenden wir
die allgemein bekannten und prägnan-
ten Farben, nämlich Grün, Gelb, Rosa,
Braun, Blau und Lila, und eine markante
Formgebung, die einem Dom ähnelt.
Dies macht die Einzigartigkeit unserer
Mischer aus und erleichtert die Wie -
dererkennung. Außerdem investieren
wir permanent in die Weiterentwick-
lung der Technologie, der Qualität so-
wie der Fertigung unter Reinraumbe-
dingungen und stellen so sicher, dass
unser Produkt den hohen Anforderun-
gen des Marktes genügt. 

Über das Produkt hinaus, was
macht es für den Kunden besonders
attraktiv, bei Ihnen zu bestellen?

Wir sind ein Systemanbieter, das
heißt, wir produzieren nicht nur einen
Mischer, sondern ein ganzes System,
vom Austraggerät, über die Kartusche,
den Mischer bis zum Zubehör – die
Komponenten sind aufeinander abge-

stimmt und validiert, sodass eine ein-
wandfreie Funktion des Gesamtsys-
tems gewährleistet werden kann. 

Was sind Ihre Erwartungen an
die IDS?

Unsere Erwartung an die IDS ist
ein reger Austausch und Kontakt mit
den Endverbrauchern Zahnärzten und
Zahnarzthelferinnen. Wir sind bereits
vom heutigen Tag sehr positiv über-
rascht. Es finden viele spannende Dia-
loge statt und wir pflegen einen regen
Austausch, der uns die Möglichkeit gibt,
unsere Botschaft in den Markt hinaus-
zutragen.

Vielen Dank für das Gespräch.�

�Swiss dentistry company Sulzer Mix-
pac is participating in the International
Dental Show for the first time this year.
today international spoke to Marco
Mueller, head of the dental business seg-
ment at Sulzer Mixpac Systems, about
the reasons behind this and the com-
pany’s initial experiences at the world’s
largest dental trade fair.

What are the reasons behind
Seltzer’s decision to participate in
the IDS for the first time?

We are constantly being confronted
with so-called counterfeit copies of our
products. This causes problems both 
on the market and for our customers, as

these products can sometimes be faulty
and can lead to imperfect impressions,
for example. This fact has primarily led
us to bring our products closer to our
end consumers—the dental technicians
and dental assistants—and to make them
aware of what to look out for to ensure
that they are using high-quality prod-
ucts.

How are you planning on making
customers more aware of how to tell
whether these innovations are gen-
uine?

One important factor is how the
products look. We use the well-known
and clear colors of green, yellow, pink,
brown, blue and purple for our mixers,
along with a striking dome-shaped de-
sign. This is what makes our mixers
unique and helps people recognize the
brand. We are also continuously invest-
ing in developing the technology and
quality of our products as well as their
production under clean-room condi-
tions, all of which allows us to ensure
that they meet the demanding market
requirements. 

Aside from the products, what do
you offer to make customers want to
place orders with you?

We are a full service provider, which
means that we do not just produce a
mixer but rather an entire system, from
dispensing devices and cartridges to

mixers and accessories. The compo-
nents are compatible with one another
and are validated, which ensures that
the entire system works perfectly. 

What do you expect to gain from
the IDS?

We hope that the IDS will enable us
to take part in lively discussions and put
us in contact with dental technicians and
dental assistants—our end consumers.
We have already been pleasantly sur-
prised. There have been a lot of fascinat-
ing dialogues, and we are cultivating
lively discussions that are enabling us
to get our message onto the market.

Thank you very much for this in-
terview.�

„Wir sind ein Systemanbieter“ “We are a full service provider”
Interview mit Marco Mueller, Sulzer Mixpac Systems An Interview with Marco Mueller, Sulzer Mixpac Systems

�� Marco Mueller.
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Die Innovation zur einfachen  
Reinigung der Zahnzwischenräume

AirFloss 
Philips 
Sonicare

Der Philips Sonicare AirFloss arbeitet mit patentierter Luft- und Mikrotröpfchen-Technologie. 

Durch seinen Hochdruck-Sprühstrahl aus Luft und winzigen Wassertropfen reinigt er tief 

in den Zahnzwischenräumen und entfernt dort mühelos Plaque-Biofilm. Einfach und sicher 
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 Reinigung in 60 Sekunden
 Gründliche Entfernung von Plaque-Biofilm

 Bietet Patienten, die bisher  
nie oder selten ihre Zahnzwischenräume gereinigt haben,  
die Möglichkeit, den AirFloss ohne Risiko zu testen.

War Ihren Patienten die Reinigung der Zahnzwischenräume bisher zu mühsam?

Mehr Informationen dazu unter www.sonicare.de/dp oder telefonisch unter : (D) 0800 0007520,  
(AU) 0800 180016, (CH) 0800 422944 (kostenfrei aus dem Festnetz, Mobilfunkpreise können abweichen).
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ORIGINAL AIR-FLOW® PULVER
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n Der Kölner Dom
wankt. Es sind jedoch nicht die alltäg-
lichen Probleme der katholischen Kirche
oder die Auswirkungen des Karnevals,
die dem Kölner Wahrzeichen zu schaffen

machen, sondern die neue Nord-Süd-
Stadtbahn, die seit Ende des letzten Jah-
res unter dem gotischen Sakralbau ver-
kehrt und das altehrwürdige Gebäude
zum Erzittern bringt. Dem Domprobst
 zufolge sind die Vibrationen ein Zeichen
für Besorgnis, denn längerfristig könnten
sie dem seit 1996 zum Weltkulturerbe
zählenden Gebäude schaden.

Die Befürchtungen der Domherren
sind nicht unbegründet, denn schon
2009 hatten die Bauarbeiten an der
neuen Trasse unter der Kölner Altstadt 
zu einer Katastrophe geführt. Damals 
fiel das historische Stadtarchiv in der
Severin straße mit zwei Nachbargebäu-
den ohne Anzeichen vollständig in sich
zusammen. Zwei Menschen kamen ums
Leben, ein Teil der historischen wichti-
gen Dokumente wurde vernichtet oder
schwer beschädigt. Zwar sei nicht zu

 befürchten, dass der über 750 Jahre alte
Dom dasselbe Schicksal erleidet, aber
um langfristige Schäden auszuschließen,
nähme man derzeit seismische Untersu-
chungen vor, so der Domprobst.

Seit seiner Eröffnung im Jahre 1880
führt das Gebäude mit 157 Metern die
Liste der höchsten Sakralbauten nicht
nur in Europa, sondern auch auf der gan-
zen Welt an. In Deutschland selbst ist nur
das Münster in Ulm unwesentlich größer.
Was jedoch die Besucherzahlen angeht,
kann dieses sich jedoch kaum mit sei-
nem Gegenpart am Rhein messen, denn
nach Schätzungen von KölnTourismus
besuchen jährlich zwischen 6 und 7 Milli-
onen den Kölner Dom. Damit ist er nicht
nur Hauptanziehungspunkt für Köln -
touristen, sondern steht auch auf der
Liste der beliebtesten  Ausflugsziele in
Deutschland weit vorn. Einer kürzlich

veröffentlichten 
Umfrage der Deutschen Zentrale für
 Tourismus in Frankfurt am Main zufolge
sind bei ausländischen Besuchern der-
zeit nur die Schlösser in Heidelberg und
Neuschwanstein beliebter.

Höhepunkt ist für viele immer noch
die Ersteigung des Turms, der inzwischen
durch den Einbau eines Fahrstuhl et-
was vereinfacht wurde. Weiterer Anzie-
hungspunkt ist seit Kurzem auch die 
von dem bekannten deutschen Maler
Gerhard Richter mit einem Fenster aus
11.263 Quadraten farbigen Bleiglas neu
gestaltete Südhausquerfassade, das je
nach Lichteinfall  immer anders auf den
Betrachter  wirken soll. 

Wirkliche Schätze zeigt derzeit auch
das   Römisch-Germanische   Museum,
nicht weit vom Dom entfernt. Die Son -
derausstellung „ZeitTunnel. 2000 Jahre
Köln im Spiegel der U-Bahn-Archäologie“
präsentiert einen Querschnitt durch
2.000 Jahre Kölner Stadtgeschichte. Zu
 sehen sind spektakuläre archäologische
Fundstücke aus der Römerzeit bis hin
zum Zweiten Weltkrieg, die im Zuge der
Bauarbeiten an der neuen U-Bahn- Linie
ausgegraben wurden.

Das für seine Picasso- und Pop-Art-
Sammlungen bekannte Museum Ludwig
zeigt während der IDS die Sonderaus -
stellung „Meisterwerke der Moderne. 
Die Sammlung Haubrich im Museum
Ludwig“. Diese übergab der Kölner An-
walt Josef Haubrich bereits 1946 der
Stadt Köln. Die Sammlung gilt als eine 
der herausragendsten des europäischen
Expressionismus, berücksichtigt aber
auch Neue Sachlichkeit und andere Ten-
denzen der Klassischen Moderne. Jetzt ist
sie endlich wieder in ihrem Zusammen-
hang zu bestaunen – inklusive zweier
Werke, die noch nie ausgestellt wurden. 7

n The foundations of the Cologne Ca -
 thedral are shaking but this time not be-
cause of problems in the catholic church
or the annual carnival celebrations. The
Gothic building is vibrating owing to the
new underground railway that has been
passing under its north-east side since the
end of last year. According to the provost
of the church, the vibration is troubling
 because it could cause damage to the site,
which was declared a UNESCO World
 Heritage Site in 1996.

Their concerns about the structural
 integrity of the building are founded. In
2009, the widespread construction under
the old town turned into a catastrophe

when the historical archives in Severin
Street and two adjacent buildings col-
lapsed completely. In addition to the 
building damage, a substantial number 
of historical documents and artefacts
were  either lost or significantly damaged.
Although it seems unlikely that the more
than 750-year-old cathedral will suffer the
same fate soon, measurements of seismic
movements are currently being taken, the
church said.

Since it was officially opened in 1880,
the building, which is 157 metres tall, has
been among the top sacred sites not only
in Cologne, but also in Europe and the
world. In Germany, only the Ulm Minster
further south has a slightly higher church
spire. In terms of visitors, however, it can-
not compare with its Rhine counterpart, 
as between six and seven million people
visit the cathedral in Cologne every year,
according to estimates from the city’s tou -
rism office. These num bers demonstrate
that the church is both a main attraction
for tourists visiting Co log ne and ranks
among the most popular sights in Germa -
ny. A survey recently conducted among
tourists from abroad suggests that only
the castles in Heidelberg and Neu schwan -
stein in Bavaria are more popular. 

Made easier by the installation of a
lift, a visit to the tower is a highlight, offer-
ing splendid views over the city and the
Rhine. Visitors are also drawn to the south-
ern façade, where a gigantic stained glass
window, designed by German painter
 Gerhard Richter, offers fascinating, subtle
interplays of light and colour.

Authentic treasures can be found
nowadays in the Roman-Germanic Mu-
seum near the cathedral, where archaeo-
logical finds recovered from construction
work for the underground are currently 
on display in a special exhibition, giving 
a unique overview of the city’s history
from Roman times to World War Two.

Also during the IDS, the renowned
Museum Ludwig is holding a special ex -
hibition of modern works of art from its
Haubrich collection. These were donated
to the city of Cologne by art collector 
Josef Haubrich in 1946. According to the
 museum, the collection, which includes
works created during the New Objectivity
movement and other forms of classical
modernism, can be considered one of the
best in the field of expressionism in Eu-
rope. Over 200 masterpieces, including
two new works, will be on display until
 August this year. 7
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Mr. Irish Bastard & Special
Guest (Konzert)
Beginn: 20.00 Uhr
Veranstaltungsort: 
Underground, Vogelsanger Straße 200
www.underground-cologne.de

Richtig irisch wird es heute im
 Underground, wenn Mr. Irish Bastard 
ihre alljährliche Party anlässlich des 
St.  Patricks Day geben. Vom Sänger 
mit dem gleichnamigen Namen im
Jahr 2006 in Münster gegründet und
als Vorband u.a. von The Pogues aktiv,
kombinieren die sechs Musiker seit
Jahren erfolgreich Irish Folk mit Punk.
Neben Volksliedklassikern von der
grünen Insel und Coverversionen be-
kannter Pop- und Rocksongs, hat die
Band natürlich auch eigene Stücke im
Gepäck. Für genügend Bier und Fläche
zum Abtanzen ist gesorgt.

Nederlands Philharmonisch
Orkest (Konzert)
Beginn: 20.00 Uhr
Veranstaltungsort: Kölner Philharmonie,
Bischofsgartenstraße 1
en.koelner-philharmonie.de

Ludwig van Beethovens Konzert
für Violine und Orchester D-Dur op. 61
und Richard Strauss’ Eine Alpen -
sinfonie op. 64 stehen heute Abend 
auf dem Programm, wenn das Nieder -
ländische Philharmonische Orchester
(Nederlands Philharmonisch Orkest)
sein heutiges Gastspiel in der Kölner
Philharmonie gibt.

Begleitet wird es von dem franzö-
sischen Violinisten und Kammermusi-
ker Renaud Capuçon. Marc Albrecht,
seit 2011 Chefdirigent des Ensembles,
dirigiert.

BaBa ZuLa (Konzert)
Beginn: 20.00 Uhr
Veranstaltungsort: Club Bahnhof Ehren-
feld, Bartholomäus-Schink-Straße 65
www.cbe-cologne.de

Der preisgekrönte Dokumentar-
film „Crossing the Bridge – The Sound
of Istanbul“ machte die vielschichtige
Musikszene der türkischen Haupt-
stadt auch hier im Westen bekannt. Zu
einem ihrer prominentesten Vertreter
darf man sicherlich BaBa ZuLa zählen,
die auch im Film selbst einen Auftritt
haben. In ihrer Musik treffen tradi -
tionelle orientalische Instrumente un-
ter anderem auf Dub-Rhythmen und
psychedelische Musik der 60er-Jahre.
Das Publikum darf sich darüber hin-
aus auf bunten Mummenschanz mit
Dichtung- und Theaterelementen so-
wie Live-Painting freuen.

Kölner Nachtwächterführung
Beginn: 20.30 Uhr
Treffpunkt: Kreuzblume vor dem Dom-
hauptportal neben Domforum
www.colonia-prima.de

Begleiten Sie den mit Laterne,
 Glocke und Hellebarde bewaffneten
Nachtwächter und lernen Sie die
Rheinmetropole aus einem anderen
Blickwinkel kennen. Während in den
Häusern die Nachthauben angelegt
und sorgsam Herdfeuer und Kerzen
gelöscht werden, beginnt für ihn 
die Arbeit. 

Mitunter kreuzen Schlitzohren,
Gaukler und so manche  Hübschlerin
seinen Weg und so kann er einige Ge-
schichten erzählen. Man  erfährt so zum
Beispiel, was Goldgräber des Nachts 
in Kölner Straßen tun, was es mit Tor-
schlusspanik und Zapfenstreich auf
sich hat und warum der kluge Mann
immer an der Wand lang geht. 7

Weitere Informationen zu Veranstaltun-
gen in Köln während der IDS-Woche erhal-
ten Sie unter der Hotline 0221 22130400
oder im KölnTourismus Service Center 
am Kardinal-Höffner-Platz gegenüber dem
 Kölner Dom.

Mr Irish Bastard and special
guest (concert)
Time: 20:00
Venue: 
Underground, 200 Vogelsanger Street 
www.underground-cologne.de

The Underground club will be
 going green tonight with Mr Irish
 Bastard performing at its annual cele-
bration of St Patrick’s Day, a public
 holiday in the Republic of Ireland.
Founded by the singer with the same
pseudonym in the German town of
Münster in 2006, the band, who also
toured with Celtic punk legends the
Pogues, mixes Irish folk music with
punk rock. 

In addition to classics from the
Emerald Isle and cover versions of well-
known pop and rock songs, the band
will be performing some of their own
work. As becomes an Irish party, there
will be beer and dancing aplenty. 

Nederlands Philharmonisch
Orkest (concert)
Time: 20:00
Venue: Cologne Philharmonic Hall, 
1 Bischofsgarten Street
en.koelner-philharmonie.de

Ludwig van Beethoven’s Violin
Concerto in D major and Richard
Strauss’ An Alpine Symphony will  
be played tonight at the Cologne Phil-
harmonic Hall, when the Netherlands
Philharmonic Orchestra gives its long-
awaited guest performance. 

The orchestra will be accompanied
by the French violinist and Kammer-
musiker (distinguished instrumental-
ist) Renaud Capuçon and conducted by
Marc Albrecht from Austria, who has
been principal conductor of the ensem-
ble since 2011. 

BaBa ZuLa (concert)
Time: 20:00
Venue: Club Bahnhof Ehrenfeld, 
65 Bartholomäus Schink Street
www.cbe-cologne.de

The multifaceted music scene of
the Turkish metropolis of Istanbul be-
came widely known in the Western
hemisphere through the recent docu-
mentary film Crossing the Bridge: The
Sound of Istanbul by German-Turkish
director Fatih Akın. One of its most
prominent examples is probably BaBa
ZuLa, who also made a brief appear-
ance in the movie. The group’s music
combines traditional Turkish instru-
ments with dub rhythms and psyche-
delic sounds of the 1960s. Moreover,
the audience can look forward to a
colourful evening with costumes, the-
atrical elements and live painting. 7

For more information about sights and
events in Cologne during the IDS, please call
0221 22130400 or visit the KölnTourismus
Service Center at Kardinal-Höffner Square
opposite the Cologne Cathedral.
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Tipps für den Abend What’s on in Cologne
Was Köln am Freitag sonst noch alles zu bieten hat Some tips on enjoying your time off on Friday

5 Mr. Irish Bastard & Special Guest.  5 Mr Irish Bastard and special guest.

5 BaBa ZuLa.  5 BaBa ZuLa.

5 Kölner Nachtwächterführung.

Sicher. Sauber. ALPRO.

ALPRO MEDICAL GMBH  Mooswiesenstraße 9

78112 St. Georgen  Deutschland

Tel. +49 7725 9392-0  Fax +49 7725 9392-91

www.alpro-medical.com  info@alpro-medical.de

M
anuelle Instrum

entenreinigung und -desinfektion

Hochwirksames alkalisch-enzymatisches Reinigungs-
granulat zur Aufbereitung von medizinischen und 
zahnmedizinischen Instrumenten, rotierenden Präzisi-
onsinstrumenten und Endoskopen.

AlproZyme entfernt kraftvoll und materialschonend Pro-
teine  Gewe er ckst nde  io  lm etc. von den er  -
chen von Medizin-
produkten.

Intensive Vorreinigung im Tauchbad, in Ultraschallgerä-
ten und RDGs zur Entfernung von Proteinen, Gewebe-
r ckständen, io  lm etc. bei

allgemeinem zahnärztlichen und ärztlichen Instru-
mentarium (diagnostische, konservierende und chi-
rurgische Instrumente wie z.B. Zahnzangen, Wurzel-
heber, Mundspiegel, starre und  exible Endoskope 
usw.)

rotierenden zahnärztlichen Instrumenten wie z.B. 
Stahl-, Hart- und Diamantbohrer, Chirurgiebohrer 
und -fräser, Kronenaufschneider, Wurzelkanalinstru-
mente, Gummipolierer usw.

 Intensive und kraftvolle Vorreinigung mit AlproZyme  

AD
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Öffnungszeiten
8 Täglich von 9.00–18.00 Uhr

Eintrittspreise
8 Tageskarte: €16,00
8 2-Tageskarte: €20,50 EUR
8Dauerkarte: €26,00 EUR
8 Tageskarte   Fachschüler/Sonder-

ausweis für Kinder von 6–16 Jahren
in Begleitung Erwachsener: €8,50

Presse und Medien 
Die unabhängige, zweisprachige

Messezeitung today international be-
richtet täglich in ihren Ausgaben vom
Messegeschehen sowie über die neu-
esten Produktvorstellungen und Ver-
anstaltungstipps für Köln. IDS-Nach-
richten, Bildergalerien und Videos in
deutscher Sprache sind auch rund um
die Uhr unter www.zwp-online.info ab-
rufbar.

Internet
Auf dem Messegelände ist kabel-

loses Internet verfügbar. Login-Daten
dafür können direkt auf der Portal-
seite des Anbieters NetCologne er -
worben werden (nur aus dem WLAN

erreichbar). HotSpot-Karten sind zu-
dem in den NetCologne-Servicebüros
am Boulevard, in der Passage zwi-
schen Halle 10 und 11 sowie allen
Copy-Shops erhältlich. Es können Zeit-
guthaben für eine Stunde (€8) bis hin
zum gesamten Messezeitraum (€170)
erworben werden.

Geld
Geldautomaten   der   Sparkasse

Köln Bonn befinden sich in den Ein -
gängen Nord, Süd und Ost.

Notfallnummern
8 Polizei, Rettungsdienst und Feuer-

wehr: 112 7

Exhibition opening hours
8Daily from 9:00 to 18:00

Admission
8 1-day ticket: €16.00
8 2-day ticket: €20.50
8 Season ticket: €26.00
8 1-day ticket for students/special

ticket for children accompanied by
adults: €8.50

Press and Media
Free copies of the independent

bilingual show newspaper today inter-
national will be distributed on site and
provide visitors with the latest from
IDS 2013, new product launches and
things to do in Cologne.

Daily news updates, photographs
and videos in English will also be
 available online during the show at
www.dental-tribune.com.

Internet
Wireless internet on the Koeln-

messe fairground is provided by  com -
 mu ni cations provider NetCologne.
 Login data can be acquired online or
through HotSpot vouchers that are
available from the company’s sales of-
fices located on the Koelnmesse Boule-
vard, in the passage between Hall 10
and 11 as well as in all copy shops.
Prices range from €8 (1 hour) to €170
(duration of the fair).

Money
ATMs   operated   by   Sparkasse

KölnBonn are located on the entrances
North, South and East.

Embassies and Consulates 
Foreign representation offices can

provide help in emergencies situation
like lost passports. The can also assist
with travel arrangements or give legal
advice. 

8Consulado-Geral do Brasil
Hansaallee 32 a+b, Térreo (Ecke
Vogtstraße) 60322 Frankfurt am
Main, Phone: 069 9207420

8Consulate General of the People’s
Republic of China
Stresemannallee   19–23,   60596
Frankfurt   am   Main,   Phone:   069
75085534

8Consulate General of Japan
Immermannstraße 45, 40210 Düssel-
dorf, Phone: 0211 164820

8Embassy of the Republic of Korea
(Branch Office)
Mittelstraße 43, 53175 Bonn, Phone:
0228 943790

8Consulate General of the Russian
Federation 
Waldstraße 42, 53177 Bonn, Phone:
0228 3867930

8Consulate General of the United
States 
Willi-Becker-Allee 10, 40227 Düssel-
dorf, Phone: 0211 788897

Contact information as well as
emergency numbers for embassies or
consulates of other countries can be
found at www.embassyworld.com.

Emergency numbers
8 Police, Fire and Ambulance: 112 7

Brillant
Die neue A-dec LED-Lampe, die weltweit 

höchst verfeinerte OP-Lampe, kombiniert 

einen hohen Farbwiedergabeindex für 

akkurate Gewebeanalyse mit einem 

innovativen Polymerisationsmodus, 

der volle Beleuchtung ohne frühzeitige 

Polymerisation ermöglicht.  

Für ein Fachreferat 
über die wichtigsten 
Eigenschaften qualitativer 
Dentalbeleuchtung 
kontaktieren Sie Ihren 
A-dec Fachhändler oder 
besuchen Sie uns auf 
www.A-dec.com/LED für 
mehr Information.    

Halle 11.1
Stand D10

12.–16. März 2013 in Köln

Testen Sie Ihre Arbeitshaltung nach ergonomischen Kriterien unter Anleitung 

von Prof. Jerome Rotgans (RWTH Aachen), Präsident der AGAZ in der DGZMK.

B e s u c h e n  S i e  A - d e c  i n 
H a l l e  1 1 .1 ,  S t a n d  D 10

AD

Editorial/ ARGE IDS today GbR
Administrative Office Dental Tribune International GmbH

OEMUS MEDIA AG
Holbeinstraße 29
04229 Leipzig
Germany

Phone +49 341 48474-302
Fax +49 341 48474-173
German ePaper-Issue www.zwp-online.info
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Publisher Torsten Oemus
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Was man wissen muss Useful information
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I want to smile

ACTEON Germany GmbH • Industriestraße 9 • D-40822 METTMANN
Tel.: +49 (0) 21 04 / 95 65 10 • Fax: +49 (0) 21 04 / 95 65 11 • info@de.acteongroup.com • www.de.acteongroup.com

ACTEON • 17 av. Gustave Eiffel • BP 30216 • 33708 MERIGNAC cedex • FRANCE
Tel +33 (0) 556 34 06 07 • Fax +33 (0) 556 34 92 92 • info@acteongroup.com • www.acteongroup.com

Because everybody deserves to
smile, ACTEON created MeToo!

Discover MeToo, a totally new range of
professional whitening products, both
comprehensive and wide-ranging to cover
all your patient’s requirements!

MeToo provides you with fast, effective and
gentle strategies of treatment for chairside
as well as for take-home whitening to give
your patients the smile they deserve.

Live demo everydayFree teeth whitening simulations
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www.planmeca.com

Planmeca Oy  
Asentajankatu 6, 00880 Helsinki, Finland   
tel. +358 20 7795 500, fax +358 20 7795 555  
sales@planmeca.com

www.planmeca.com

IDS 2013 Highlights

Planmeca CAD/CAM solutions 

Scan. Design. 
Manufacture.
· Open solutions for all digital dentistry
· High precision for prosthetic works
· Build the CAD/CAM combination of your dreams

A new member in our 3D family 
Planmeca ProMax® 3D Plus 
All-in-one 2D/3D unit
· Volumes sizes: Ø40x50 mm, Ø70x70 mm,  
 Ø90x90 mm, Ø140x90 mm
· CBCT, 3D photo, 3D model scanning,  panoramic and 
 cephalometric imaging, true extraoral bitewings

Unique 3D combination with one imaging unit

 Create your virtual patient
The Planmeca ProMax® 3D family and  
Planmeca Romexis® software bring together:  
CBCT + 3D face photo + 3D model scan 
Our innovative 3x3D combination – an industry first

33D

Planmeca 
Romexis® Cloud

Subscribe now! http://online.planmeca.com

Planmeca Romexis® user

Planmeca Romexis® Cloud

Share images online
Download and view images with Planmeca Romexis®, free viewer or iRomexis iOS app                                                        

See our new dental unit concept 
Planmeca Sovereign® Classic 
Radically different
· Intelligence in infection control
· Innovations in design
· Intuitive in use

Planmeca Pr
Complete

Panoramic  •  Cephal

Planmeca ProMax® 2D and 3D X-r
with the advanced Planmeca Rom
create a powerful combination – g
clinical information and tools for o
planning and analysis.

Planmeca ProMax®

Anybody, anywhere 
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See you in Hall 11.1,  
Stand H/H 010/011

ProMax® – Planmeca Romexis® 
te solution for orthodontics 

phalometric  •  CBCT image  •  3D photo  •  3D model scan

Romexis 3D Ortho Studio

Romexis Cephalometric AnalysisPlanmeca Romexis® software

X-ray units together  
omexis® imaging software  
– giving you all the necessary  

or orthodontic treatment  

Digital perfection™

See more. Get closer. Work better.
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 www.dreve.com/eyevolution

EyeVolution®

Extremely fast.

2013
Visit us in
Hall 10.2
stand T030 U031

We are looking
forward to see you!
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Mit neu konzipiertem und deutlich
vergrößertem Stand präsentiert sich
MIS auf der diesjährigen IDS. Gleich-
zeitig stellt der Mindener Implantat-
spezialist  hochqualitative Produkte
für alle Bereiche der Implantologie
vor. Eines der Messehighlights ist MIS
zufolge das Implantat C1, das durch
den neuentwickelten Dualen Stabili-
tätsmechanismus (DSM) die Lücke
zwischen Primär- und Sekundärstabi-
lität minimieren und besonders ein-
fach zu handhaben sein soll.

Mit C1 und den vier Hauptimplan-
taten M4, UNO, SEVEN und LINK
deckt die Firma nach eigenen Anga-
ben alle gängigen Indikationen in 
der Implantologie ab. Biomaterialien
ergänzen das Angebot zudem um wei-
tere hochwertige Produkte für die
zahnmedizinische Implantologie. Mit
dem Gingivapflaster PerioPatch, von
dem wahrscheinlich ab 2013 jedem
MIS-Implantat eine Probepackung
beiliegen wird, hat das Unterneh-
men seine Produktpalette darüber
hinaus im Bereich der Mundpflege
 erweitert. 

„Wer auf der IDS nach durchdach-
ten und einfach anzuwendenden Pro-
dukten für die Implantologie sucht,
kommt am Messestand von MIS nicht
vorbei“, erklärt Marc Oßenbrink, Ver-
triebsleiter von MIS Germany. 

Nach 2011 veranstaltet MIS auch
in diesem Jahr wieder eine Global
Conference unter dem Motto „360°

Implantology“ vom 6. bis 9. Juni 2013
im französischen Cannes. Kunden
von MIS sind aufgerufen, die Global
Conference fachlich mitzugestalten.
Noch bis zum 1. März 2013 konnten
Fallberichte in englischer Sprache
zum Thema „The combined use of MIS
dental implants and BONDBONE for
immediate procedures in the esthetic
zone“ bei der Firma eingereicht wer-
den. Der Autor des besten Facharti-
kels darf seinen Fall auf der MIS
 Global Conference 2013 präsentie-
ren. Insgesamt werden die zehn bes -
ten Arbeiten mit attraktiven Preisen
ausgezeichnet und im MIS Cases
Compendium veröffentlicht. 

Nach Angaben von MIS ist die
 Veranstaltung an der Côte d’Azur
 bereits jetzt nahezu ausgebucht. In -
teressenten sollten sich deshalb zeit-
nah anmelden, um die letzten Plätze
zu sichern.

MIS IMPLANTS 

TECHNOLOGIES, GERMANY

www.mis-customers.com/de
Hall 4.2 Booth G031
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Auf dem
IDS-Stand von Ameri-
can Dental Systems haben Besu-
cher wieder die Möglichkeit, eine
Reihe neuer Produkte zu ent-
decken. So bietet die Firma nach
eigenen Angaben mit Traxodent ei-
nen Renner unter den Retraktions-
pasten und eine kostengünstige Al-
ternative zu herkömmlichen Metho-
den an. Die Paste, die sich in einer
schlanken Spritze mit biegbarer Na-
del befindet, ist dem Hersteller zu-
folge einfach applizierbar und wird
nach nur zwei Minuten abgespült.
Nach dem Öffnen des Sulkus hinter-
lässt sie einen sauberen, trockenen
Rand, der leicht zugänglich ist.

Das neue Duo:PCH (Porcelain
Composite Hybrid) vereint die Vor-
teile des Verbundmaterials Komposit

mit der Optik und Langlebigkeit von
vorgefertigten Keramik-Veneers. Sie
ist für das einfache Finishing von 
anterioren direkten Restaurationen
indiziert und bietet damit eine ex-
zellente Alternative zu Komposit-
Veneers, so das Unternehmen.

AMERICAN DENTAL 

SYSTEMS, GERMANY

www.ADSystems.de
Hall 4.2 Booth G04

Der selbstätzende selbstadhä-
sive dualhärtende Kompositzement 
BeautiCem SA haftet nach Anga-
ben des Herstellers SHOFU Dental
schnell und verlässlich sowohl an
Zahnsubstanz sowie an Metall, Kera-
mik und indirektem Komposit. Die
Dualhärtung soll für einen festen,
stabilen Verbund zwischen Restau-
ration und Zahn und eine ausrei-
chende Polymerisation auch in Be-
reichen sorgen, die sich nur schwer 
belichten lassen. Zudem ist kein An-
ätzen mit Phosphorsäure erforder-
lich. Zudem verursacht BeautiCem
SA keine postoperative Überemp-
findlichkeit, so die Firma.

Durch die ideale Viskosität lässt
sich der nicht klebrige Zement kon-
trolliert applizieren und erlaubt ein
exaktes Einsetzen der Restaura-
tion. Ein sorgfältig abgestimmtes 
Füller-Kunststoff-Verhältnis optimiert
SHOFU zufolge den Licht-Brechungs-
Index so, dass für ästhetisch an-
spruchsvolle Fälle eine hohe Trans-
luzenz erzielt wird. Der speziell 
formulierte Polymerisationskataly-
sator soll für eine maximale Poly-
merisation des Kunststoffs und da-
mit für bessere Farbstabilität, hohe 
Beständigkeit gegen Verfärbung, 
besonders an den Rändern, und 
geringe Löslichkeit in oralen Flüssig-
keiten sorgen. Nach Angaben von
SHOFU erleichtert die exzellente
Röntgenopazität zudem die Diagno-
sen bei künftigen Untersuchungen.

According to SHOFU Dental, its
self-etching, self-adhesive, dual-
curing resin cement Beauticem SA
guarantees a simple, fast and reliable 
adhesion for a variety of substrates 
ranging from tooth structure to metal,
indirect resins and ceramics, without
causing post-operative sensitivity.
The dual cure mechanism anchors 
the restoration through a stable bond
and assures adequate polymerization
even in areas with limited light pene-
tration while totally eliminating the
need for phosphoric acid etch.

Beauticem SA is a non-sticky ce-
ment with ideal viscosity that does

not run, enabling controlled deliv-
ery and accurate placement of the
restoration. A carefully controlled
filler-resin ratio is supposed to opti-
mise the refractive index to achieve
one of the highest levels of translu-
cency for challenging aesthetic cases.
The specially formulated polymer 
catalyst facilitates maximum resin
polymerization, for enhanced colour
stability, high resistance to dis-
colouration especially at the mar-
gins and low solubility in oral 
fluids. Excellent radiopacity will 
help in diagnostic follow ups, the 
company said.

SHOFU DENTAL, 

GERMANY

www.shofu.de
Hall 4.1 Booth A040

BEAUTICEM SA BEAUTICEM SA

NEUES VON AMERICAN DENTAL SYSTEMS

MIS PRÄSENTIERT SICH GRÖSSER UND MODERNER



High Strength and Minimally Invasive

GLIDEWELL
EUROPE GmbH

Call for more information 
+49 69 247 5144-0 

www.glidewelldental.de

Visit us at IDS 2013 
Hall 3.1, Stand H-045

This endodontically treated molar had a large amalgam and several fractures, necessitating a full-coverage BruxZir crown.

– Case by Dr. Michael DiTolla, Newport Beach, Calif., USA
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ITALIAN
QUALITY AND DESIGN 

www.lascod.com

Hall 10.1, Stand D068/E069

SAME PAVILLON
DIFFERENT POSITION 

BIGGER STAND
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Mit Lava Ultimate CAD/CAM-
Restaurationsmaterial präsentiert
das Unternehmen 3M ESPE zur IDS
ein Material für die indirekte Her-
stellung von Einzelzahnversorgun-
gen, das Elastizität bei gleichzeitig
hoher Festigkeit bieten soll. Da-
durch ist es dem Hersteller zufolge
in der Lage, Kaukräfte zu absorbie-
ren sowie Belastungen, die auf den
Zahnstumpf oder ein Implantat ein-
wirken, zu mindern. Restauratio-
nen aus der neuartigen Resin Nano
Keramik (RNK) werden mittels
CAD/CAM-Technologie wahlweise
chairside (CEREC MC XL von Sirona
Dental Systems) oder im Labor bzw.
Fräszentrum  (www.3MESPE.de/
LavaZentren) gefertigt, ein natür-
licher Glanz wird lediglich durch
Politur erzeugt.

Mithilfe von Implantaten kann
es zwar gelingen, die Funktionen ei-
ner Zahnwurzel weitestgehend zu
ersetzen, jedoch fehlt das Parodon-
tium, das abfedernd wirkt und z.B.
Kaukräfte absorbiert. Implantate
können diese Funktion nicht erfül-
len, sodass höhere Belastungen auf
die prothetische Versorgung und
den periimplantären Knochen ein-
wirken. Eine Verminderung dieser

Kräfte kann durch Einsatz eines
elastischen Materials für die Ver -
sorgung wie zum Beispiel Lava Ulti-
mate erzielt werden, so der Her -
steller. Eine fortschrittliche Kombi-
nation aus insgesamt 80 nano -
keramischen Partikeln und einer
hochvernetzten Polymermatrix ver-
leiht ihm abfedernde Eigenschaf-
ten, sodass es insbesondere für
 implantatgetragene Einzelzahnver -
sorgungen, aber auch für zahnge -
tragene Kronen, Inlays und Onlays
hervorragend eingesetzt werden
kann. Darüber hinaus sorgt die Elas-
tizität für eine hohe Abrasionsbe-
ständigkeit bei gleichzeitiger Scho-
nung des Antagonisten.

Modifikationen sind jederzeit
möglich. Muss zum Beispiel der
Schraubenkanal aufgebohrt wer-
den, so lässt sich dieser einfach mit
lichthärtendem Restaurationsma-
terial wieder verschließen.

Hergestellt werden können Res-
taurationen aus Lava Ultimate
chairside mit dem CEREC-System,
im Labor mit inLab (beides Sirona)

oder in einem autorisierten 3M ESPE
Lava Fräszentrum. Hierzu wird eine
Hohlkehl- oder Stufenpräparation
empfohlen, ganz nach den Richt -
linien der Vollkeramik. Darüber
hinaus müssen Un terschnitte ver-
mieden und innere Ecken und Kan-
ten abgerundet werden. Nach der
Abformung wird die Versorgung
virtuell konstruiert sowie anschlie-
ßend ausgeschliffen. 

Entscheidet sich der Zahnarzt
für die Chairside-Fertigung, muss er
dem Unternehmen zufolge die Res-
tauration nach Entnahme aus der
Schleifmaschine lediglich polieren.
Mit einem rauen und anschließend
einem mittelharten Gummi-Polier-
rad wird der Haltestift entfernt und
der Bereich geglättet. Dann wird
 Poliermittel mit einer weichen
 Robinson-Polierbürste (Nr. 9) aufge-
nommen. Die Paste – z.B. DirectDia
Paste (SHOFU) – wird mit einem
Handstück bei niedriger Drehzahl
langsam in die Restaurationsober-
fläche eingearbeitet. Es folgt die
Hochglanzpolitur mit einem Baum-
wollschwabbel. Optional kann die
Restauration charakterisiert wer-
den. Ein Brennvorgang entfällt in
 jedem Fall, so die Firma.

Vor dem Einpassen wird die In -
nenseite der Restauration mit Alu -
miniumoxid (Korngröße ≤ 50 μm) bei
2 Bar sandgestrahlt, mit Alkohol ge-
reinigt und mit Luft getrocknet. Dann
wird sie eingesetzt, Kontaktpunkte
und Okklusion werden überprüft
und falls nötig angepasst. Für die
 Eingliederung wird adhäsives Be -
festigungsmaterial empfohlen.

Die Fissuren lassen sich mit ei-
nem feinen Diamantschleifer aus-
arbeiten und mit diamantierten
Spitzen finieren. Für die intraorale
Politur eignet sich ebenfalls zum
Beispiel DirectDia Paste. Diese wird
auf die unpolierte Restauration
 appliziert und mit einer weichen,
schwarzen Prophy-Bürste für Win-
kelstücke in die Oberfläche einge-
arbeitet. Das Ergebnis ist ein lang-
anhaltender, natürlicher Glanz, der
für ein dauerhaft ästhetisches Er-
scheinungsbild sorgt.

3M DEUTSCHLAND, 
GERMANY
www.3mespe.de

Hall 4.2 Booth G090

Um interessierten Zahnärzten in
der ganzen Welt eine praktische Aus-
bildung für den Litetouch Laser zu bie-
ten, hat der israelische Hersteller eine
internationale Trainingsakademie mit
einem bahnbrechenden Konzept ins
Leben gerufen, welche derzeit neun
akademische Einrichtungen auf der
ganzen Welt umspannt. So ging die
Firma unter anderem Partnerschaf-
ten im Bereich Laser-
zahnmedizin mit der
Internationalen Gesell-
schaft für orale Laser -
applikationen  (Inter-
national Society for
Oral  Laser Applica-
tions – SOLA) in Wien
und der Universität in
Genf ein. Daneben ar-
beitet das Unterneh-
men mit Universitäten
in Barcelona, Spanien,
und Tel Aviv sowie dem
Asia Pacific Laser Institute zusammen.

Laut dem Hersteller soll die Akada-
mie Benutzern des LiteTouch eine hoch-
qualifizierte Ausbildung bieten sowie
wichtiges klinisches Wissen vermit-
teln. Die Fähigkeit, den Laser noch bes-
ser in ihre Praxis und die täglichen Be-
handlungsprozesse zu integrieren, wird
ebenso geschult. Das Ausbildungspro-
gramm umfasst theoretischen Unter-
richt durch einen Instruktor sowie 
eine direkte, praktische Unterweisung.
Die Ausbildungsakademie wird Trai-
ningsprogramme unter der Leitung
von führenden Meinungsmachern
bieten und sich auf die zahl reichen
Vorteile und praktischen Anwendun-
gen des LiteTouch in der Klinik kon-
zentrieren. Darüber hinaus wird sie
den Erlebnis- und Informationsaus-
tausch mit Kollegen ermöglichen, um
eine bessere Zahnmedizin zu errei-

chen und das allgemeine Wohlfinden
und Erlebnis der Patienten zu verbes-
sern. Darüber hinaus wird die Lite-
Touch Ausbildungsakademie den täg-
lichen Einsatz des LiteTouch fördern
und unseren Benutzern die neuesten
klinischen Aktualisierungen sowie
 reale, vor Ort gemachte praktische
 Erfahrungen auf allen Gebieten der
Zahnmedizin nahebringen.

Zielgruppen umfassen Neueinstei-
ger in die Laserzahnheilkunde  sowie
bereits bestehende Anwender, die
 danach streben, ihre Wissensgrund -
lagen über die klinische Laserzahn-
heilkunde zu erweitern. Auch Spezia-
listen, die Einsicht in die besten An-
wendungsmöglichkeiten und Lösun-
gen für spe zifische Verfahren auf
ihrem Fachgebiet erlangen wollen
(z.B. Endo dontie, Parodontologie, res-
taurative und Kieferchirurgie, Ästhe-
tische Zahnmedizin, Implantologie
und Kinderzahnheilkunde), werden
angesprochen.

Syneron Dental Lasers recently
 announced its international training
academy that spans over nine aca-
demic institutions around the globe
 offering practical LiteTouch training.
Among others, the company has part-
nered with world-class leading laser

dentistry institutions, including the
 International Society for Oral Laser
 Applications (SOLA) in Vienna and the
university of Geneva. In addition, it is
working with universities in Barce -
lona, Spain, Tel Aviv as well as the Asia
Pacific Laser Institute.

According to Syneron Dental Lasers,
the Academy aims to provide high level

training as well as cli -
nical knowledge and
skills to clinicians that
want to  integrate the
laser into their practice
and daily  treatment
 procedure better. The
programmes   include
 instructor-led   class-
room sessions, as well
as hands-on training by
key opinion leaders that
will focus on the multi-
ple benefits and practi-

cal uses of LiteTouch at the clinic. It will
also enhance growth and everyday use
of LiteTouch and equip our users with
the latest clinical updates and real-
world, practical experience in all areas
of dentistry.

Target groups include newcomers to
laser dentistry as well as LiteTouch
users that are looking to expand their
laser dentistry clinical knowledge base.
Specialists seeking to understand best
practices and solutions for specific pro-
cedures in their area of specialty (e.g.,
endodontics, periodontics, restorative
and oral surgery, aesthetic dentistry, im-
plantology and pediatric dentistry) are
also welcome, the company said. 

SYNERON DENTAL LASERS,
GERMANY
www.synerondental.com

Hall 4.2 Booth N050

SYNERON AUSBILDUNGSAKADEMIEN „GOING GLOBAL“ 
SYNERON DENTAL LASERS LITETOUCH TRAINING ACADEMY GOES GLOBAL

LAVA ULTIMATE 
CAD/CAM-RESTAURATIONSMATERIAL
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Schneller, einfacher, sicherer: Erleben Sie Constic – das  
neue selbstätzende, selbstadhäsive Flowcomposite von 
DMG. Constic verbindet Ätzgel, Bond und Flow in einem 
einzigen Produkt. Damit sparen Sie unnötige Arbeitsschrit-
te bei der Behandlung – und gewinnen so mehr Sicherheit  
in der Anwendung. Ob kleine Klasse-I-Restaurationen,  
Unterfüllungen oder auch Fissurenversiegelungen: 
Setzen Sie ab sofort auf das 3-in-1-Flow!

Besuchen Sie uns in Halle 10.1, Stand H40/J41.

Constic:
Weniger brauchen, mehr können.
Das neue 3-in-1-Flow: Ätzen, Bonden, Füllen in einem Schritt.

NEU!

Scannen & gewinnen! 

 
Jetzt Gewinncode für das  

 2013 € Materialpaket sichern! 

 www.dmg-dental.com/ids2013

AD

Das Neoss Implant System
wurde so entworfen, dass es eine
 intelligente, rationelle und unein-
geschränkte prothetische Auswahl
bietet. Mit dem Konzept der EINEN
Plattform für alle Implantatdurch-
messer, EINEN Schraubendreher
sowie einem anwenderfreund-
lichen Abformpfosten, ist laut Her-
steller die prothetische Versorgung
rationell und die Kommunikation
zwischen Behandler und Techniker
unmissverständlich.

Durch den Einsatz unterschied-
licher Materialen, wie Titan, Gold
oder Zirkon, öffnet sich dem Be-
handler zudem eine große prothe-
tische Freiheit, Patienten mit
hochästhe tischen verschraubten
oder zementierten Lösungen zu
versorgen.

Laut Hersteller bietet das Sys-
tem vereinfachte Vorgehensweisen
in allen Behandlungsprotokollen.
Für alle Knochenqualitäten geeig-
net, stehen die Implantate sowohl
als Parallel- und wurzelförmiges
Implantat in fünf Durchmessern
und in Längen von 7 bis 17mm zur
Verfügung. Aufgrund ihrer TCF-
Geometrie haben sie sowohl ge-
windeschneidende als auch for-
mende Eigenschaften. Darüber hin-
aus besitzen sie eine „ultra-reine“
Oberfläche und eine interne Ver-
bindung, so die Firma.

Neoss wurde im Jahre 2000 von
Prof. Dr. Neil Meredith und Fredrik
Engman gegründet. Durch eine
langfristige Entwicklung, die sich
auf die tägliche Arbeit der Prakti-
ker in der Zahnmedizin konzen-
triert, bietet die Firma heute nach
eigenen Angaben eines der ratio-
nalsten und flexibelsten Systeme
mit rund 100 Bestandteilen und 
mit einzigartigen Eigenschaften
und Vorteilen. 

NEOSS, GERMANY

www.neoss.com

Hall 4.2 Booth K090

NEOSS IMPLANT

 SYSTEM

At its ISO-certified facility in San
Jose, CA, in the US, Suni Medical imag-
ing manufactures two lines of digital 
X-ray sensors, the flagship SuniRay sen-
sor and the Dr Suni Plus sensor. This
award-winning product line has pro-
pelled the company to a leadership posi-
tion within the digital dental industry.
According to Suni, the SuniRay digital X-
ray sensor offers high flexibility owing
to an integrated USB module and a pow-

erful software package that allows Win-
dow-based practitioners to use it with
any practice management system. It
has rounded corners for increased pa-
tient comfort and is available in two
sizes for different anatomic require-
ments. Independent third-party studies
have also shown that SuniRay uses the
lowest amount of radiation—as com-
pared to competitive systems—to pro-
duce a true, diagnostic quality image.

Recent improvements to the Dr
SuniPlus have  resulted in high ratings
in the  robustness category  making the
sensor one of the most durable prod-
ucts available on the market today.

Since its creation in 1995, Suni
Medical Imaging has gained a lead-
ing position in the digital radiogra-
phy market, pioneering the develop-
ment of digital sensor technology for
dental clinical applications, and is
best known for designing and manu-
facturing sensors for many of the

early leaders in this field. In 2002,
however, the company added its own
brand of high quality sensors and in-
traoral cameras to its product portfo-
lio. Suni says that its corporate cul-
ture is built on three basic princi-
ples—technological innovation, con-
tinuous improvement an exceptional
customer service.

SUNI MEDICAL IMAGING, USA

www.suni.com

Hall 4.2 Booth K060

SUNI‘S DIGITAL X-RAY SENSORS
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Stand S018

THE solution exists

be smart

AD

Erstmals in einer neuen Halle so-
wie mit neuem Standkonzept, das
Besuchern die seit September 2012
sukzessiv aufgefrischte Corporate
Identity nahebringen soll, präsen-
tiert sich Komet Dental auf der IDS
2013. Unter dem Motto „Zukunft,
neuester Stand“ wird es laut dem
deutschen Dentalspezialisten wie-
der viel zu entdecken ge-
ben, insbesondere in den
beiden Spezialgebieten
Oralchirurgie und Endo -
dontie.

So wird Dr. Stefan
Neumeyer,   Eschlkam,
am Mittwoch und Don-
nerstag jeweils um 10
und 14 Uhr live das
 TissueMaster   Concept
präsentieren,   welches
dem Erhalt und der Re -
generation parodontaler
und  alveolärer Gewebe-
strukturen   durch   Re-
plantation und orthodon-
tische Extrusionstechni-
ken dienen soll. Dank
dem  Erhalt der bukkalen
 Knochenlamelle kann so
nach Angaben des Unter-
nehmens eine körpereigene Aug-
mentation stattfinden, d.h. eine per-
fekte Implantatbettgestaltung in we-
sentlich kürzerer Behandlungszeit
als bei chirurgischen Verfahren.

Zusätzlich wird Dr. Dr. Karl-Heinz
Heuckmann am Samstag jeweils um
10 und 12 Uhr seine minimalinva-
sive Methode der Kieferkammver-
breiterung durch subperiostale Ma-
terialauflagerung in der Stollentech-
nik erläutern. 

Darüber hinaus finden am neuen
Komet-Messestand Live-Demonstra-
tionen zum Bereich Endodontie von

Dr. Johannes Ebert (Uni Erlangen,
Mi–Do, 12.00 und 16.00 Uhr) und Dr.
Matthias J. Roggendorf (Uni Mar-
burg, Fr, 12.00 und 16.00 Uhr) mit
dem neuen Feilensystem F360 statt.
Beide Referenten werden veran-
schaulichen, wie mithilfe von zwei
NiTi-Feilen ein Großteil der Wurzel -
kanäle einfach und effizient auf vol-

ler Arbeitslänge aufbereitet werden
kann, so das Unternehmen.

Neben dem umfangreichen Pro-
gramm können sich Besucher am 
Komet-Stand auch über Instrumente
zur ZrO2-Bearbeitung, Schallspitzen
zur   Kavitätenpräparation,   einen 
speziellen Kronentrenner sowie al-
les rund um die selbstlimitierende 
Kariestherapie informieren.

KOMET DENTAL 
GEBR. BRASSELER, 
GERMANY
www.kometdental.de
Hall 4.1. Booth A080

KOMET PRÄSENTIERT SICH NEU IN HALLE 4.1

Im Rahmen der Vorstellung der
neuen Sensitive-Produktlinie bietet
Müller-Omicron auf der IDS allen
Standbesuchern die Möglichkeit, ei-
nen professionellen, persönlichen

Haut-Check   mit   anschließender
fachlicher Beratung durchführen 
zu lassen. Mit einer speziellen Haut -
kamera wird dem Unternehmen zu-
folge die Haut analysiert und die
Hautfeuchtigkeit gemessen. Im Rah-
men der Händedesinfektion können

so eventuell vorhandene Desinfek-
tionslücken aufgezeigt werden.

Nach Angaben des Unterneh-
mens wurde die neue Produktlinie,

die Gels zur chirurgischen
Desinfektion und Pflege-
lotionen umfasst, speziell
für Allergiker und Perso-
nen mit besonders emp-
findlicher und stark stra-
pazierter Haut entwi-
ckelt. Alle Produkte sind
dermatologisch getestet
und frei von Konservie-
rungsstoffen sowie aller-
genen Bestandteilen, so
die Firma.

Daneben präsentiert
Müller erstmals sein er-
weitertes Abformsystem
Aqium 3D, mit dem man
nun 28% Material einspa-
ren kann und das neuar-
tige Tuchspendersystem
DryWipes Box compact,

das in fast jede Schublade
passt und so Platz auf der Arbeits-
oberfläche schafft. 

MÜLLER-OMICRON,
GERMANY
www.mueller-omicrom.com
Hall 4.2 Booth J090

KOSTENLOSER HAUTCHECK BEI MÜLLER

Die Deutsche Gesellschaft für
Orale Implantologie (DGOI) stellt
auf der IDS erstmals eine englisch-
sprachige Kompaktausgabe ihres
Fachtitels „Zeitschrift für Orale Im-
plantologie“ als Applikation für das
iPad vor. Installieren lässt sich
die App über den offiziellen
App-Store oder über die DGOI
Website. Ist sie erstmals ins -
talliert, wird der Nutzer auto-
matisch informiert, sobald ei -
ne neue Kompaktausgabe er-
schienen ist.

Mit der englischsprachigen
Kompaktausgabe ihrer Fach-
publikation will die DGOI ge-
rade ausländischen Zahnärz-
ten ohne Deutschkenntnisse ei-
nen praktischen Service anbie-
ten, denn so „haben unsere
Mitglieder überall auf der Welt
Zugang zu unseren wissen-
schaftlich fundierten Facharti-
keln“, erklärt DGOI-Generalse-
kretär Karl-Heinz Glaser.

Zusätzlich zu den wissen-
schaftlichen  Falldokumenta-
tionen und Literaturübersich-
ten enthält die englischspra-
chige   Kompaktausgabe   aktuelle
 Produktreportagen sowie Berichte
von internationalen Kongressen. Dar -
über hinaus informiert sie über neue
Produkte für die implantologische
Therapie.

Nach Angaben der DGOI werden
Beiträge maßgeschneidert für das
iPad aufbereitet. So lassen sich zum
Beispiel Texte und Bildstrecken zu
Falldokumentationen durch die Be-
rührung des Touch screens schnell
hin und her bewegen. Verlinkungen
zu Herstellern und Produkten ver-

sprechen ein neues, interaktives Lese-
vergnügen, so der Verband. 

Diejenigen Zahnärzte und Zahn-
techniker, die sich während der IDS
für die Mitgliedschaft in der DGOI ent-

scheiden, nehmen zudem an der Ver-
losung mehrerer iPad mini teil. Als im-
plantologische Fachgesellschaft mit
internationaler Ausrichtung verfügt
der Verband neben 1.700 Mitgliedern
in Deutschland derzeit auch über
1.000 Mitglieder im Ausland.

At IDS, the German So ciety for 
Oral Implantology (DGOI) is launch-
ing a compact English edition of its
 scientific journal, Zeitschrift für Orale
Implantologie (ZfOI), for iPad tablet
computers. Available through the 
App Store or from the DGOI website

(www.dgoi.info), the application will
update itself automatically when a
new compact edition is published. 

The compact edition of DGOI’s pro-
fessional publication aims at dentists

worldwide who do not speak
German. “Our English app
makes our well-researched
scientific articles accessible 
to our members around the
world,” says Karl-Heinz Glaser,
Secretary General of DGOI. 

In addition to scientific
case reports and literature re-
views, the English app will of-
fer the latest product reviews,
information on new products
for implant therapy as well as
reports from international
congresses.

According to the DGOI, all
articles and reports have
been formatted specifically
for the iPad. User can scroll
within and across texts 
and clinical image galleries
quickly and easily with sim-
ple touch screen gestures. In-
tegrated links to manufactur-

ers and products offer a new interac-
tive reading experience. 

Those dentists and dental techni-
cians who tapply for DGOI member-
ship at IDS have also the chance to win
one of several iPad mini. A specialist
implantological society with an inter-
national orientation, DGOI has 1,000
members abroad in addition to 1,700
domestic members.

DGOI, GERMANY
www.dgoi.info
Hall 4.1, Booth A100

DGOI STELLT ENGLISCHE JOURNAL-APP VOR
DGOI LAUNCHES ENGLISH APP FOR JOURNAL
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Die preiswerte Variante für die
Full-Mouth-Disinfection mit Plasma:

OZONYTRONXO
32 Parodontien desinfiziert in wenigen Minuten 
unter einer kontrollierten Schutzatmosphäre!

E-Mail: info@ozonytron.de · www.ozonytron.de
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Enjoy the journey. Love the results.

tfadaptive.com/enjoythejourney

You’re in control > TF Adaptive is designed to work with our ElementsTM Adaptive Motion  

Technology, which allows the TF Adaptive file to self-adjust to intra-canal torsional forces.  

In other words — rotary when you want it and reciprocation when you need it.  

Keep it simple > An intuitive, color-coded system designed for efficiency and ease of use.

Peace of mind > TF Adaptive is built on the success of the Classic TF design and includes  

the same advanced Twisted File technology. 

Trusted by 
Gianluca Gambarini, M.D., D.D.S.
Endodontist
Rome, Italy

®

Visit us at stand: J010 H10

For more information contact SybronEndo at 
+31 334 536 148 or Customer.Endo@sybrondental.com

Experience our live lectures:

IDS Today March 15 Friday.pdf   1IDS Today March 15 Friday.pdf   1 20.02.13   10:4820.02.13   10:48
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Vorsorge und Zahnerhaltung
spielen für die professionelle Zahn-
reinigung in der Praxis eine immer
wichtigere Rolle. Das neue Prophy-
laxe-System Flairesse von DMG soll
den Zahnarzt bei Umsetzung die-
ser Konzepte wirkungsvoll unter-
stützen. 

DMG zufolge bietet das System
für jeden Prophylaxe-Schritt eine
professionale Lösung, so zum Bei-
spiel eine Paste zur Entfernung von

Belägen und Verfärbungen sowie 
Gel oder Schaum (nach persönlichen
Vorlieben) für ein intensives Stärken
des Zahnfleisches. Ein Lack zum De-
sensibilisieren ist auch dabei.

Alle Produkte sind nach Angaben
des Unternehmens frei von Zucker -
zusätzen und schmecken ange-
nehm frisch. Als Geschmacksvari-
anten werden durchgängig Minze
und Melone sowie für Schaum und
Gel auch Erdbeere angeboten. 

Prevention and preservation of
teeth play an important role for profes-
sional dental cleaning in daily dental
practice. The new prophylaxis system
by DMG was developed to support den-
tal clinicians in the implementation of
these concepts. 

With the Flairesse system, there is
a professional product at hand for
each treatment step including a paste
to remove coatings and discolorations
as well as gel or foam—according to
personal preference—for fluoridation.
A varnish for desensitizing purposes
is also available.

All of the products are free of
added sugar and taste pleasantly
fresh, the company said. All products
are available in mint and honeydew
flavours. Ffoam and gel are addition-
ally available in strawberry.

DMG CHEMISCH-
PHARMAZEU TISCHE
 FABRIK, GERMANY
www.dmg-dental.com
Hall 10.1 Booth H040

FLAIRESSE FÜR EINE PROFESSIONELLE PROPHYLAXE 
FLAIRESSE FOR PROFESSIONAL PROPHYLAXIS

Herkömmliche  Restaurations-
techniken erfordern meist die Ver-
wendung von Spateln und/oder Spi-
ralfüllern, um z. B. Komposite oder
Zemente in die Kavität einzubringen.
Durch die Centrix-Methode spart der
Behandler dagegen viel Zeit, da ihm
das gesamte gemischte Material di-
rekt zur Verfügung steht und die
ständigen Bewegungen vom Misch-
block zum Mund entfallen.

Centrix stellt verschiedenste Kar-
pulen-Ausführungen und -Größen für
unterschiedlich viskose Materialan-
wendungen her. Dabei handelt es sich
um Einwegartikel, die keine Reini-
gung erfordern. Kreuzkontaminatio-
nen werden so verhindert.

Die C-R-Spritzen, -Kanülen und 
-Stopfen wurden vor mehr als 40 Jah-
ren von Centrix erfunden. Die Kar-
pulenmethode für das Applizieren
„von unten nach oben“ ermöglicht
nach Angaben des Unternehmens
hohlraum- und porositätenfreie Res-
taurationen. Das Unternehmen gilt
heute als weltweit führender Her-
steller von Abgabesystemen für
zahnärztliche Materialien. 

Centrix disposable tubes and
plugs are supposed to eliminate re -
petitive pad-to-mouth motion by put-
ting the entire mixture at a dentist’s
fingertips. With AccuDose, dental
 clinicians are able to dispense any
type of composite or cement quickly
and more cost-effectively while re -
ducing voids and porosities in any
dental restoration, the company said.
The disposable tubes and plugs do not
need a cleanup and, therefore, help to
minimise the risk for cross-contami-
nation.

According to Centrix, there is an
AccuDose tube and plug to get the job
done right no matter what application
or viscosity material dentists need 
to dispense. Available in a variety of
styles for specific applications, they
are easy to load. 

Trusted and clinically proven for
over 40 years, AccuDose tubes and
plugs can be used with all syringes
currently available on the market.

CENTRIX, GERMANY
www.centrixdental.de
Hall 10.2 Booth V064

ACCUDOSE ACCUDOSE

Diese neue Produktlinie soll jetzt
schnelles und effektives Zahnwei-
ßen in der Praxis oder beim
Patienten zu Hause ermög-
lichen. Nach Angaben des
französischen  Herstellers
Acteon ist MeToo als Kom-
plettpaket erhältlich, das
sowohl  Licht-Zahnweiß-
lampen sowie Einweg-Retrak -
toren,  ein integriertes Absaug-
system und farbveränderten Koffer-
dam umfasst. 

Alle Komponenten sind klar und
einfach zu benutzen, so die Firma.

MeToo wird mit einer Simula-
tionssoftware angeboten, als Voll-
und Testversion erhältlich, die 
dem Behandler helfen soll, Patien-
ten zu demonstrieren, wie sie nach
einer Behandlung aussehen. Eine
speziell für MeToo programmierte
Website bietet darüber hinaus Zu-
griff zu Videodemonstrationen, kli-
nischen Fallbeispielen und techni-
schen Daten.

A whole new range of professional
whitening products intended to pro-
vide dentists with fast, effective and
gentle treatment strategies for chair-
side as well as for take-home whiten-
ing is now available from Acteon. Ac-
cording to the French manufacturer,

the MeToo brand comprises complete
whitening kits that include powerful
whitening lamps, as well as innova-
tive disposable retractors, an inte-
grated suction system and new colour-
changing dental dams. 

Everything is clearly presented
and easy-to-use to make application
much more simple and patients
happy, the company said.

MeToo comes with a whitening
simulation software, available both as
full and trial version, that is supposed
to help practitioners to demonstrate to
patients how they would look after
treatment. A specially branded web-
site is also providing demonstration
videos, clinical cases and product
specifications.

ACTEON GROUP, FRANCE
www.metoo-teeth-whitening.com
Hall 10.2 Booth N060

METOO METOO
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1. Bodensee-
Laser-Symposium 
7. – 8. Juni 2013 |
Überlingen

 Für meine 

Beißer nur das Beste

Perio Green® zerstört auf Grundlage der photodynamischen Therapie (PDT) 
effektiv Bakterien im Biofi lm, in parodontalen Taschen und auf Implantaten.

Mehr Informationen unter: www.periogreen.com
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For more information

LMProPower
PLEASANTLY PURE

LM-Instruments Oy
www.lm-dental.com
info@lm-dental.com

Visit us at 
Stand F30/G35, Hall 11.1.

Ultrasonics and Air Polishing
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Basierend auf jahrzehntelanger
Erfahrung in der Röntgenfilment-
wicklung bietet Dürr Dental mit dem
VistaIntra nun auch einen intraora-
len Röntgenstrahler in schlankem De-
sign für eine einfache und genaue Po-
sitionierung. Das Gerät soll nach An-
gaben des Herstellers sowohl Spei-
cherfolien, Sensoren als auch
konventionelle Nassfilme belichten
können. 

„Für uns stand der Systemge-
danke an allererster Stelle“, so Frank
Kiesele, Leiter Produktmanagement
Bildgebende Systeme bei Dürr Den-
tal. „Mit dem VistaIntra bieten wir
Zahnärzten, Kliniken und Röntgen-
centern nun alles aus einer Hand:
Röntgenstrahler,  Speicherfolienscan-
ner, Sensoren und konventionelle
Röntgenfilmentwickler. Zusammen
mit unserer Speicherfolientechnolo-
gie steht der VistaIntra für intraorale
Aufnahmen in perfekter Bildqua-
lität.“

Um einen Röntgenstrahler auf ei-
nen Bildempfänger abzustimmen,
müssen normalerweise für jede Zahn-

region neue Parameter definiert wer-
den. Das erfordert jedoch Zeit für die
Programmierung vor Ort. Die Kombi-
nation aus VistaScan-Speicherfolien

oder VistaRay-Röntgensensoren mit
dem VistaIntra soll dies jetzt überflüs-
sig machen, denn bei dem neuen DC-
Strahler von Dürr Dental sind die ide-

alen Parameter für die
Speicherfolien und Sen-
soren bereits einpro-
grammiert. Auf Film-
oder Fremdgeräte kann
er durch die fein justier-
baren Parameter Kilo-
volt, Milliampere und
Zeit sehr einfach ange-
passt werden, so die
Firma. Darüber hinaus
würde der VistaIntra
mit konstanter Strah-
lung, hoher Zuverlässig-
keit und der Langlebig-
keit seiner Röntgenröh-
ren punkten.

With decade-long ex-
periences in the field of
X-ray film development,
Dürr Dental now offers a
new intraoral X-ray tube
with a slim design for
easy and exact position-
ing. According to the 

German company, the new intraoral
VistaIntra X-ray tube can expose image
plates as well as conventional wet
films.

“A system concept was our main
priority,” said Frank Kiesele, Head of
Imaging System Product Development
at Dürr Dental. “With the VistaIntra,
we now offer dentists, clinics and X-ray
centres everything from a single
source: X-ray tubes, image plate scan-
ners, sensors and conventional X-ray
film developers. Together with our im-
age plate technology, the VistaIntra
stands for intraoral images with per-
fect image quality.”

In order to adjust an X-ray tube to an
image receiver, new parameters nor-
mally have to be defined for every tooth
region. Therefore, programming is re-
quired on site which can be time-con-
suming. The company said that this
can now be avoided by combining 
VistaScan image plates or VistaRay 
X-ray sensors with the VistaIntra as
the ideal parameters for the image
plates and sensors are already pro-
grammed in the new Dürr Dental DC
tubes.

DÜRR DENTAL, GERMANY

www.duerr-dental.com
Hall 10.1 Booth E030

VISTAINTRA KOMPLETTIERT BILDGEBENDE SYSTEME VON DÜRR DENTAL VISTAINTRA COMPLETES IMAGING SYSTEMS OF DÜRR DENTAL

Mit zwischenzeitlich mehr als
60.000 verkauften Geräten hat 
KaVo seit der Einführung des 
Kariesdiagnosegerätes DIAGNOdent
vor 15 Jahren einen neuen Stan-
dard in der Karieserkennung ge-
setzt. An diesen Erfolg will das 
deutsche Traditionsunternehmen
nun mit der neuen DIAGNOcam 
anknüpfen.

Vom Hersteller als nächste Gene-
ration der Karieserkennung be-
worben, nutzt das neue Kamera-
system die Strukturen
des Zahnes, um 
die Kariesdiag-
nose abzusichern.
Dazu wird der Zahn mit ei-
nem Licht durchschienen (transil-
luminiert) und wie ein Lichtleiter 
benutzt. Eine digitale Videokamera
erfasst das Bild und macht es live 
auf einem Computerbildschirm
sichtbar, wo kariöse Läsionen als
dunkle Schattierun gen dargestellt
werden. Mit seiner DIFOTI-Techno-
logie (Digital Imaging Fiberoptic
Transillumination) bietet das Gerät
laut Hersteller eine hohe diagnosti-
sche Sicherheit, die der Röntgen-
diagnose in vielen Fällen vergleich-
bar bzw. überlegen ist, insbeson-
dere bei Approximal- und Okklu-
salkaries. Darüber hinaus können
bestimmte Arten der Sekundär-
karies und Cracks dargestellt wer-
den. Gegenüber anderen Verfahren
wird die klinische Aussagekraft bei 
Plaqueablagerungen auch nicht ver-
fälscht, so der Hersteller.

Die mit der KaVo DIAGNOcam 
erfassten Bilder können abgespei-
chert werden und vereinfachen das
Monitoring bzw. die Patientenkom-
munikation deutlich. Laut Herstel-
ler lässt sich das Gerät dank seiner
unkomplizierten Bedienung einfach
in den Praxisablauf integrieren und
erzielt somit einen deutlichen Mehr-
wert in der Patientenmotivation und
Aufklärung.

With more than 60,000 sold de-
vices since it was introduced to dental
markets 15 years ago, DIAGNO-dent
from KaVo has set new standards in
caries detection. The German com-
pany now wants to follow up on this
success with the new DIAGNOcam,
which will be on display at IDS.

Advertised as the next generation
of caries detection, the new camera
system uses the tooth’s structure to
verify caries diagnosis for the first
time. Therefore, the tooth is transillu-
minated with light of a specific wave-
length and used like a light conductor. 
A digital video camera records the

image and displays it live on

a computer screen, where cari-
ous lesions are displayed as dark
shadows. With its DIFOTI technology
(Digital Imaging Fiberoptic Transillu-
mination), DIAGNOcam offers high
diagnostic safety that is comparable
or superior to X-ray diagnosis, partic-
ularly with regard to approximal and
occlusal caries, the company said.
Furthermore, it is possible to show
certain kinds of secondary caries and
cracks with the device. Compared to
other methods, the clinical signifi-
cance is not distorted through plaque
deposits, according to the company.

The images recorded by the KaVo
DIAGNOcam can be stored for simpli-
fied monitoring and patient communi-
cation. Owing to its easy handling, the
device can quickly be integrated in 
existing routines, thereby resulting 
in a distinct added value in terms of
patient motivation and information.

KAVO, GERMANY

www.kavo.com
Hall 10.1 Booth H010

KAVO DIAGNOCAM KAVO DIAGNOCAM
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A reliable partner for dental
 laboratories and users of products
making use of the latest CAD/CAM
systems, the Italian company Lascod
is going to bring a number of new
products and dental materials to this
year’s International Dental Show.
Among them will be Oklurest, a 90
Shore A-silicone for the purpose of or-
thodontic bite registration. According
to the company, the material has a
tixotropic, imperceptible consistency
for patients with regular occlusion
and remains dimensionally stable
even during disin fection.

The 70 Shore laboratory A-silicone
Xilgum can be used for a fast and de-
tailed reproductions of gum morphol-
ogy in order to survey cervical limits 
in prosthesis manufacturing with de-
tails definition of 20 µ. Also available 
to IDS visitors will be the Ergamix A+B
la boratory A-silicone with details de -

finition of 40 µ, which comes in the
colours brown (for 70 Shore hardness)
and blue (for 90 Shore hardness).

Specifically developed for master
models, extractable strumps for per-
manent or temporary prosthesis as
well as implants, the type 4 extrahard
die stone Singletypo 4 Light Grey is
said to improve chromatic contrast
with materials used in the manufactur-
ing of prosthesis like waxes, acrylics or
aesthetic  materials through its new
colour soft grey 

Originally a manufacturer of den-
tal cements, Lascod manufactures
and distributes a wide range of dental
materials and instruments for use in
different fields of dentistry.

LASCOD, ITALY
www.lascod.it
Hall 10.1 Booth D068

DENTAL MATERIALS LAUNCHED BY LASCOD

Moderne Vollkeramik-Versorgun-
gen mit Zirkondioxid bieten heute
die Ästhetik und Sicherheit, 
die immer mehr Patien-
ten erwarten. Bei 
der Befestigung war
der Zahnarzt jedoch
lange auf Kompromisse zwischen
 zuverlässiger Haftung und ästheti-
schem Erscheinungsbild angewie-
sen. Oft kamen und kommen hier
konventionelle Zemente mit allen ih-
ren Nachteilen zum Einsatz.

Moderne, selbstadhäsive Compo-
site-Zemente waren bislang bedingt
geeignet, verlässliche Haftwerte auf
Zirkon zu erreichen. Mit PermaCem
2.0 stellt DMG jetzt eine ganz neue
Generation selbstadhäsiver Befesti-
gung vor, die ohne separaten Ätz-
oder Bondingschritt für herausra-
gende Haftwerte auf Zirkon sorgt.
Dem Hersteller zufolge liegt das Ge-
heimnis in der speziellen Haftmono-
mer-Rezeptur, die eine hohe natürli-
che Eigenhaftung ermöglicht. Auch
auf anderen Werkstoffen wie zum
Beispiel Oxid- und Silikatkeramiken,
Metallen, Composite-Restaurationen
oder glasfaserverstärkten Wurzel-
stifte erzielt PermaCem 2.0 nach An-
gaben von DMG außergewöhnlich
gute Haftwerte. Die neu entwickelte
Flow 2.0 Formel sorgt  außerdem für
einfachste Verarbeitung und eine be-
sonders leichte Überschussentfer-
nung, so das Unternehmen.

Full ceramic restorations with zir-
conia provide the aesthetics and re -
liability that patients expect today.

However, clinicians have had to make
compromises in regard to reliable ad-
hesion and overall aesthetics. Many
still employ conventional cements
with all their shortcomings. 

Many self-adhesive composite ce-
ments available on the market are not
ideal for achieving reliable bonding
with zirconia. With PermaCem 2.0,
the German manufacturer DMG is
now introducing a completely new
generation of self-adhesive luting ce-
ment, which is said to provide out-
standing adhesive strength to zirco-
nia without the need for separate etch-
ing and bonding steps. According to
the company, the secret lies in the spe-
cial adhesive monomer formula that
enables superior natural self-adhe-
sion. PermaCem 2.0 also achieves ex-
ceptional adhesive strength on other
materials including oxide and silicate
ceramics as well as metals, composite
restorations or glass fiber reinforced
root posts. In addition, the newly de-
veloped Flow 2.0 formula allows for
easy handling and simple removal of
excess material.

DMG CHEMISCH-
PHARMAZEU TISCHE
 FABRIK, GERMANY
www.dmg-dental.com
Hall 10.1 Booth H040

Ein Thema, das Zahnarztpraxis
und zahntechnisches Labor aufs
engste miteinander verknüpft, ist
die digitale Abformung. Zusätzlich
zu den beiden bereits erhältlichen
CEREC-Kameras bringt Sirona nun
die besonders preiswerte APOLLO
DI auf den Markt. Die intraoralen
Abformdaten der kleinen und leich-
ten Kamera werden nach Angaben
des Unternehmens schnell und un-
kompliziert via Sirona Connect
ins Labor geschickt. Dort kann
der Zahntechniker die Daten mit
offenen Schnittstellen beliebig
weiterverarbeiten oder seine 
inLab-Maschine für die Herstel-
lung von Gerüsten oder vollanatomi-
schen Restaurationen verwenden.

Ab sofort ermöglicht die inLab
MC XL zudem Fräsen von Zirkon -
oxid sowie Nass-Schleifen von NEM 
(inCoris CC). Beide Materialien kön-
nen im inFire HTC Speed sogar gesin-
tert werden. Dabei steht für inCoris
ZI und  inCoris TZI sogar eine nach-
rüstbare   Superspeedfunktion   zur
Verfügung, die inFire HTC Speed
zum schnells ten Sinterofen der Welt

macht. Eine Krone aus Zirkonoxid
(inCoris ZI/TZI) sintert er Sirona zu-
folge in nur 10 Minuten. Das Sintern
von NEM erfolgt unter Argon-Schutz-
atmosphäre.

Für das Einscannen von Model-
len steht Zahnärzten auch der neue,
fünfachsige Extraoralscanner inEos
X5 zur Verfügung. Nach Angaben des
Herstellers hat er ein großes Scan-

feld, arbeitet vollautomatisch oder
manuell und bietet hohe Genauig-
keit, ein breites Anwendungsspek-
trum sowie offene Schnittstellen.
Angesteuert wird er mit der neuen
inLab-Software 4.2, die ebenfalls um
neue Funktionen erweitert wurde.
Dazu gehört der virtuelle Artikula-
tor oder die Möglichkeit, aus einem
zweidimensionalen Foto ein dreidi-
mensionales Gesicht eines Patien-
ten zu erzeugen, in dem das Labor
das Design seiner Frontzahnrestau-

ration vor der finalen Herstellung
überprüfen und bei Bedarf korrigie-
ren kann („Smile Design“).

Neben kleinen aber revolutionä-
ren Materialblöckchen, neuen Intra-
oralkameras und den schnellsten
Sinterofen der Welt möchte Sirona
auf der IDS wieder ein Feuerwerk 
an Innovationen für den digitalen
Workflow in Praxis und Labor zün-

den. Das Unternehmen arbeitet
nach eigenen Angaben kontinu-
ierlich an der Weiterentwick-
lung von Produkten und Dienst-
leistungen. Insgesamt 25 neue
Produkte oder Produkt-Updates

sollen für optimierten Behandlungs-
workflow und integrierte Lösungen
für den Praxis- und Laboralltag sor-
gen. Zugleich bieten viele der Inno-
vationen eine Ausweitung des Leis-
tungsspektrums sowie Zeit- und
 Kostenersparnisse – wichtige Wett-
bewerbsvorteile für Zahnärzte und
Zahntechniker.

SIRONA DENTAL, GERMANY
www.sirona.com 
Hall 10.2 Booth N010

NEUHEITEN FÜR PRAXIS UND LABOR VON SIRONA

PERMACEM 2.0 PERMACEM 2.0
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Die angemessene Behandlung
von  White Spots auf Glattflächen,
d.h., ästhetisch befriedigend, aber
ohne aufwendige  invasive Eingriffe,
war bisher eine spezielle Heraus -
forderung für den Zahnmediziner.
Eine besonders zahn- und patienten-
freundliche Option zur Lösung dieses
klinischen Problems soll die Methode
der Kariesinfiltration mit Icon bieten.
Die substanzschonende Behandlung
wurde dem Hersteller DMG zufolge
ursprünglich entwickelt, um begin-
nende Approximalkaries ohne Boh-
rer zu stoppen. Inzwischen entde-
cken Zahnärzte jedoch immer mehr,
dass   die   Infiltrationsbehandlung
auch für die ästhetische White Spots
Behandlung sehr effektiv einsetzbar
ist. Dies belegen auch zahlreiche Stu-
dien.

Hierfür bietet DMG die jetzt über-
arbeitete Produktvariante „Icon vesti-
bular“ mit entsprechendem Zubehör
an. Nach Angaben des Unterneh -
mens wird der „Infiltrant“, ein hoch-
flüssiger Kunststoff, nach einer Vor-
behandlung mit einem Ätzgel auf die 
betroffene Stelle aufgetragen. Dort

dringt er mittels Kapillarkraft tief in
den porösen Zahnschmelz ein und
wird mit Licht ausgehärtet. Aufgefüllt
mit diesem, dem Schmelz optisch
 ähnlichen, Kunststoff, sollen sich die

White Spots ästhetisch der gesunden
Oberfläche angleichen. White Spots
auf Glattflächen, z.B. nach Entbände-

rung, lassen sich so erfolgreich mas-
kieren.

Auch   dunkle   Einfärbungen
(Brown Spots) sollen sich ästhetisch

behandeln lassen, sofern die Oberflä-
che nicht kavitiert ist. Behandlungs-
erfolge konnten laut DMG auch bei

Schmelzveränderungen wie Fluorose
oder Molaren-Inzisiven-Hypominera-
lisation (MIH) erzielt werden.

Appropriate treatment of white
spots on smooth surfaces, meaning
achieving aesthetically satisfying re-
sults without complex invasive inter-
vention, has proven to be a particular
challenge for dental clinicians. A tooth-
and patient-friendly option for over-
coming this clinical problem has re-
cently become available with caries in-
filtration. 

According to the German manu -
facturer DMG, its gentle treatment
method Icon was originally developed
to stop initial proximal caries without
drilling. An increasing number of den-
tists, however, recently discovered
that the infiltration treatment can also
be employed very effectively for the
aesthetic treatment of white spots.
This was also confirmed by a number
of clinical studies.

For this new application, DMG now
provides the revised version ‘Icon
smooth surface’ that comes with corre-

sponding accessories. After treatment
with an etching gel, the ‘infiltrant’, a
highly fluid synthetic material, is ap-
plied onto the affected areas where it is
absorbed deep into the porous enamel
by capillary force and then light-cured.
Filled with this synthetic material, that
optically resembles enamel, the white
spots aesthetically will blend in to 
the healthy tooth surface, the company
said. White spots on smooth surfaces,
e.g. after bracket removal, can thus be
successfully masked.

Icon can also be used to aestheti-
cally treat dark discolourations, so-
called brown spots, as long as the sur-
face is not cavitated. In individual
cases, even the treatment of changes 
to the enamel, such as fluorosis 
and molar incisor hypomineralization
(MIH), has shown successful results,
according to the company.

DMG CHEMISCH-
PHARMAZEUTISCHE 
FABRIK, GERMANY
www.dmg-dental.com/icon
Hall 10.1 Booth H040

MIT ICON GEGEN WHITE SPOTS TREATING WHITE SPOTS WITH ICON

Als neuestes Produkt von VDW
machen sich die Trägerstifte zur ther-
moplastischen Obturation von Wur-
zelkanälen bereits bekannte Vorteile
zunutze. So sind sie jetzt einem festen,
auch bei Erwärmung nicht schmel-
zenden Kern aus vernetzter Guttaper-
cha ausgestattet und mit fließfähiger
Guttapercha ummantelt. So entsteht
in einfacher Anwendung dem Her-
steller zufolge eine warme, dreidimen-
sional dichte Füllung. Mit einem auf
Pinzetten hin optimierten Griff soll
das Applizieren des Obturators auch
im Molarenbereich einfacher sein.
Für das Abtrennen des Griffes sind
jetzt auch keine Instrumente mehr er-
forderlich. Eine gute Röntgensichtbar-
keit von GUTTAFUSION ist gegeben,
so die Münchner Firma.

Die Obturationsqualität entsteht
durch die Homogenität der Guttaper-
cha-Füllung bis in Ramifikationen,
Isthmen und zum Apex. Der Guttaper-
chakern ermöglicht eine vereinfachte
Stiftbettpräparation.   Zur   Revision
lässt sich die Füllung einfach entfer-
nen. 

Nach Angaben von VDW ist 
GUTTAFUSION zu den meisten rotie-
renden NiTi-Aufbereitungssystemen
kompatibel. Die passende Größe des
Obturators wird einfach mit einem
Size Verifier aus flexiblem Nickel-Ti-
tan bestimmt. Sowohl Obturatoren als
auch wiederverwendbare Size Veri-
fier sind in den Größen 20–55 erhält-
lich.

Besonders komfortabel ist laut
dem Hersteller GUTTAFUSION FOR
RECIPROC. Die drei Obturatorengrö-
ßen sind auf die Instrumente R25,
R40 bzw. R50 abgestimmt. Size Veri-
fier werden nicht benötigt. Zur sekun-
denschnellen Erwärmung des Gutta-
perchamantels steht der GUTTAFU-
SION Ofen zur Verfügung.

VDW’s latest product GUTTAFU-
SION draws from the advantages asso-

ciated with the use of  gutta-per-
cha. The carriers for the ther-
moplastic obturation of root
canals are now made entirely
of this material. The obturators
have a stable core made 
of crosslinked gutta-percha,
which remains stable even
when heated, and are coated
with gutta-percha that flows
evenly when heated to effec-
tively achieve a dense, 3-di-
mensional filling. The obtura-
tor handle, specially designed
to be used with tweezers as
well as fingers, is supposed to
enable the easy application 
of obturators in molars. In
 addition, no other instru-
ment is required to separate
it. The obturators also have a
high radiopacity, the com-
pany from Munich said.

Good obturation results
can be achieved thanks to the homoge-
nous gutta-percha filling of the whole
root canal system, including ramifica-
tions, isthmi and the apex. The gutta-
percha core simplifies the post space
preparation procedure and the filling
can be easily removed for retreatment.

According to VDW, GUTTAFUSION
is compatible with most rotary NiTi
systems. The suitable obturator size
can be determined with a size verifier
made of nickel-titanium. Obturators
and reusable size verifiers are avail-
able in the sizes 20–55.

GUTTAFUSION for RECIPROC ob-
turators are particularly convenient to
use. The three obturator sizes corre-
spond with the instruments R25, R40
and R50. A size verifier is not required.
The GUTTAFUSION oven can be used
for quickly heating the obturator.

VDW DENTAL, GERMANY
www.vdw-dental.com
Hall 10.1 Booth B050

GUTTAFUSION GUTTAFUSION
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Dreve   Dentamid’s   erstes
Licht polymerisationssystem
EyeVolution feiert auf der IDS
2013 seine Weltpremiere. Nach
Angaben des Herstellers soll
das mit neuester LED Lichttech-
nologie ausgestattete Gerät effi-
zienter als je  zuvor mit kaltem
Licht Polymerisations-Rekor de
brechen. Daneben soll das Ge-
rät Behandlern ein besonders
ansprechendes und benutzer-
freundliches Design bieten.

Nach Angaben von Dreve ist
EyeVolution ab April über den
autorisierten Fachhandel zu be-
ziehen.

The first light polymerisa-
tion system from Dreve called
EyeVolution is celebrating its
premiere at IDS 2013. With the state-
of-the-art device, the German manu-
facturer wants to break polymerisa-
tion records more efficiently with 
the use of cold light than ever before.
In addition, the device boasts an eye-
pleasing and user-friendly design, the
company said.

EyeVolution will be available in
dental markets through distributors
in April this year.

DREVE DENTAMID, 
GERMANY
www.dentamid.com 
Hall 10.2 Booth T030

EYEVOLUTION EYEVOLUTION

Whiteness is a complete line of
products for dental bleaching at home
or office by industry leader FGM. Ac-
cording to the Brasilian company, who
will participating at this year’s IDS,
Whiteness products are safe, effective
and offer fast results. Besides a high
water content, they contain calcium,
desensitizing agents, and other com-
ponents.

A dental bleaching leader in Brazil,
FGM currently offers more than 160
products ranging from composites and
dental adhesive to cements, fiberglass
posts, desensitizing agents, finishing
materials, as well as retraction cords.

DENTSCARE (FGM), BRAZIL
www.fgm.ind.br
Hall 3.2 Booth C010

FGM PRESENTS BLEACHING LINE

Das neue fließfähige Composite
von DMG soll den Workflow in der
Praxis erheblich erleichtern. Als ei-
nes der ers ten seiner Art ist Constic
nämlich nicht nur selbstadhä-
siv, sondern auch selbstätzend.
So spart sich der Zahnarzt das
 Ätzen und Bonden und den da-
mit verbundenen zeitlichen Auf-
wand, so die Firma. Darüber hin-
aus sollen mögliche Fehlerquel-
len im Gegensatz zu herkömm-
lichen, adhäsiv zu befestigenden
Flows weiter minimiert werden.

Das Material wird laut Her-
steller einfach mit einem Pinsel
einmassiert und lichtgehärtet.
Als Vorreiter einer neuen Com-
posite-Generation soll es so für
weniger Aufwand sorgen und
mehr Freiheiten bei der Behandlung
ermöglichen.

Nach Angaben von DMG ist Con-
stic für kleine Restaurationen der
Klasse I und Unterfüllungen ebenso
einsetzbar wie für Fissurenversie -
gelungen. Auch Reparaturen beste-

hender Restaurationen und das Aus-
blocken von Unterschnitten sollen
mit dem neuen Flowable schnell
von der Hand gehen. 

The new flowable composite from
German dental manufacturer DMG
was developed to ease the workflow in
dental practices considerably. A first-
of-its-kind, Constic is not only self-
 adhesive but also self-etching—a fea-
ture that will save dentists not only the

etching and bonding but also the time
that is needed for these steps, the com-
pany said. Unlike conventional flow-
ables requiring an adhesive, the mate-

rial is also supposed to minimise
possible sources of error.

The material can be simply
massaged in with a brush and
then light-cured. A pioneer of a
new composite generation, it is
supposed to reduce the effort and
provide increased freedom dur-
ing treatment.

According to DMG, Constic
can be used for small class I
restorations and underfillings
as well as for fissure sealings.
Repairs of existing restorations
and the blocking out of under-

cuts can also performed with the new
flowable.

DMG CHEMISCH-
PHARMAZEUTISCHE 
FABRIK, GERMANY
www.dmg-dental.com
Hall 10.1 Booth H040

CONSTIC CONSTIC

Mit dem HYDRIM c61wd G4 bie-
tet SciCan nun auch einen kompak-
ten, internetfähigen Thermodesin-
fektor, der einfach und  zugleich si-
cher in der Anwendung ist. Das neue
Gerät ist wie der größere HYDRIM
M2 aus robustem Edelstahl gefertigt.
Trotz der geringen Größe bietet der
HYDRIM c61wd G4 nach Angaben
des Unternehmens eine geräumige
Waschkammer mit Platz für sechs
große Instrumentenkassetten.

Mithilfe neuer interaktiver Mög-
lichkeiten, wie einem Farb-Touch -
screen, soll die Bedienung des Ge -
rätes besonders einfach und über-
sichtlich sein. Der HYDRIM kann
 zudem über einen integrierten
Ethernet-Port direkt an das Praxis-
Netzwerk angeschlossen werden.
Darüber haben Benutzer dann Zu-
gang zum Webportal des Gerätes.
Aktuelle Zyklusinformationen kön-
nen so mitverfolgt und vergangene
Zyklusdaten aus der gesamten Le-
bensdauer des Gerätes einge sehen
werden. Zur Optimierung der Pra-
xisabläufe kann der HYDRIM außer-
dem so konfiguriert werden, dass
Fehlermeldungen per E-Mail  direkt
an Praxismitarbeiter oder Service-
techniker verschickt werden. 

Auch das Ersetzen der patentier-
ten Reinigungslösung ist einfach,
denn die Softpackung mit der Flüs-
sigkeit wird nur platzsparend, seit-
lich im Gerät eingesetzt. Zwei Wasch-

arme mit eingebauten Rotations -
sensoren garantieren dem Unter-
nehmen zufolge ein kontrolliertes
Verfahren mit einem validier baren
Reinigungsergebnis. Mit verschie-
denen Reinigungs- und Desinfek-
tionsprogrammen kann eine gründ-
liche Reinigung sowie eine ther -
mische Desinfektion bei 93 °C er -
folgen.

With the HYDRIM C61wd G4, 
SciCan offers a compact,
internet-ready, counter-
top washer-disinfector
that is both simple and
safe to use. Like the
larger HYDRIM M2, the
new device is made of
sturdy stainless steel.
Despite its smaller size,
however,  the  HYDRIM
C61wd G4 has a large
chamber  capacity  and

can accommodate up to six
large instrument cassettes.

SciCan’s G4 technology offers in-
teractive features, such as a colour
touch screen. Using the integrated
Ethernet port, the HYDRIM can be
connected directly to the office net-
work where users can by accessing
HYDRIM‘s web portal view informa-
tion about the current cycle or any
previous cycle the unit has ever run.
The HYDRIM can also email cycle
fault information directly to office
staff or a service technician.

Replacing the HIP ULTRA clean-
ing solution is also very easy as it is
conveniently stored inside the unit.
Additionally, the two wash arms have
built-in rotation sensors to ensure ef-
fective cleaning, the company said.
The disinfection cycles make a thor-
ough cleaning and thermal disinfec-
tion at 93°C possible.

SCICAN, GERMANY
www.scican.com
Hall 10.2 Booth T020

HYDRIM C61WD G4 HYDRIM C61WD G4
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SCANBAR!
getestet und empfohlen von

Creates a New Standard!

NEU!

NEU!

BEST HYDROPHIL ICITY / BESTE HYDROPHIL IE

HIGHEST TEAR STRENGTH / HÖCHSTE REISSFESTIGKEIT

28 % MATERIAL SAVINGS/28 % MATERIALEINSPARUNG

We are Looking for Distributors in following Regions:
North-/Middle-/South America, Africa, South-East Asia, Middle East, Scandinavia

Müller-Omicron GmbH & Co. KG
Schlosserstraße 1 · D-51789 Lindlar / Köln · Germany
Tel.: +49 (0) 2266 47420 · Fax: +49 (0) 2266 3417
E-Mail: info@mueller-omicron.de · www.mueller-omicron.de 

Aqium® 3D – Best Performer in this combination in a 
benchmark test* with other leading VPS-materials.
In einem Vergleichstest* mit Abformmaterialien anderer 
bekannter Markenhersteller erzielt Aquim® 3D Bestwerte. 

* Test carried out by independent test institutes /
 Durchgeführt von externen Prüfi nstituten. 
 Dataphysics Instruments, Zwick-Roell Germany

IDS-Promotion:

3+1 gratis

auf alle Aqium® 3D-Produkte je Sorte.

+ kleine Überraschung

Visit us!

It‘s worth it!

 Stand J90/K99, Halle 4.2

Besuchen Sie uns!

Es lohnt sich!

AD

Als Ultraschallscaler für die Pro-
phylaxe wurde das multipiezo touch
von mectron als ultimativer Helfer
für jeden Zahnarzt oder jede Den -
talhygienikerin konzipiert. Neben
klassischem Scaling kann das Gerät
nach Angaben des Unternehmens
 sowohl für die subgingivale Kon -
kremententfernung als auch für 
die Implantatreinigung verwendet
werden. 

Mit einem innovativen Design
und selbsterklärender Ergonomie
soll das Gerät zudem neue Maßstäbe
in Sachen Bedienkomfort und Hy-
giene setzen, denn sein ergonomisch
gestaltetes Touch-Panel ermöglicht
es, alle Funktionen schnell und in -
tuitiv anzusteuern. Im Gegensatz zu
herkömmlichen Geräten macht es
Knöpfe und Drehregler vollkommen
überflüssig, so das Unternehmen.

Gleichzeitig lässt es sich dank seiner
glatten Oberfläche deutlich leichter
reinigen und desinfizieren. 

Die intelligente mectron PIEZO-
Technologie gleicht externe Ein-
flüsse während der Behandlung
selbstständig aus und regelt die
 Leistungsentfaltung wie bei einem
Tempomat bedarfsgerecht nach.
Durch die Integration eines dreh -
baren LED-Lichts in das Handstück
wurde mectron zufolge die Be -
handlung noch weiter vereinfacht.

So kann die Lichtquelle exakt auf
das Behandlungsfeld ausgerichtet
werden, eine im Bereich der Ultra-
schallgeräte   bisher  einzigartige
Funktion. 

Der 500ml große Flüssigkeits -
behälter wird durch die Halterung
beleuchtet und kann schnell aus -
getauscht werden. Das sorgt für
mehr Flexibilität bei der Auswahl
der Spülflüssigkeit, so das Unterneh-
men. Optional kann das multipiezo
touch auch an das Festwassernetz

angeschlossen werden, wenn Was-
ser als Spülflüssigkeit gefragt ist.

Mit 18 verschiedenen Instrumen-
ten für das supra- und subgingivale
Scaling bis hin zur Implantatreini-
gung bietet mectron nach eigenen
Angaben mit die größte Auswahl 
an Ultraschallinstrumenten für die
Prophylaxe.

MECTRON, ITALY

www.mectron.com

Hall 10.2 Booth O040

MECTRON MULTIPIEZO TOUCH

Exceptionally user-friendly, the
new multipiezo touch ultrasonic de-
vice for dental prophylaxis by mec-
tron was developed to be the optimal
assistant for every dentist or dental
hygienist. In addition to classical
supragingival scaling, it can be used

for subgingival debride-
ment as well as for

 implant cleaning, the
company said. 

According to mectron, its inno -
vative design and self-explaining
 ergonomics are supposed to set new
standards in terms of user-friend -
liness and practice hygiene, as in
contrast to common devices, its er-
gonomic touch panel lets the user
control all functions fast and intu-
itive. Operating the device is there-
fore possible without buttons and
control dials. Owing to the smooth
surface, the multi piezo touch can
also be cleaned and disinfected
much easier than other devices.

By balancing external factors
and adjusting its power level auto-
matically, the intelligent mectron
piezoelectric ultrasound technology
makes treatment more comfortable
for both the dentist as well as the
 patient. It also boats a special soft
mode for extra gentle treatment
power. The integration of a 360° ad-
justable LED-light makes working
with the multipiezo touch even eas-
ier, according to the company, as the
source of light can be directed right
to the spot of activity, which is a
unique feature in the field of ultra-
sonic devices. 

The irrigation liquid container
 carrying 500 ml is illuminated by
the holder and can be exchanged
quickly and easily for maximum
flexibility. A dedicated tap water
connection is also optionally avail-
able when water is required as a
coolant.

With 18 different inserts for
supra- and subgingival scaling mec-
tron says to currently offer one of the
most extensive ranges of ultrasound
prophylaxis inserts in dentistry. 

MECTRON, ITALY

www.mectron.com

Hall 10.2 Booth O040

MECTRON 

MULTIPIEZO TOUCH
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Bone Cutter C254A

Surgery Diamond G254/D254

EDENTA AG
Hauptstrasse 7

CH - 9434 Au / SG

Switzerland

Tel.: +41 (0)71 747 25 25

Fax  +41 (0)71 747 25 50

E - Mail: info@edenta.ch

Internet: www.edenta.chHall 10.2 Aisle O 68 / P 69

C254A Bone Cutter
Bone cutter used for preparing bone and tooth structure. The special A-cut blades 

guarantee very quiet instrument running at the highest cutting capacity with 

maximum conservation of the tooth structure to be prepared. The long, slimline 

neck provides excellent visibility during preparation. 

Indications: Exposing and removing impacted wisdom teeth, apicectomies, 

preparation of bone structure and a bone lid, separating teeth and tooth roots.

Drive: Only use a micromotor and red contra-angle. Do not use in a turbine as 

there is the risk of injury. Speed opt. 80,000 rpm. Apply only light pressure during 

preparation.

G254 Surgery Diamond
Surgery diamond instrument used for removal and smoothing of bone surfaces as 

well as separation of teeth and effective machining of the tooth structure in tooth 

osteotomy. The special design and coordinated diamond grit guarantee gentle 

trimming of the bone and tooth structure with minimal heat build-up. Speed max. 

100,000 rpm. Apply only light pressure during preparation.

D254 Surgery Diamond
Surgery diamond instrument used for atraumatic separation of teeth and 

effective machining of the tooth structure during apicectomy. The coordinated 

diamond grit guarantees gentle trimming of the tooth structure with minimum heat 

build-up. Not recommended for machining bone. Speed max. 100,000 rpm. Apply 

only light pressure during preparation.
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KOS PLUS von
Ihde Dental ist ein-

stückig hergestellt
und besitzt ein polier-

tes apikales Schneid -
gewinde zur Veranke-

rung in der Gegenkorti-
kalis. Nach Angaben des

Implantatspezialisten soll
sie die Vorteile von Kom-

pressions- und Bikortikal-

schrauben verbinden. Zusätzlich zur
Knochenkompression erfolgt also
die Verankerung in der 2. Kortikalis
(Gegenkortikalis), so die Firma.

KOS PLUS ist sowohl im Ober-
kiefer als auch im Unterkiefer ein-
setzbar.

Eine rotationssichere, interne Tri-
Lobe-Verbindung bieten die Place-

 Implantate. Sie sind als
SC (Small Collar) für
Place 3,5mm und WC
(Wide Collar) für alle an-
deren Durchmesser er-
hältlich. Knochenseitig
sind   Place-Implantate
dem Unternehmen zu-
folge mit Hexacone und
Xign kompatibel. Daher
können außer den Ein-

bringhilfen dieselben chirurgischen
Instrumente verwendet werden.

Place-Implantate sind gestrahlt,
geätzt und osmoactive verpackt.

DR. IHDE DENTAL, 

GERMANY

www.implant.com
www.ihde-dental.de
Hall 10.2 Booth O059

NEUES FÜR DIE IMPLANTOLOGIE

Mit SANAO stellt die Sanavis
Group pünktlich zur IDS eine
neue Instrumentenreihe in zeit -
gemäßem Design vor. Die Neu -
entwicklung zeichnet sich dem
Unternehmen zufolge durch seine
besondere Ergonomie mit schma-
ler, nichtzylindrischer Form aus,
die einen guten Griff und eine
 intuitive Ausrichtung des Ins -
trumentes erlauben soll.

Nach Angaben von Sanavis
wurde der Schwerpunkt im Ver-
gleich zu herkömmlichen Instru-
menten nach hinten verlagert,
 sodass in Kombination mit kur-
zen  Motoren (wie dem E-STATIS
SLM) eine optimale Balance er-
zielt wird. Dies soll den Anwen-
der entlasten und Handgelenker -
müdung und Verspannungen vor-
beugen. 

Eine kleine Kopfgröße von nur
13mm (für das blaue und das
grüne Modell) soll darüber hin-
aus für mehr Be wegungsfreiheit
in der Mundhöhle sorgen.

Eine weitere Besonderheit ist
die innovative HPS Füllung (Hy-
giene Protection System), die ein
Eindringen von Schmutz und Bak-
terien in die äußeren Hohlräume
des Instrumentes verhindern soll,
so der Hersteller. 

Für eine optimale Aufberei-
tung der SANAO Instrumente
sorgt das SciCan Wiederaufberei-
tungsprogramm mit dem Reini-
gungs- und Pflegegerät STATMA-
TIC PLUS, dem Thermodes infektor
HYDRIM   und dem Kassettenau-
toklav STATIM.

Die   SANAO-Reihe   umfasst
acht   verschiedene   Hand-   und
Winkel stücke, vom Schnellläufer
über  verschiedene Reduzierwin-
kelstücke bis hin zu einem gera-
den Handstück, für eine Vielzahl
von Appli kationen. Für eine opti-
male Aufbereitung der SANAO
 Instrumente sorgt das SciCan
Wiederaufbereitungsprogramm
mit dem Reinigungs- und Pflege-
gerät STATMATIC PLUS, dem
Thermodes infektor HYDRIM und
dem Kassettenautoklav STATIM. 

Die SANAO-Instrumente wer-
den durch die  Firmen SciCan und
Micro-Mega vertrieben.

SCICAN, 

GERMANY

www.scican.com
Hall 10.2 Booth T020

SANAO 



Sekundenschnelle Entfernung
    von Zementüberschüssen

www.3MESPE.de

Einfachheit, die begeistert. 
Mit Ketac™ Cem Plus von 3M™ ESPE™.
Saubere Arbeit: Ketac™ Cem Plus Automix bietet die perfekte Kombination 
aus komfortabler Anwendung und bewährter klinischer Leistung. Durch Kurzzeit-
Licht polymerisation geht überschüssiger Zement sekundenschnell in einen 
Gelzustand über und lässt sich spielend leicht entfernen.

•  NEU: Schnellere und einfachere Überschussentfernung durch 
Kurzzeit-Lichtpolymerisation 

• Sehr einfache Anwendung durch praktische Automixspritze 

• Lang anhaltende Fluoridabgabe

• Hervorragend geeignet für die Befestigung von Verblend-Metall-Keramiken (VMK) 

3M ESPE. Qualität, die begeistert.  Ketac™ 
 Cem Plus
 Kunststoffmodifizierter 
 Glasionomer-Befestigungszement

Besuchen Sie uns auf der IDS 
vom 12. – 16.03.2013 
in Halle 4.2, Stand G90/91
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Die Antwort auf White Spots:
I can Icon!
Schnell, schonend, ästhetisch: Die Infiltrationsbehandlung mit Icon.

Heute in der Speaker’s Corner
10:30  Prof. Dr. Leandro Augusto Hilgert: Minimal Intervention Esthetic Dentistry
15:30  Dr. Sebastian Paris: Kariesinfiltration mit Icon: Neues aus der Forschung 

Besuchen Sie uns auch am DMG Stand H40/J41 in Halle 10.1.

VO R  der Icon Behandlung

NAC H der Icon Behandlung 
durch Prof. Dr. Carlos Rocha Gomes Torres, DDS, Msc, PhD

AD

Mit dem StarTec präsentiert
Edenta zur IDS einen Polierer für 
die Bearbeitung von Hochleistungs-
zirkon. Laut Hersteller lassen sich 
damit Zirkongerüstränder bearbei-
ten, welche sich mit dem StarTec 
Polierer so leicht ausdünnen las-
sen, wie man es bisher nur von
Metallgerüsträndern kannte. Der
StarTec Polierer verhindert ein 

Ausreißen der sehr
feinen Ränder, was
sehr häufig bei der
Ausdünnung mit Kera-
mikschleifern auftritt. Nach An-
gaben des Schweizer Herstellers
kann damit auch die Verarbei-
tungssicherheit in der Zirkonbe-
arbeitung deutlich erhöht wer-
den.

With StarTec,
Edenta is presenting 
a new polisher for the

preparation of high-per-
formance zirconia at IDS. Prepar-
ing zirconia margins are possible
with the instruments, which can
be easily thinned only been known
previously with metal framework
margins. The StarTec polisher pre-

vents thinning margins breaking off, is
always the risk of the very fine margins
breaking off. According to the Swiss
manufacturer of high-quality instru-
ments, processing reliability during 
zirconia preparation can be increased.

EDENTA, SWITZERLAND

www.edenta.ch

Hall 10.2 Booth O068

Dank fortschrittlicher Ultra-
schalltechnologie soll der W&H 
Piezomed Chirurgen ermöglichen,
Knochensubstanz mit hoher Prä-
zision abzutragen und dabei das
umgebende Weichgewebe für eine
schnellere Wundheilung zu scho-
nen. Mit einer automatischen Ins-
trumentenerkennung erkennt das
Gerät dem Hersteller zufolge sofort
das eingesetzte Instrument und
ordnet ihm die richtige Leistungs-
gruppe zu. Durch diese Weltneu-
heit soll nicht nur die Bedienung
vereinfacht werden, sondern auch
die Gefahr durch Überlastung für
eine längere Lebensdauer der Ins-
trumente vermieden werden.

W&H bietet 24 Instrumente für
den Piezomed an, die mithilfe einer
neuen Verzahnung für einen prä-
zisen Schnitt mit wenig Knochen-
verlust bei der Knochenblockent-
nahme sorgen sollen. Ebenfalls im
Sortiment enthalten ist dem Her-
steller zufolge eine neue Knochen-
säge, die durch eine hohe Schneid-
leistung überzeugt. Bei allen 24 
Instrumenten wird eine optimale
Kühlung des Instruments und des
zu bearbeitenden Hartgewebes ge-
währleistet, da das Spray nahe am
Arbeitsbereich des Instruments
austritt, so die Firma.

Das Gerät speichert die zuletzt
gewählte Einstellung und unter-
stützt den Chirurgen mit den drei
individuellen Betriebs-Modi. Mit
der Boost-Funktion kann die ein-
gestellte Grundleistung zusätzlich
für kurze Zeit um 20 Prozent er-
höht werden, ohne dass die Ins-
trumente Gefahr laufen, zu über-
lasten. 

Nach Angaben von W&H ist 
das Handstück mit Kabel sowohl
thermodesinfizierbar und sterili-
sierbar. Eine multifunktionale Fuß-
steuerung soll steriles Arbeiten er-
möglich und für eine optimale Be-
wegungsfreiheit der Hände sorgen.

W&H, AUSTRIA

www.wh.com

Hall 10.1 Booth C010

W&H PIEZOMEDSTARTEC STARTEC 



business 47IDS 2013 – 15. März  15 March

Werner-von-Siemens Str. 14a  D-78224 Singen  Germany  +49 7731 912101  sales@keystoneind.com

Become a fan of Keystone Industries              Visit us at www.keystoneind.com

COME SEE US AT
HALLE/HALL 10.2, 

STAND S-058!
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Mit einem deutlich ver-
größerten Stand, neuem
Unternehmensauftritt so-
wie fortgeschrittenen Rönt-
genlösungen   präsentiert
sich Carestream auf der
diesjährigen IDS. Darüber
hinaus sind laut Hersteller
jeden Tag zwei erfahrene
Zahnärzte am Stand in
Halle 10.2, die mit ihren
Kollegen auf Augenhöhe
über die praxisindividuelle
Integration von digitalen
Röntgenlösungen diskutie-
ren werden.

„Bei unseren Produkten
stoßen wir dieses Jahr un-
ter dem Motto ‚Welcome 
to the new reality‘ in für 
Carestream völlig neue
 Bereiche vor. Ich bin da-
von überzeugt, dass wir hier einige
 Erwartungen übertreffen werden“,
 kündigte   Trade   Manager   Frank
Bartsch die Highlights seines Unter-
nehmens an.

Seit Januar werden fast alle 
Carestream Produkte unter dem Label
CS angeboten. „Die Marke steht sy -
nonym für die höchste Bildqualität“,
so Bartsch. „Trotzdem werden wir na-
türlich weiterhin mit Kodak in Ver -
bindung gebracht. So ist zum Beispiel
das Kodak 9000 3D jetzt unter der
 Bezeichnung CS 9000 3D erhältlich.“ 

Mit diesem vielseitigen Multi-Mo-
dalitäten-Bildgebungssystem verfügt
die Firma nach eigenen Angaben über
eine der weltweit erfolgreichsten 3-D-
Röntgenlösung. Das CS 9300 Select,
das vier Volumina (5x5 bis 10x10cm)
in einem Gerät bietet, ergänzt darüber
hinaus als neues Mitglied die Care -
stream DVT-Familie. Das digitale Pa-
noramaröntgensystem CS 8100 soll
sich perfekt für den täglichen Einsatz
eignen.

Auch in anderen Bereichen will
das Unternehmen wieder Standards

setzen. So stößt der Intraoralscanner
CS 7600 bei Bildqualität, Geschwin-
digkeit und Effizienz in ganz neue Di-
mensionen vor, so Carestream. Die
höchste Bildauflösung bei Sensoren
überhaupt soll der intraorale Sensor
RVG 6500 bieten und damit der über
30-jährigen RVG-Tradition von Care -
stream mehr als gerecht werden. 

Carestream Dental ist nach eige-
nen Angaben derzeit das einzige
Unternehmen im Röntgenbereich,
das die gesamte Palette der Bildge-
bungstechnologie bedient.

Carestream presents itself at IDS
with a considerably larger booth, a new
look as well as advanced X-ray solu-
tions. Two experienced dentists will be
available daily on the stand in hall 10.2
to talk individual practice require-
ments regarding the integration of dig-
ital X-ray solutions on eye level with
dental colleagues.

“Under the motto ‘Welcome to the
new reality’ we will also be entering
completely new fields this year. I am
convinced that we will exceed all expec-
tations”, says Frank Bartsch in view of
the highlights presented at the IDS.

Since January, the majority of 
Carestream products are marketed
 under the label CS. “The brand is a syn-
onym for top imaging quality,” explains
Frank Bartsch, Carestream’s Trade
Marketing   Manager.   “Nonetheless,
people are still associating us with 
Kodak. For example, the Kodak 9000
3D is now available under the name 
CS 9000 3D.”

With this versatile multi-modality
imaging system, Carestream says to 
offer one of the most successful 3-D 
imaging solutions worldwide. The lat-
est addition to the Carestream DVT
family is the CS 9300 Select, which of-
fers four volumes (5x5 to 10x10cm)
in a single unit, the company said. The
digital panorama X-ray system CS 8100
is suited for daily use.

In addition, Carestream aims to set
new standards in other areas. The in-
tra-oral scanner CS 7600, for example,
will enter new dimensions in terms 
of image quality, speed and efficiency,
the company said. The intra-oral sen-
sor RVG 6500 offers the highest image
resolution of all sensors and therefore
follows the company three decade long
CBCT tradition.

Carestream says to be the only
 company in the X-ray market to provide
the whole spectrum of imaging tech-
nology.

CARESTREAM HEALTH

DEUTSCHLAND, GERMANY

www.carestreamdental.com

Hall 10.2 Booth T040

CARESTREAM ZEIGT ERWEITERTES RÖNTGENPORTFOLIO AUF IDS CARESTREAM SHOWS EXTENDED IMAGING PORTFOLIO AT IDS



Reality Check 

Zimmer Customers
Save € 270.-with Legacy3

Reality Check 

Straumann Customers
Save € 103.- with SwishPlant

Reality Check 

Nobel Customers
Save € 244.- with ReActive

All-in-One Packaging includes implant, abutment,

transfer, cover screw & healing collar

Legacy™3 Implant

€ 145.- vs € 415.-  from Zimmer Dental
1

All-in-One Packaging includes implant, straight

abutment/transfer, cover screw & healing collar

SwishPlant™ Implant

€ 145.- vs € 248.-  from Straumann®2

All-in-One Packaging includes implant,

abutment, transfer & cover screw 

ReActive™ Implant

€ 145.- vs € 389.-  from Nobel Biocare™
3

Implant Direct’s New Las Vegas Training Center

its Las Vegas Training Center with computers at each desk for Image

Guided Surgical Training, models/mannequins for hands-on training

View Dr. Niznick’s 2-Hour Lecture at Las Vegas

Training Center & Earn 2 CE Credits FREE
Dr. Gerald Niznick discusses how the latest implant design 

innovations are shaping the future of implantology. 

24 CE
CREDITS

16 CE
CREDITS

3D Implantology: Two-Day Advanced Course

February 22-23 | April 19-20

Implant Dentistry 101: Three-Day Introductory Course

March 21-23 | May 16-18 | June 13-15

Dare to Compare on Innovation,
Quality, Service and Value 

2EU list price for SLActive Tapered Effect implant, closure screw, healing abutment, solid abutment, transfer and comfort cap.

be
smart

ORDER 
ONLINE

www.implantdirect.eu | 00800 4030 4030
New
Check out our 

easy to use mobile app!

Approved PACE Program Provider FAGD/MAGD Credit

Approval does not imply acceptance by a state or

provincial board of dentistry or AGD endorsement

8/1/2012 to 7/31/2015  Provider ID# 316714

Price comparisons based upon US list prices as of February 2012. All trademarks are property of their respective companies.

1EU list price for Tapered Screw-Vent with micro grooves, healing collar & straight abutment

3EU list price for NobelActive with cover screw, impression coping & abutment

Live surgical demonstrations not available at all courses

Implant Direct 

Live Lectures

Thursday March 14th 2013

04:00pm-04:25pm Dr. Pedro Peña

04:35pm-05:00pm Dr. Achim Sieper

Friday March 15th 2013 

10:00am-10:25am Dr. Achim Sieper

10:35am-11:00am Dr.Tayfun Gunbay  Halle 10.1

Stand J20/K29

Zimmer Customers
Save € 270.-with Legacy3

Straumann Customers
Save € 103.- with SwishPlant

Reality Check 

Nobel Customers
Save € 244.- with ReActive
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Alles umfassend - 
2D und 3D in einem
Das Röntgengerät X-ERA SMART
vereint Technologie und Innovation 
auf eindrucksvolle Weise. Es erlaubt 
sowohl 2D als auch 3D Bildbearbeitung.
Maximaler Bedienungskomfort und 
Effektivität wird durch einen großen
Touchscreen, eine übersichtliche und 
bedienerfreundliche Struktur für ein
schnelles und fehlerfreies Arbeiten 
erreicht.

Höchste Bildqualität

X-ERA SMART verfügt über ein einzig-
artiges Patientenpositionierungssystem,
das jede Bildverzerrung durch Patienten-
bewegung komplett ausschließt. 
Das Technologiekonzept ist für eine 
maximale Bildqualität ausgelegt. 
Zwei verschiedene Aufnahmegrößen mit
extra hoher Auflösung liefern in jedem
Modus zuverlässige Ergebnisse für die
weitere Behandlung. 

Flexibel und funktionell

Das X-ERA SMART-System können 
Sie individuell für viele Anwendungen
einsetzen. 
Beispielsweise für Implantologie, 
Endodontie, Chirurgie oder Kiefer-
gelenkbeurteilungen. 

X-ERA SMART bietet mit seiner Vielfalt
neue Perspektiven für eine genaue und
sichere Diagnose.

Die moderne Röntgeneinheit für die richtige Diagnose.

www.yoshida-net.co.jp

Besuchen Sie uns!
Halle 04.1
Stand C060 D061

DIE NEUE GENERATION
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With DIGORA® Optime you can not go wrong.

www.soredex.com

Digital 
imaging 

made 
easy™

The in-offi  ce Cone Beam 
CT system for Head & Neck 
imaging

Indispensable for 
dentomaxillofacial and 
ENT physicians and surgeons.
rgeons.

 compared to medical CT

Diagnostic performance!
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Um Krankheiten der Mund-
höhle, wie beispielsweise Karies
und Parodontitis, weitgehend zu ver-
meiden, bleibt der einzige Weg, die
Keimflora in der Mundhöhle zu nor-

malisieren und die Keimmenge zu
reduzieren – unter der Prämisse
möglichst geringer Nebenwirkun-
gen. Mit der Plasma-Medizin soll es
nun möglich sein, die Keimflora zu
normalisieren und Parodontitis- und
Karieskeime sowie andere Keime
ohne Nebenwirkungen und völlig
schmerzfrei zu eliminieren. 

Kaltes Plasma ist vereinfacht
 ausgedrückt Umgebungsluft (Sauer-
stoff), zerlegt in ihre winzigen Be-
standteile – Elektronen,
Ionen, Atome –, welche
freigesetzt   eine   hohe
keimtötende  Aktivität
entwickeln.  Hierfür  ist
eine neue Technik in der
Zahnmedizin notwendig,
das OZONYTRON. Es wan -
delt Luft (Sauerstoff) in
medizinisch  wirksames
Plasma um. Durch eine
besondere  Absaugtech-
nik  (Schutzatmosphäre
innerhalb des Mundeinsatzes) wird
sichergestellt, dass kein medizinisch
hochaktives  Plasma  entweichen
kann.

Das Plasma wird direkt am
Krankheitsherd im Mund eingesetzt
und tötet dort die Keime, wie Bakte-
rien, Viren und Pilze. In der Regel
spürt der Patient bereits nach der
ers ten Behandlung eine deutliche
Besserung. Selbst Patienten mit gro-
ßem Leidensdruck, welche bereits
längere Zeit konventionell, aber er-
folglos behandelt wurden, berichten
von der nachhaltigen Besserung ih-
rer Beschwerden – auch bei schwe-
rer Parodontitis. Plasma-Medizin
stoppt darüber hinaus Zahnfleisch-
bluten und hellt die Zähne auf. Die
Entkeimung der Zunge als Bestand-
teil einer vollen Munddesinfektion
beugt zudem Mundgeruch vor.

Derzeit sind keine Nebenwirkun-
gen bekannt. Vorhandene Infek-
tionskeime werden abgetötet, die
normale Mundflora baut sich nach-
weislich schon nach kurzer Zeit wie-
der auf. 

Der weltweit erste Lehrstuhl für
Plasmamedizin an einer Universi -
tät wurde 2011 in Greifswald ge-
gründet. International befassen sich
große Forschungsinstitute intensiv
mit der Plasmamedizin, darunter
das Greiswalder Leibniz-Institut für
Plasmaforschung und Technologie
e.V.

The most effective way to prevent
diseases of the oral cavity such as
caries or periodontitis is the reduc-
tion of the germ load and the normali-
sation of the bacterial flora. Now for
the first time it is possible to biologi-
cally, i.e. without side effects and com-
pletely painlessly, normalise the bac-
terial flora within a few minutes and
eliminate the causative agents of
caries and periodontal disease, as
well as other germs.

Cold plasma is basically ambient
air (oxygen), which is broken down
into its individual components. 
When released, it develops a high
 germicidal activity that requires a
new technology in dentistry, the
OZONYTRON, to be able to be used in
dental practice. It converts air (oxy-
gen) into medically effective plasma.
A special aspiration technology
 (protective atmosphere in the mouth
insert) ensures that no medically ac-
tivated plasma will escape.

The plasma is used directly at the
focus of disease, killing the bacteria,
viruses and fungi in the mouth. In ma-
jority of the cases, the patient feels a
significant improvement after the
very first treatment. Even severely
suffering patients who have already
been treated for a long time conven-
tionally but without success do report
sustainable improvement of their
complaints—even in cases of severe
periodontitis. Plasma medicine was
also found to stop bleeding of gums
and to whiten teeth. Moreover, full-
mouth disinfection including the de-
contamination of the tongue with
plasma has proven effective against
bad breath. 

To date, no side effects of the tech-
nology are known, according to re-
search. Existing infectious germs are
killed and the normal oral flora
demonstrably recovers within a short
time span.

The world’s first professorship 
in plasma medicine was founded in 
2011 in Greifswald, Germany. Major
international research institutions,
in cluding the Leibniz-Institut für Plas-
maforschung und Technologie e.V. in
Greifswald, are intensely studying
plasma medicine.

MIO INT. OZONYTRON,

GERMANY

www.ozonytron.com

Hall 11.1 Booth D062

OZONYTRON BIETET EINE VÖLLIG NEUARTIGE 

BEHANDLUNGSTECHNIK A COMPLETELY NEW

TREATMENT TECHNOLOGY WITH OZONYTRON

With the OT Equator 4in1 System,
Rhein 83 has its newest line of low-pro-
file overdenture attachments on dis-
play at IDS. Available with a vertical
height of 2.1mm and diameter of
4.4mm, this system was designed to
offer multiple solutions for overden-
ture treatment planning when space
limitations and divergence issues
have to be considered. It is available
with implant abutments as well 
as castable, prefabricated titanium
threaded for CAD/CAM and cast bar
with passive connection for the Seeger
system. 

Manufactured with a cuff height
ranging from 0.5mm to 7mm and
available for all implant brands, OT
Equator implant abutments are cur-
rently the smallest implant attach-
ments on the market, the company
said. The OT equator for bar connec-
tions features a standard 2mm thread
which boasts a 1.6mm titanium sleeve
for bonding and the spacer. Dental lab-
oratories will have two cost-effective
options for placing the attachment on
CAD/CAM milled or cast bar overden-
ture connections to their disposal. Ac-

cording to the company, technicians
are able to choose between screwing
the threaded Equator directly into a
milled site, or make use of the base
spacer and bonding sleeve with the
help of traditional casting techniques.
This is supposed to eliminate the need

for drilling and tapping. Once the bar
is cast, the Equator and sleeve are
screwed together and bonded directly
to the attachment location.

For individual abutments, root re-
tained solution or castable bars, the
castable solution is very cost effective

and easy to use especially for low pro-
file solutions, the company said.

The Seeger solution is supposed to
offer dental technicians or dentists a
solution using an implants bar with up
to 50–60 degree divergence between

implants with a passive connection.
Female retentive caps are retained by
a stainless steel or titanium housing
ranging in four levels of retention.

RHEIN 83, ITALY

www.rhein83.com

Hall 11.3 Booth Q038

OT EQUATOR 4IN1 SYSTEM
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Flairesse: Die perfekte Kombination 
für Ihre Prophylaxe.
Mit Flairesse gewinnen strahlend schöne Zähne.
Das neue Prophylaxeprogramm von DMG bietet Reinigungspaste, 
Schaum/Gel und Lack aus einer Hand – ideal aufeinander abge-
stimmt. Mit Fluorid und Xylit. Erhältlich in mehreren frischen  
Geschmacksvarianten. Ein Volltreffer für Sie und Ihre Patienten!  
Informieren Sie sich jetzt unter: www.de.dmg-dental.com/flairesse.  
Besuchen Sie uns in Halle 10.1, Stand H40/J41.

Erhältlich in 

verschiedenen 

Geschmacks-
richtungen!

Scannen & gewinnen! 

 
Jetzt Gewinncode für das  

 2013 € Materialpaket sichern! 

 www.dmg-dental.com/ids2013

AD

Die Diamantkugel von NTI Kahla
ist jetzt auch mit extra langem Schaft
in verschiedenen Körnungen erhält-
lich. Nach Angaben des Thüringer
Herstellers vereinfacht sie damit 
bei endodontischen Anwendungen
bzw. Kavitäten notwendige Präpara-
tionen in der Tiefe. Der FGXL Schaft
 erleichtert darüber hinaus die Sicht
in die Tiefe der Kavität, so die Firma.

Die unterschiedlichen Körnungen er-
lauben patientenindividuelle Bear-
beitung.

The round diamonds from NTI
Kahla now have an extra-long shank.
The also come in a variety of grit sizes.
According to NTI, the round diamond
are supposed to facilitate in-depth
preparations of  endodontic applica-

tions and cavities. Owing to the FGXL
shank clinicians have a better view
into the depth of the cavity, the German
company said. The various grit sizes
 allow processing that is precisely tai-
lored to the patient.

NTI KAHLA, GERMANY

www.nti-kahla.de
Hall 11.2 Booth L008

Den Traum, allein mit einer
Mundspülung Karies und Parodon-
titis verhindern zu können, kann
man leider noch nicht erfüllen. Mit
der Mundspüllösung Alprox will
Alpro Medical jedoch wirkungsvoll
vor Plaque und Zahnstein schützen
sowie gleichzeitig das Zahnfleisch
stärken.

Alprox dient in erster Linie zur
täglichen Ergänzung der Zahnpflege.
So bekämpft diese nach Angaben 
des Herstellers die Mikroorganis-
men in der Mundhöhle und beseitigt
unangenehmen Mundgeruch. Darü-
ber hinaus soll Alprox den Heilungs-
prozess bei Entzündungen von Zahn-
fleisch, Zahnbett und Mundschleim-
haut unterstützen.

Die alkoholfreie Mundspüllö-
sung ist Alpro zufolge universell
einsetzbar, zum Beispiel in Mund-
spül- und Ultraschallgeräten. Sie
kann auch zur Reinigung und
Pflege der Mundhöhle und Zahn-
fleischtaschen während und nach
der Parodontitisbehandlung die-
nen. Einsetzbar ist Alprox darüber
hinaus zur Reinigung und Pflege
während und nach der Entfernung
von Zahnstein bzw. Konkrementen
und kann auch zum Spülen des
Wurzelkanals eingesetzt werden.

Die Lösung hat ein dezentes
 Pfefferminzaroma und kommt ohne
Chlorhexidin aus. Somit sind die 
in der Literatur beschriebenen Ge-
schmacksveränderungen und Zahn -
verfärbungen ausgeschlossen, so
die Firma.

Alprox ist derzeit als gebrauchs-
fertige Spüllösung in zwei Lieferfor-
men erhältlich. Eine Dosierkappe
sorgt für eine einfache und sichere
Dosierung aus der 250-ml- oder 
1-Liter-Flasche. 

ALPRO MEDICAL, 

GERMANY

www.alpro-medical.de
Hall 11.2 Booth M010

ALPROX ALPROX

DIAMANTKUGEL JETZT MIT FGXL SCHAFT ROUND DIAMANT WITH FGXL SHANK



Kommen Sie zum DWOS Lunch & 
Learn Event an der IDS 2013 und 
erfahren Sie mehr darüber, wie die 
Standardisierung von Software das 
Arbeitsleben von Dentaltechnikern 
und Zahnärzten erleichtern kann.

Come to the DWOS Lunch & Learn 

Event at IDS and find out how 

software standardization is changing 

the lives of dental technicians and 

dentists.

REGISTER today and receive your VIP-Card at the Straumann (hall 4.2, booth G80/K89), Dental Wings (hall 4.2, booth J30) 

or 3M ESPE (hall 4.2, booth G90) booth!

REGISTRIEREN Sie sich gleich heute am Straumann (Halle 4.2, Stand G80/K89), Dental Wings (Halle 4.2, Stand J30) oder 
3M ESPE (Halle 4.2, Stand G90) Stand um Ihre VIP-Karte zu erhalten!

Lunch & Learn Event

FEEL LIKE FRED?

15 March 2013 at IDS

Meet Fred on letsmeetfred.com

PRSchwegler_280x400_TD_IDS4_513.pdf   1PRSchwegler_280x400_TD_IDS4_513.pdf   1 19.02.13   16:1619.02.13   16:16



Die nächste Generation
der Cranex Novus e Röntgen-
systeme von Soredex soll 
herausragende Bildwieder-
gabe bei gleichzeitig verbes-
serter Handhabung durch
das ClearTouch Bedienfeld
bieten. Nach Angaben des
Herstellers, einem Teil der 
finnischen PaloDex Gruppe,
wurde das neue Gerät mit 
Hinblick auf eine schnelle 
Bedienbarkeit bei maximaler
Effizienz und einfacher Arbeitsab-
läufe konzipiert.

Mit einer Exposition von neun 
Sekunden bei der Erstellung von 
Panoramaaufnahmen von Erwach-
senen wurde die Strahlenbelastung
und gleichzeitig die Entstehung von
Bewegungsartifakten weiter mini-
miert, so die Firma. Das bewährte 5-
Punkt-Patientenstabilisierungssys-
tem soll zudem eine genaue und 
stabile Positionierung des Patien-
ten erlauben. 

Soredex ist heute weltweit aktiv
und vertreibt hochqualitative digi-
tale Röntgensysteme, die laut Her-
steller mit Hinblick auf die tägliche
Anforderungen in der Praxis entwi-
ckelt werden.

The next generation CRANEX
Novus e provides excellent image
quality with extended imaging values
as well as enhanced operation with

the ClearTouch control panel. Accord-
ing to the manufacturer Soredex, a
part of the Finish PaloDEx Group, the
system was designed for fast opera-
tion at maximum efficiency as well 
as an easy workflow. 

With a 9-second adult pano ramic
exposure time, the exposure of 
patients has been minimised and 
the potential for movement artifacts 
has been reduced, the company said.
In addition, the renown SOREDEX 
5-point patient stabilisation system
guarantees accurate and stable pa-
tient positioning.

Operating worldwide, SOREDEX
says to offer quality imaging systems 
of true diagnostic value, which are
based on an in-depth understanding
of daily practice. 

SOREDEX, FINLAND
www.soredex.com

Hall 11.2 Booth N050
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Dental Tribune Study Club | Hall 3.1 | Booth J010/L019

IDS Speakers’ Corner

Free
entry

TUESDAY, MARCH 12
14:00 – 14:30 Dan McOwen

CBCT/DVT 2013: Latest information, 
comparisons and purchasing guidelines

15:30 – 16:00 Prof. Gianni Gaetta
Velscope—saving lives, 
not only teeth

WEDNESDAY, MARCH 13
11:00 – 11:30 Dr. Fay Goldstep

Predictable proactive periodontal 
treatment

15:30 – 16:00 Michael Bauer, M.Sc.

The Use of Erbium lasers for Stimula-
tion of Bone Growth Factors (PDGF)/
Erbiumlasereinsatz zur Stimulierung
der Knochenwachstumsfaktoren (PDGF)

THURSDAY, MARCH 14
11:00 – 12:00 Dr. Gianluca Gambarini

TF adaptive—a novel approach 
to canal instrumentation

12:00 – 12:30 Dr. George Freedman
Cement free implants and long term
maintenance

FRIDAY, MARCH 15
11:00 – 11:30 Dr. Henriette Lerner

DVT 2013: Neuigkeiten, Vergleiche und
Tipps zur Entscheidungsfindung

16:00 – 16:30 Dr. Derry Rogers
Introduction of new SDI products. 
Your Smile. Our Vision.

BECOME A FREE MEMBER AT WWW.DTSTUDYCLUB.COM
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With LM-ProPowers, the Finish
dental equipment manufacturer LM-
Instruments offers a versatile range 
of ultrasonic and air polishing de-
vices for professional dental care.
This line is said to offer high ergo-
nomics combined with state-of-the-art 
LED lighting, advanced electronics 
as well as high-durability LM-Dura-
GradeMAX tips and nozzles. The well-
balanced handpiece is made with sili-
cone (LM-ErgoGrip), which is causes
less strain on clinicians’ wrist and fin-
gers, according to LM. They are now
also available in new colours includ-
ing fresh lime, lilac and fuchsia.

With the LM-ProPower UltraLED
piezo electronic scaler, clinicians
have a powerful tool for effective and
painless treatment to their disposal.
Owing to its wide power range and 
a wide variety of tips, this multi-pur-
pose device provides an ultrasonic so-
lution not only for periodontal scaling
but also for other procedures including
endodontics, apical surgery, implan-
tology and restorative treatments.
The LM-ProPower AirLED suited for
periodontal cleaning has three differ-
ent types of nozzles which allow effi-
cient supra- and subgingival biofilm
removal. The subgingival nozzle pro-
vides powder and water spray on both
sides for sensitive biofilm removal in

the periodontal pocket. Its universal
shape and slim design give easy ac-
cess to narrow pockets and allows 
clinicians to work on all dental sur-
faces without the need for changing
the nozzle, according to LM.

The company’s polishing powder
range consists of Sodium Bicarbonate
and Calcium Carbonate powders for
supragingival air polishing and finer
Glycine for subgingival use. They are
sweetened with natural Xylitol and
come in neutral taste as well as in 
the flavours lemon, cherry, black
raspberry and spearmint. 

A self-proclaimed pioneer in er-
gonomic and complementary instru-
mentation, LM Instruments has be-
come a market leader in the Nordic
countries that is renowned for the de-
velopment and production of innova-
tive solutions for dental professionals
worldwide. As part of the Planmeca
Group, one of the world’s leading 
manufacturers of dental equipment,
the company is also recognised for 
both manual and mechanical tools 
that are said to practical, ergonomic
and effective.

LM-INSTRUMENTS, FINLAND
www.lminstruments.com

Hall 11.1 Booth F030

Verschiedene Studien haben 
gezeigt, dass ein unangenehmes Ge-
fühl bei der Interdentalhygiene und 
die Unsicherheit über die richtige 
Verwendung von Interdentalbürsten 
ein häufig auftretendes Patientenpro-
blem sind. Um Patientenanforderun-
gen und Fortschritten in der wissen-
schaftlichen Forschung über die Prä-
vention von oralen Erkrankungen ge-
recht zu werden, bietet das neue GUM
Trav-Ler Sortiment von Sunstar nun
ein ergonomisch verbessertes Design
und zahlreiche weitere Vorteile, die
das Trav-Ler Sortiment zur Interden-
talbürste der Wahl vieler Dentalfach-
leute in ganz Europa machen sollen.

Die Handhabung wurde nach An-
gaben des Herstellers durch einen
längeren ergonomischen Griff mit
rutschsicherer Fingerauflage ein-
facher und angenehmer für die 
Patienten gestaltet. Um schwer er-
reichbare Stellen gründlich reinigen 
zu können, kann der Bürstenhals 
zudem um 45 Grad gebogen werden.

Die innovative Dreiecks-Borsten-
struktur ermöglicht laut Sunstar 
eine 25 Prozent bessere Plaque-
Entfernung als mit konventionellen
Nylonborsten. Darüber hinaus sorgt
eine patentierte Chlorhexidinbe-
schichtung für antibakteriellen
Schutz und verhindert bis zu zwei 
Wochen lang eine Kontamination 
der Bürste zwischen den Anwendun-
gen. Die GUM Trav-Ler Bürsten sind
nylonummantelt und an der Spitze
abgerundet, um Verletzungen an Zäh-
nen und Zahnfleisch zu vermeiden.

Das Sortiment ist in neun ver-
schiedenen Größen erhältlich und
kann zur Reinigung und Pflege unter-
schiedlichster Zahnzwischenräume
genutzt werden. Neu ins Sortiment
aufgenommen wurde eine extra 
feine Interdentalbürste mit der ISO-
Norm Größe Null. Sunstar zufolge 
ist das Trav-Ler Interdentalreiniger
Sortiment durch die Verbesserungen
nicht nur für Patienten mit Zahn-
fleischerkrankungen, sondern auch

für kieferorthopädische Patienten
und Patienten mit Implantatlösun-
gen geeignet.

Dental practitioners know how
many patients struggle to incorporate
interdental brushing into their daily
oral hygiene routines. In order to meet
patient requirements and advances in
scientific research in oral disease pre-
vention, the GUM Trav-Ler range from
Sunstar now features an improved
shape and several other benefits, mak-
ing it the interdental brush of choice
for many dental professionals around
Europem according to the company.

Sunstar has adapted the ergo nomic
design of the brushes for increased
comfort and control, which now fea-
tures a better grip along with a rounded
hourglass handle shape for comfort-
able and versatile finger placement. For 
easy access to hard-to-reach areas of the
oral cavity, the neck can be bend up to
45°, the company said. The interdental
brushes provide up to 25% more plaque
removal due to a novel triangular fila-
ment design. They are also coated with
Chlorhexidine for anti-bacterial protec-
tion and in order to prevent contami -
nation of the brush between uses for up
to two weeks. Both the coated wire and
the rounded tip are supposed to avoid
trauma to teeth and gums.

The range is currently available 
in nine different sizes and can be used
for interdental spaces of all sizes.  Ac-
cording to Sunstar, it is not only indi-
cated for patients undergoing hygiene
and periodontal treatment, but also for
orthodontics and implant dentistry.

SUNSTAR DEUTSCHLAND,
GERMANY
www.sunstar.com

Hall 11.3 Booth K030

SUNSTAR VERBESSERT INTERDENTALBÜRSTEN 
SUNSTAR TO IMPROVE RANGE OF INTERDENTAL BRUSHES

CRANEX NOVUS E
CRANEX NOVUS E

LM-PROPOWERS



  Großer Touchscreen mit intuitiver, illustrierter Bediener-
führung für eine schnelle Einarbeitung

  Leichtes und sehr flexibles Übertragungssystem  für 
einfaches, ergonomisches Arbeiten

  Flexible individuelle Einstellmöglichkeiten für den fort-
geschrittenen Benutzer

  Speichern von 9 häufig verwendeten Favoriteneinstellun-
gen für noch einfachere Nutzung

  Pulsraten bis zu 100 Hz und Energie bis zu 10 Watt für 
schnelles und gleichzeitig sanftes Behandeln

  Neue Spitzen für z.B. noch bessere Behandlungsmöglich-
keiten in der Parodontologie, Präparation

  Zielstrahl mit einstellbarer Intensität für zielgenaues 
Arbeiten unter optimaler Sicht

  Umfangreiches Zubehör

  Designauswahl aus mehreren Farben

BE AMAZED BY
WATERLASE

®

Unser Waterlase iPlus System ist nicht nur erstaunlich, er ist 

auch der fortschrittlichste, leistungsstärkste und präziseste 

Waterlase. Überzeugen Sie sich selbst und besuchen 
Sie unseren Messestand # N060 in Halle 4.2!

Dealer Inquiries Welcome

© BIOLASE, Inc. All rights reserved.

Besuchen Sie unseren
BIOLASE Stand 
#N060 in Halle 4.2

Vertriebspartner in Deutschland 
 NMT München GmbH - sanfte Zahnheilkunde

http://www.biolase-germany.de/

Dealer Inquires Welcome
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Dealer Inquiries Welcome

DER NEUE EPIC10
DIE UMFASSENDE & KOMPAKTE 

DIODENLASERLÖSUNG

Der Neue Epic 10 verfügt über 10 Watt Spitzenleistung für noch 

effizientere Weichgewebsverfahren. Zudem machen ihn neue 

Comfort Puls™ Einstellungen, modernes Design, exklusives Zubehör 

wie z. B. das Bleaching Handstück und das Deep Tissue Handstück 

für Biostimulation und Schmerzbehandlung,  zu der umfassenden 

Diodenlaserlösung für Ihre Praxis.

Deep Tissue 
Handstück

Bleaching 
Handstück

Besuchen Sie unseren
BIOLASE Stand #N060 in Halle 4.2

und gewinnen Sie einen Epic10!

© BIOLASE, Inc. All rights reserved.

Dealer Inquiries Welcome

Vertriebspartner in Deutschland 
 NMT München GmbH - sanfte Zahnheilkunde

http://www.biolase-germany.de/

NEU!
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Nachdem sich die Messebesu-
cher vor zwei Jahren um die Demons -
trationstheken von Creation dräng-
ten, gibt es dort auch während dieser
IDS wieder persönliche Anwender-
und Schichttipps von ausgewiese-
nen Keramikprofis. Zum 25-jährigen
Firmenjubiläum bietet der Keramik-
spezialist neben 500 „Creation-ZI-CT-
Messe-Kits“ zum Einführungspreis
von 25 Euro zudem ein attraktives
Gewinnspiel.

Täglich werden knapp 20 ausge-
wiesene Experten zeigen, was mit
langjähriger Schichterfahrung und
der richtigen Dentalkeramik mög-
lich ist. So geben zum Beispiel heute

und morgen Sascha Hein, Thomas
Singh und Sebastien Mosconi detail-
liert Auskunft über die Platinfolien-
Technik mit Creation CC. Live-
 Demonstrationen zu der neuen
 hochschmelzenden und hochästhe -
tischen Verblendkeramik Creation
ZI-CT werden u.a. von Schichtprofis
Joachim Maier und Bertrand Thié-
vent demonstriert.

Creation’s demonstration booths
were crowded by visitors two years
ago, and therefore personal user and

layering tips from experienced ce-
ramic professionals will again be
 presented at this IDS. Besides 500
“Creation ZI-CT trade fair kits” offered
at an introductory price of 25 euro,
the ceramic specialist is also organis-
ing an attractive competition to mark
the company’s 25th anniversary.

Throughout the week, nearly 20
opinion leaders and oral designers
with years of layering experience are
going to demonstrate what is cur-
rently possible with the right dental
ceramic. Today and on Saturday, the
oral designers Sascha Hein, Thomas
Singh as well as Sebastien Mosconi
will give detailed information about

the platinum foil technique with Cre-
ation CC, the company said. There will
also be 20 live demonstrations on the
new high-fusing, highly aesthetic ve-
neering ceramic Creation ZI-CT given
by layering professionals Joachim
Maier and Bertrand Thiévent, among
others.

CREATION WILLI GELLER

INTERNATIONAL, 

AUSTRIA

www.creation-willigeller.com
Hall 11.2 Booth O010

KERAMIKPROFIS ÜBER DIE SCHULTER SCHAUEN

WATCH CERAMIC PROFESSIONALS AT WORK

Die VarioSurg Produktlinie er-
freut sich laut dem Hersteller NSK ei-
ner breiten Anwenderbasis welt-
weit und ist ein Garant für Spitzenleis-
tung in der dentalen Ultraschall-
 Chirurgie. Mit dem Ultraschall-Chi -
rurgiegerätVarioSurg3 stellt das ja -
panische Unternehmen ein neues
 Chirurgiesystem vor, das über eine
um 50-prozentig höhere Leistung
 verfügt. In Verbindung mit
der jederzeit zuschalt -
baren   „Burst“-Funktion,
welche für einen Ham-
mereffekt   sorgt,
wird dabei die
Schneidleistung
und   Schnittge-
schwindigkeit sig-
nifikant erhöht, so
die  Firma.  Das  ultra-
schlanke und federleichte Handstück
mit LED-Beleuchtung, das sterilisier-
bar und thermodesinfizierbar ist, soll
NSK zufolge jederzeit für optimalen
Zugang und beste Sicht sorgen.

Lichtleistung   und   Kühlmittel-
menge sind je nach Anwendungsbe-
reich regulierbar, sodass in Verbin-

dung mit einer Vielzahl an 
zur Verfügung stehenden Auf-
sätzen den Anwendungsbe-
reichen der VarioSurg3 laut
NSK kaum Grenzen gesetzt
sind. Ein großes, hinterleuch-
tetes Display informiert den
Behandler jederzeit und aus
jedem Blickwinkel über die
aktuellen Behandlungspara-
meter.

Weltweit einzigartig ist NSK zu-
folge auch das Dynamic Link System,
über das die neue VarioSurg3 mit dem
Implantatmotor Surgic Pro zu einer
kompakten, platzsparenden Einheit

verbunden werden kann. Die so
 gekoppelten Chirurgieeinheiten
 lassen sich dann mit nur einer
Fußsteuerung bedienen. Für den
 Anwender bedeutet das NSK
Link-System laut der Firma ei-
ne extreme Flexibilität und Zu-
kunftssicherheit, denn für wel-
ches Chirurgiesystem auch im-

mer er sich zunächst entscheidet,
das Ergänzungsprodukt kann zu
 jedem beliebigen Zeitpunkt hinzu-

gefügt werden.

According to NSK, its VarioSurg
series has been consistently met
the demanding requirements for ul-

trasonic bone surgery and there-
fore have been earned the trust
of dental professionals world-

wide. With the introduc-
tion of the new Vario-
Surg3, the company
announced the ar-
rival of the world's

smallest and lightest
thermo-disinfectable LED handpiece,
that is also said to offer 50 per cent more
cutting power than its predecessor.
Combined with titanium-coated Vario-
Surg cutting tips clinicians can perform
faster and more precise bone cutting
than ever before, the company said.

The large LCD display boasting a
user-friendly interface and controls al-
lows the user to check working param-
eters at a glance. The VarioSurg3 also
offers plenty of functions to customize
operation, such as specific perform-
ance settings or adjusting the illumi-
nation levels on the LED handpiece. 
A burst function can be also activated
instantly while operating when addi-
tional power is required. 

NSK says that the VarioSurg3 also
features the world’s first dynamic link
function, a feature that allows users to

connect VarioSurg3 with NSK’s Surgic
Pro, an oral-surgery and implant micro
motor system with 80Ncm-1 torque
and high precision due to Advanced
Handpiece   Calibration   technology.
Once linked, both units can be con-
trolled with one foot-control. Through
synchronising the link cable and the
link stand, both units operated as a sin-
gle combi unit and therefore consume
less space in the operatory. 

NSK EUROPE, GERMANY

www.nsk-europe.de
Hall 11.1 Booth D030
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The Low Radiation Sensor

With the Best Images

ray

*

New Impact Protection Technology

Low Radiation +- 40ms

Faster Acquisition**

Crystal Clear Images

Compact & Portable USB System

Superb AIM Filter

Safety Cable Release

CMOS FOP
*CR Foundation, September 2011

**depending on PC

+ 1 408 227 6698                                                       international@suni.com

Also Available: Dr. Suni Plus,
the worlds thinnest sensor!

Visit us at the IDS in Cologne

Hall: 4.2       Stand: K060 L061

        www.suni.com    + 32 58 317 464
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Philips präsentiert mit dem 
Philips ZOOM lichtaktive 6% H2O2

Gel ein neues lichtaktives System
zur Zahnaufhellung. Das gering kon-
zentrierte Gel enthält nach Angaben
der Firma eine schonende Wirkstoff-
formel, die in nur einer Stunde sicht-
bare Ergebnisse erzielen soll. 

In der Zahnarztpraxis angewen-
det, schützt es zudem den Zahn-
schmelz und reduziert Sensibilitä-
ten. Das enthaltene amorphe Calci-
umphosphat (ACP) soll darüber hin-
aus für Schimmer und Glanz sorgen. 

Die Behandlung umfasst laut
dem Hersteller bis zu vier 15-minü-

tige Aufhellungszyklen. Philips zu-
folge sind dafür alle gängigen ZOOM-
Lampen einsetzbar.

„Philips hat sich verpflichtet,
sinnvolle, innovative Produkte zu
entwickeln, die Patienten dabei
unterstützen, ein gesundes, strahlen-
des Lächeln zu bekommen“, erklärt
Erik Kruijer, Senior Manager Marke-
ting Oral HealthCare, Philips GmbH,
UB Consumer Lifestyle. „Mit dem
Philips ZOOM lichtaktiven 6% H2O2

Gel bieten wir Zahnärzten ein EU-
Kosmetikrichtlinie-konformes Zahn-
aufhellungsprodukt. Qualität, Sicher -
heit und Wirksamkeit entsprechen
dem hohen Niveau, das Praxen von
Philips gewohnt sind.“

Philips ZOOM lichtaktives 6%
H2O2 Gel ist in Deutschland, der
Schweiz und Österreich ab März lie-
ferbar.

Philips today unveiled its updated
Philips ZOOM in-practice teeth
whitening formula for the European

market. The Philips ZOOM 6% Light-
Activated Whitening (LAW) kit in-
cludes a new whitening protocol
which is said to deliver visible whiten-
ing results in just one hour, with re-
duced sensitivity as well as improved
luster and shine during the in-prac-
tice session.

The new Chairside kit provides
dental professionals in the UK an EU
compliant chairside whitening prod-
uct which delivers the quality, safety
and efficacy they have come to expect
from Philips, the company said. The
new LAW 6% chairside procedure
comprises four 15-minute in-practice
sessions using a unique whitening gel

which contains Amor-
phous Calcium Phos-
phate (ACP) to help im-
prove the smoothness of
teeth. 

In addition to the
chairside procedure pa-
tients will receive either

Philips ZOOM DayWhite
or NiteWhite to continue their whiten-
ing regime at home. According to
Philips, the unique Philips ZOOM
whitening system (combined chair-
side and take-home) ensures that pa-
tients reach their maximum desired
whiteness while enhancing the luster
and smoothness of their teeth for a
healthy, white smile. 

The Philips Zoom LAW kit is com-
pliant with the new European Com-
mission directive which prohibits the
commercialisation of any whitening
products in the European Union con-
taining more than 6% hydrogen per-
oxide.

The whitening system has already
been launched in the United Kingdom
and will be available in the rest of the
EU later this year. The new in-practice
formula is compatible with all current
ZOOM lamps.

PHILIPS, 

THE NETHERLANDS

www.philips.de/zoom

Hall 11.3 Booth G010

NEUES LICHTAKTIVES GEL VON PHILIPS ZOOM

NEW LIGHT ACTIVATED 6% IN-PRACTICE TOOTH
WHITENING FORMULA FROM PHILIPS



Visit us at IDS 2013 in Cologne Hall 3.2, Booth A067
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Mit SR Nexco Paste bietet Ivoclar
 Vivadent ab sofort ein Composite für
Zahntechniker an, das mittels der
Schichttechnik verarbeitet und aus-
schließlich lichthärtend angewendet
wird. Es soll unter anderem bei der Ver-
blendung von gerüstgestützten und ge-
rüstfreien prothetischen Versorgun-
gen zum Einsatz kommen. Das Indika-
tionsspektrum reicht nach Angaben
des Liechtensteiner Herstellers von
 Inlays, Onlays und Kronen über Brü-
cken bis hin zu Implantat- und Kombi-
nationsarbeiten. Die Polymerisation
kann mit herkömmlichen Lichtgeräten
vorgenommen werden, so die Firma.

Mithilfe von Mikro-Opal-Füllern
wirken SR Nexco-Restaurationen na-
türlich. Darüber hinaus sind die Res-
taurationen dem Hersteller zufolge
farbbeständig und somit langlebig. Bei
der Herstellung von SR Nexco-Restau-
rationen soll Zahntechnikern eine
Schichtstärken-Toleranz des Materials
zugutekommen, die sich zwischen 
0,6 und 1,5 mm bewegt, für eine ein-
heitliche und exakte Farbgebung. 
Das umfassende Farbangebot des SR
Nexco Paste-Composites ermöglicht
insbesondere auch die Herstellung

von prothetischer Gingiva: z.B. bei  im -
plantatgetragenen Arbeiten.

SR Nexco ist Teil des umfassenden
Prothetik-Systems von Ivoclar Viva-
dent. Eine breite Anwendung findet
es laut Ivoclar Vivadent in Kombina-
tion mit den kompatiblen Legierun-
gen, den Prothesenzähnen SR Phona-
res II sowie dem Prothesenbasis -
material IvoBase.

With SR Nexco Paste, Ivoclar Viva -
dent is now offering a composite for 
the dental lab that is applied in the lay-
ering technique and polymerised purely 
with light. Recommended for veneering
framework-based and framework-free
prosthetic restorations, the indication
range of this composite stretches from
inlays, onlays and crowns to bridges and
implant-supported as well as combina-
tion dentures.

Customary light units can be used
to polymerise this material, according
to the Liechtenstein company.

SR Nexco restorations exhibit a
lifelike appearance due to micro-opal
fillers. In addition, the restorations
 feature high shade stability and are
therefore durable. Dental technicians
will find the layer thickness tolerance
(between 0.6 and 1.5 mm) particularly
useful when fabricating SR Nexco
restorations, the company said. There-
fore, a precise and consistent shade
can always be achieved. The compre-
hensive shade range of SR Nexco Paste
composite also proves very useful
when fabricating  artificial gingiva, 
for instance in the case of implant-sup-
ported restorations. SR Nexco is part 
of a Ivoclar Viva dent’s comprehensive
prosthetic solution. In cobination with
the compatible alloys, the SR Phonares
II denture teeth and the IvoBase den-
ture base material, Ivoclar Vivadent
says the SR Nexco Paste will provide
users with numerous applications. 

IVOCLAR VIVADENT, 

LIECHTENSTEIN

www.ivoclarvivadent.com

Hall 11.3 Booth A020

SR NEXCO PASTE SR NEXCO PASTE

Mit der Einführung eines neuen
Bildübertragungsdienstes auf Abo -
basis zum Austausch von Patienten-
bildern in 2-D und 3-D, will Planmeca
zahnmedizinischem   Fachpersonal
die Möglichkeit zum  sicheren Aus-
tausch ihrer Bilder und Praxiserfah-
rungen bieten. Planmeca Romexis
Cloud ist nahtlos in die Planmeca
 Romexis Software integriert und so-
mit ein ausgezeichnetes Hilfsmittel
für die tägliche Praxisarbeit, so der
finnische Hersteller.

Benutzer können mit geringem
Aufwand so eine Auswahl von Bil-
dern und Dokumenten über ein Plan-
meca Romexis Cloud Abo versen-
den. Die Informationen werden Plan-
meca zufolge sicher in die Cloud
übertragen, und der Empfänger auto-
matisch informiert, wenn neue Fälle
für ihn vorliegen. Empfänger können
die Bilder kostenlos herunterladen
und anzeigen lassen, indem sie Plan-
meca Romexis oder dessen kostenlo-
sen Viewer verwenden – eine Light-
Version, die ohne Installation direkt
von einer CD oder DVD ausgeführt
werden kann.

„Dieser neue Dienst bietet di -
versem Fachpersonal eine einfache
Möglichkeit zum Austauschen von 
2-D- und 3-D-Bildern, Berichten, Über-
weisungen und anderen Anhängen“,
kommentiert Helianna Puhlin-Nur-
minen, Vice President der Division
Digital Imaging and Applications
von Planmeca Oy. „Vom Zahnarzt
zum Radiologen, vom Radiologiezen-
trum zum Zahnarzt, von Kollegen zu
Kollegen und selbst vom Zahnarzt
zum Patienten – alle Informationen
lassen sich einfach und sicher über-
tragen. Dies erübrigt CDs und DVDs
und hilft unseren Kunden, ihre Ar-
beitsabläufe zu optimieren.“

Seit 2006 erhältlich, bietet Plan-
meca  Romexis  ein  umfassendes
 Softwareprogramm  zur  dentalen 
2-D- und 3-D-Bildgebung, das nach
 eigenen Angaben alle Anforderun-
gen an die Bildgebung erfüllt.

Introducing Planmeca Romexis
Cloud, a new subscription based
 image transfer service for sending
patient 2-D or 3-D images to other
 professionals, the Finnish manufac-
turer now allows dental profession-
als to share their images and expert-
ise  securely. According to Planmeca,
the service is a seamless part of the
 Planmeca Romexis software making
it an excellent addition to the daily
workflow.

Users of Planmeca Romexis soft-
ware can share a collection of images
and documents with minimal effort
via a Planmeca Romexis Cloud
 subscription. Information is securely
transferred into the cloud and the
 recipient is automatically notified of
new cases requiring his attention.
 Recipients can download and view
 images at no cost using Planmeca
Romexis or it’s free viewer version—a
light-weight software that can be run
directly from a CD or DVD without
 installation.

“This new service offers different
professionals an easy way to share 

2-D and 3-D images, reports, referrals
and other attachments,” says Ms
 Helianna   Puhlin-Nurminen,   Vice
President of Digital Imaging and
 Applications division at Planmeca
Oy. “From dentist to radiologist, from
radiology center to dentist, from col-
league to colleague and even from
dentist to patient—all information is
shared easily and securely. It is no
longer necessary to send CDs or
DVDs which helps our customers to
streamline their workflow.”

Launched in 2006, Planmeca
Romexis is a comprehensive 2-D 
and 3-D dental imaging software that
can be used by dental professionals
for all their imaging needs.

PLANMECA, FINLAND

www.planmeca.com

Hall 11.1 Booth G010

Planmeca Romexis® Cloud
IMAGE

REFERRAL
INTERPRETATION

PLANMECA ROMEXIS CLOUD 

PLANMECA ROMEXIS CLOUD
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Scannen & gewinnen! 

 
Jetzt Gewinncode für das  

 2013 € Materialpaket sichern! 

 www.dmg-dental.com/ids2013

Unzertrennlich:  
Zirkon und PermaCem 2.0 

Lernen Sie die neue Generation selbstadhäsiver  
Befestigungscomposite persönlich kennen. 

Auf der IDS 2013. 
Am DMG Stand H40/J41 in Halle 10.1.
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Mit den Produkten der G-ænial-
Familie von GC sollen sich selbst
 anspruchsvolle Versorgungen fast
mühelos erstellen lassen. Nach An-
gaben der Firma hat der Zahnarzt
dabei die Wahl, welche Konsistenz
oder Verarbeitungsweise er nach
Arbeitstechnik oder Defektregion
bevorzugt. 

Die Darreichungsformen der
einzelnen G-ænial-Komposites rei-
chen dabei von fließend/flowable
über medium bis hin zu fest. Wäh-
rend sich G-ænial Anterior durch
seine hervorragende Konsistenz
ideal für die Freihandmodellierung
und -konturierung ästhetischer Res-
taurationen im sichtbaren Front-
zahnbereich eignet, ist G-ænial Pos-
terior das Material der Wahl für 
die  perfekte  Seitenzahnrestaura-
tion. G-ænial Universal Flo dagegen
kann für alle restaurativen Indi -
kationen verwendet werden und
überzeugt dem Hersteller zufolge
durch seine Vielseitigkeit. 

G-ænial Flo ist ein hochflüssiges
Komposit für die einfache und naht-
lose Applikation und G-ænial Bond
rundet als selbstätzendes, lichthär-
tendes Ein-Komponenten-Adhäsiv
das vielseitige Angebot ab. Das
 Material soll unabhängig von der
angewendeten Arbeitstechnik ei-
ne gute und sichere Haftung an
Schmelz und  Dentin garantieren.
Zudem bringt es eine reduzierte
postoperative Sensibilität mit. 

The G-ænial family
of composites allows

perfect restorations to
be made with the highest

aesthetics,  according to the man-
ufacturer GC.  With the product line,
even demanding restorations can
be created  almost effortlessly re-
gardless of whether they are for the
anterior or posterior region, oc-
clusal surfaces or incisal edges.

The various G-ænial composites
are available in a flowable form as
well as in medium to firm viscosities.
While G-ænial Anterior is ideal for
sculpting and contouring aesthetic
restorations in the anterior  region, 
G-ænial Posterior is the material of
choice for perfect posterior restora-
tions. G-ænial Universal Flo can be
used for all restorative indications
and its versatility is impressive.  

The highly flowable composite
for straightforward and smooth ap-
plication G-ænial Universal Flo and
the self-etching, single component
adhesive G-ænial Bond complete 
the range. This material guarantees
strong and long-lasting bonding to
enamel and dentin, regardless of
which working technique is used. 
G-ænial Bond reduces postoperative
sensitivity. 

GC EUROPE, BELGIUM
www.gceurope.com

Hall 11.2 Booth N010

GC G-ÆNIAL 
GC G-ÆNIAL 

Local anaesthetics from the Span-
ish company Inibsa are aseptically
manufactured. They also make use of
silicone-coated, latex-free rubber com-
ponents to allow a smooth and pain-
less injection.

In daily practice, dental profession-
als face a wide range patients and
pathogens. Therefore, it is important to
choose the appropriate anaesthetic for

each treatment and patient consider-
ing factors such as the need for post -
operative pain control, the required
haemostasis, the risk of postoperative
self-inflicted injuries and any existing
contra indications to the selected local
anaesthetic, according to Inibsa. The
company said it has the right anaes-
thetic to suit every patient. Currently,
it provides a complete range of drugs to
deliver safe, convenient and effective

anaesthesia for every type of dental
procedure. 

A pharmaceutical company with
over 65 years’ experience in the R&D and
production of dental anaesthetics, Inibsa
currently boosts an annual production
capacity of over 150 million cartridges,
positioning it amongst the world’s lead-
ing manufacturers in this field. 

INIBSA DENTAL, SPAIN
www.inibsa.com

Hall 11.2 Booth O031

A NEW SPECIALIST IN THE FIELD OF 
DENTAL ANAESTHESIA



KaVo Dental GmbH · D-88400 Biberach/Riß · Telefon +49 7351 56-0 · Fax +49 7351 56-1103 · www.kavo.com

ÖKOLOGISCH 
UND RKI KONFORM

KaVo Dental GmbH · D-88400 Biberach/R

KaVo QUATTROcare CLEAN

Eine saubere Investition  
in die Zukunft und  
in Ihre Instrumente.

KaVo QUATTROcare CLEANQKKaVo Q

KaVo QUATTROcare CLEAN ist die sichere und ökologische Lösung zur perfekten 

Reinigung und werterhaltenden Pflege für Ihre Instrumente und Turbinen

  Maximale Sicherheit dank validierter Innen-Reinigung (RKI-konform) kombiniert mit 

perfekter, werterhaltender Pflege und permanenter Prozess-Überwachung

Höchste Effizienz dank einfacher, komfortabler Handhabung und schnellem, programm- 

gesteuerten Prozessablauf

Geringe Kosten für Verbrauchsmaterial durch umweltfreundliche Innen-Reinigung mit 

Wasserdampf

Testen Sie Live 

am KaVo IDS Messestand 

in Halle 10.1
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GingiTrac 

 Is a silicone based material containing aluminum sulfate, automixed in a     

 single-use disposable syringe tip.

 Ist ein Material auf Silikonbasis mit Aluminiumsulfat in Automix-Einweg-Karpulen.      
Hall / Halle 10.2
Booth / Stand V064

Choose the retraction paste that works for you.

Wählen Sie die für Ihren Behandlungsprozess geeignete Retraktionspaste.

Access Edge 

 Is a heavy-bodied retraction paste containing the natural drying and hemostatic 

properties of kaolin clay and the astringent action of aluminum chloride.

 Ist eine pastöse Retraktionspaste, die die natürlichen trocknenden und 

blutstillenden Eigenschaften von Kaolin-Tonerde mit der adstringierenden 

Wirkung von Aluminiumchlorid kombiniert.

Bessere Ergebnisse mit oder ohne Faden

Bessere Fadentechnik mit GingiTrac™ oder Access® Edge

Better Results With or Without Cord 

Enhance your cord technique with GingiTrac™ or Access® Edge

Macht Zahnheilkunde einfacher.SM
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Hoff manns Cement Pulver
Zinkphosphatzement

Heraeus Kulzer Flexitime 
MONO Phase

Mit Advanced Therma Sense Formel

Innovatives A-Silikon mit ATS (Advanced Therma Sense) Formula. Außerhalb des 

Mundes lässt sich die Verarbeitungszeit zwischen 1 und 2 Minuten 30 Sekunden 

variieren. 2x50ml, 6 Mixing-Tips

15 €
zzgl. 19%

MwSt.

39 €
zzgl. 19%

MwSt.

Preisänderungen und Irrtümer vorbehalten.

Deutsche Manufaktur-Qualität

Zinkphosphatzement zur Befestigung von Kronen, Brücken und als Unterfüllungs-

zement zum Schutz der Pulpa vor thermischen und chemischen Einfl üssen. 

Provisorischer Füllungszement im Seitenzahnbereich. Menge: 100g 

Heraeus Kulzer Venus 
Diamond PLT Basickit

Voco GrandioSO Flow
Spritzenset 5x 2g

Kuraray Clearfi l 
Protect Bond Komplett

Dentsply SDR
Einführungspack

159 €
zzgl. 19%

MwSt.

119 €
zzgl. 19%

MwSt.

179 €
zzgl. 19%

MwSt.

169 €
zzgl. 19%

MwSt.

Ivoclar Vivadent 
Tetric EvoCeram Bulk Fill

Kavo
Intra Lux Reduzierkopf 67LH

Bulk-Komposit von Ivoclar Vivadent

Ein sehr gut modellierbares Nanohybrid-Komposit für die Verarbeitung in der 

Bulk-Technik. Es sorgt für eine neue Eff izienz im Seitenzahnbereich.

Farbe: Fill IV A, Menge: 1 x 3g

Robuster Kopf für Winkelstückbohrer

Geeignet für KaVo GENTLEpower LUX 20 LP, KaVo GENTLEpower LUX 7 LP

und KaVo GENTLEpower LUX 29 LP.

35 €
zzgl. 19%

MwSt.

249 €
zzgl. 19%

MwSt.

Jetzt noch mehr Markenprodukte auf whitethings.de

whitethings.de

STARKE MARKEN

IM WHITE THINGS SHOP

WhiteThings_280x400_2013.pdf   1WhiteThings_280x400_2013.pdf   1 06.03.13   10:2606.03.13   10:26
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NEU:  Philips ZOOM lichtaktives 6 % H
2
O

2
 Gel. 

Die Vorteile der Lichtaktivierung jetzt auch 
in der kosmetischen Zahnaufhellung.

Schon immer werden zur Zahnaufhellung auch lichtaktive, H
2
O

2
 freisetzende Gele eingesetzt. 

In Studien zeigen sie Effektivität und überzeugende Ergebnisse.1

NEU:  Mit dem Philips ZOOM lichtaktiven 6 % H
2
O

2
 Gel gibt es erstmals auch für die kosmetische 

Zahnaufhellung ein solches Produktkonzept.

Es enthält:
  Amorphes Calciumphosphat (ACP): remineralisiert den Zahnschmelz durch Bildung einer neuen 
Hydroxylapatitschicht auf der Zahnoberfl äche.
 Kaliumnitrat: reduziert die Sensibilität aufgehellter Zähne wirkungsvoll.
 Fluorid: bewirkt die Stärkung der Apatitstruktur des Zahnschmelzes und hilft, Karies vorzubeugen.

Das Philips ZOOM lichtaktive 6 % H
2
O

2
 Gel ist EU-Richtlinien-konform. Die Behandlung in der Praxis umfasst 

bis zu vier 15-minütige Aufhellungszyklen. Alle gängigen ZOOM-Lampen sind dafür einsetzbar.

Rufen Sie das Philips Service-Team an unter: +49(0)40 2899 1509 (Mo.–Do. 9:00–17:00, Fr. 9:00–16:00 Uhr) 
und vereinbaren Sie einen gratis Schulungs-Termin mit unserem Außendienst!

www.philips.de/zoom

1                                       
             

6% Neue
EU-Formel

Philips ZOOM Anwendungs-Film 
Erfahren Sie mehr zu den Philips ZOOM 

Zahnaufhellungsverfahren.

Besuchen Sie uns 
auf der IDS Köln!
Halle 11.3, 
Stand G010 / J019

PHI-CL-34833_AZ_ZOOM_280x400_Print.pdf   1PHI-CL-34833_AZ_ZOOM_280x400_Print.pdf   1 01.03.13   15:4801.03.13   15:48
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BESSERE MUNDGESUNDHEIT
*

GREIFBAR FÜR IHRE PATIENTEN

GIN
GIV

IT
IS

IMPLANTATE

KIE
FERO

RTH
O

PÄDIS
C

H
E

APPARATUREN
 

PLAQ
UE

Die perfekte Fortsetzung Ihrer Prophylaxe

VERFÄRBUNGEN

Fordern Sie einen Oral-B Dentalfachberater an,
um mehr über den Einsatz elektrischer Zahnbürsten bei 
verschiedenen Indikationen Ihrer Patienten zu erfahren
Tel.: 0049-203 570 570

Empfehlen Sie eine Oral-B® elektrische Zahnbürste,

damit Ihre Patienten eine bessere Mundgesundheit erreichen können. 

Effektive Mundpflege für den täglichen Gebrauch zu Hause und

die verschiedenen Indikationen Ihrer Patienten, wie z.B.

1

 

 

Eine Empfehlung – Gesunde Zähne ein Leben lang

E L E K T R I S C H E  Z A H N B Ü R S T E N

References: 1. Janusz K et al. J Contemp Dent Pract. 2008;9(7):1-8. 2. Rosema NAM et al. 
J Periodontol. 2008;79(8):1386-1394. 3. Clerehugh V et al. J Contemp Dent Pract. 2008;9(7):1-8. 
4. Sharma NC et al. J Dent Res. 2010;89(special issue A):599.

* im Vergleich zu einer herkömmlichen Handzahnbürste. a bei Verwendung der Oral-B® Triumph im 
Modus Reinigen mit der Aufsteckbürste Oral-B® Tiefen-Reinigung. b bei Verwendung der Oral-B® 
Triumph im Modus Reinigen mit der Aufsteckbürste Oral-B® Ortho. c bei Verwendung der Oral-B® 
Triumph im Modus Tiefenreinigung mit der Aufsteckbürste Oral-B® Tiefen-Reinigung.

Halle 11.3 Gang J Nr. 010 
  Gang K Nr. 019

Besuchen Sie 
uns auf der 
IDS Köln!
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Please contact your local BIOMET 3i Sales Representative  
or visit us online at www.biomet3i.com to learn more.

The 3i T3™ Implant is designed to deliver 

aesthetic results through tissue preservation.

Contemporary hybrid surface design with multi-level topography; media-blasted  
on the threaded region and dual-acid etched on the collar region

PRESERVATION
BY DESIGN™

 Optimized aesthetics with as little as 0.37mm of bone recession3

           Designed to reduce microleakage through exacting interface 
tolerances and maximized clamping forces1,2

Seal integrity test was performed by BIOMET 3i July 2011 - June 2012. In order to test the implant systems, a dynamic- loading 

leakage test was developed and executed. The test set-up was adapted from ISO14801, Dentistry - Implants - Dynamic Fatigue 

Test for Endosseous Dental Implants. Five samples each of the BIOMET 3i and three competitive implant systems were evaluated. 

Bench test results are not necessarily indicative of clinical performance. 

NanoTite and PREVAIL are registered trademarks and 3i T3, 3i T3 Implant design, Preservation By Design and Providing Solutions - One Patient At A Time are trademarks of BIOMET 3i LLC. ©2013 BIOMET 3i LLC.

Introducing the                

1.  Suttin et al†. A novel method for assessing implant-abutment connection seal robustness.  Poster Presentation: Academy of Osseointegration, 27th Annual Meeting; March 2012; Phoenix, AZ.  

http://biomet3i.com/Pdf/Posters/Poster_Seal%20Study_ZS_AO2012_no%20logo.pdf

2.  Suttin Z†, Towse R†. Dynamic loading fluid leakage characterization of dental implant systems. ART1205EU BIOMET 3i White Paper. BIOMET 3i, Palm Beach Gardens, Florida, USA.  

http://biomet3i.com/Pdf/EMEA/ART1205EU%20Dynamic%20Loading%20T3%20White%20Paper.pdf

3. Östman PO††, Wennerberg A, Albrektsson T. Immediate Occlusal Loading Of NanoTite Prevail Implants: A Prospective 1-Year Clinical And Radiographic Study. Clin Implant Dent Relat Res. 2010 Mar;12(1):39-47. 

   †Mr. Suttin and Mr. Towse contributed to the above research while employed by BIOMET 3i.
 ††Dr. Östman has a financial relationship with BIOMET 3i LLC resulting from speaking engagements, consulting engagements and other retained services.

CONTEMPORARY  
HYBRID SURFACE  

DESIGN

INTEGRATED 
PLATFORM 
SWITCHING 

DESIGN

SEAL INTEGRITY
DESIGN

B3i_T3_implant_IDS_TODAY_Ad.pdf   1B3i_T3_implant_IDS_TODAY_Ad.pdf   1 04.03.13   10:4704.03.13   10:47



1 FOR ALL 11.1 D028
E029

2INGIS N.V. 03.1 H058
2te-ZahnarztMeinung.de Mojo GmbH 11.1 A058
3A MEDES 03.2 D059
3D Systems GmbH 03.2 F010

G011
3DIEMME srl (Ltd) 04.1 C091
3dMD 04.2 L041a
3M Deutschland GmbH 3M ESPE 04.2 G091

G090 
J099

3shape A/S 04.2 N090
4TEK SRL 11.3 E070
8853 S.P.A. 10.1 G061

A

A & Z CNC International 02.2 E070
F071

A-dec International Inc. 11.1 D010
E019

A. Schweickhardt GmbH & Co. KG 10.2 O008
A. Titan Instruments 04.2 H068
A.R.C. Laser GmbH 10.2 L055
a.tron3d GmbH 04.1 A039
AALBA DENT, INC. 02.2 E058
A.B. Dental Devices Ltd. 04.1 C090

D091
Abrasive Technology 04.2 M078

N079
ABSOLUTE UP S.r.l. 02.2 E020
Abu Samra Medical 04.1 D019
„Abutments4Life“ 
Fräszentrum-Ortenau KG 03.1 M031

Accutron Inc. 11.1 B059
Ace Surgical Supply Co., Inc. 04.2 M060

N069
Aceonedent Korea Industrial Company 03.2 A054
Acnis International 02.2 C038
ACTEON Germany GmbH 10.2 N060

O069
ACTEON S.A. 10.2 M060

N069
activident GmbH 03.1 M081
Acucera, Inc. 02.2 D035
ACUMEN Surgical Pvt., Ltd. 11.1 H052
acurata GmbH & Co.KG 10.2 U040

V041
ad-Arztbedarf GmbH 10.1 A023
ADAM'S AID CORPORATION 03.1 L051
AdDent, Inc. 10.2 R038

S039
04.2 K057

Adentatec GmbH Competence in Dental10.2 V029
ADEPT WATER TECHNOLOGIES A/S 02.2 E074
Adia Asindirici Teknolojilleri 
Muhendislik Makina Metal Sanayi 
ve Ticaret Ltd. Sirketi 02.2 G035
ADIN Dental Implant Systems Ltd. 04.1 F031
ADM, a.s. 11.1 F038
Admetec Solutions Ltd. 11.3 L069
ADVANCED HEALTHCARE LTD. 11.1 H040
AEEDC DUBAI Passage V006
AERA EDV-Programm GmbH 11.2 Q019
AERS-MED Ltd. 11.3 E073
Aesculap AG 10.1 C020

D029
Aesthetic Press GmbH 10.1 H060
AGE SOLUTIONS SRL 03.1 L060

Agie Charmilles Management SA 03.1 H010
J011

AGS MEDIKAL LIMITED COMPANY 04.1 F016
AGUAMIX TECMAT Handels GmbH 11.1 G008
Aichi Steel Corporation 11.1 D028

E029
AIP MEDICAL 02.2 F030
Air Creative GmbH 03.2 G028
Air Techniques, Inc. 04.2 J058

K059
AIREL 11.1 C020

D021
Aixin Medical Equipment Co., Ltd. 04.2 J008
OY AJAT Ltd. 11.1 A020

B029
Guangzhou Ajax 
Medical Equipment Co., Ltd. 04.1 A011
AKB GmbH dental-handwerker 11.2 L054
Akrus GmbH & Co. KG 04.1 A051
Aktion zahnfreundlich e.V. Passage V005
al dente Dentalprodukte GmbH 10.1 C030

D039
Alan & Co s.a. 10.2 T033
Alfa Gate Ltd. 04.2 L020

M021
ALFRED JÄGER GmbH 03.1 M042
Alkomdigital Sàrl 03.2 D060
All Star Orthodontics 04.2 K052
ALLIANCE 03.2 E078
Alliance Global Technology Co., Ltd. 03.1 K079
Alliances Ceramiques 11.1 F054
ALLSEAS 11.3 J068

K069
allshape AG 04.1 B061
Alltion (Wuzhou) Co., Ltd. 10.2 M034

Alna-Medicalsystem GmbH 11.2 S038
Alpha Techno GmbH 02.2 G058
Alpha Dent Implants Ltd. 04.1 B031
Alpha Dent Implants Ltd. 04.1 B031
ALPHA LASER GmbH 10.1 A024
Alpha-Bio Tec Ltd. 04.2 G020
ALPHADENT Co., Ltd. 03.2 B059
Alphadent nv 10.2 M040

N041
ALPHATECH Co., LTD. 11.2 O039
ALPRO MEDICAL GMBH 11.2 M010

N011
ALYANTE SRL 02.2 A028
Amann Girrbach GmbH 11.1 G030

H039
G040
H041

AMD Lasers, LLC 11.3 E010
F019

American Dental Association (ADA) Passage V006
04.2 N053

American Dental Systems GmbH 
Günther Jerney 04.2 G040

J049
American Eagle Instrument 10.1 J050

K059
AMICUS ENTERPRISES 03.2 G065
Amrit Chemicals & 
Minerals Agency (Ammdent) 03.1 H019
AMPri Handelsgesellschaft mbH 02.2 F034
anaxDENT GmbH 11.1 E051
Antoni Carles, S.A. 11.2 K008
ANEST IWATA Air Tech s.r.l. 02.2 D064
Angelus Indústria de 
Produtos Odontológicos S/A 11.3 B048

C049
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AnGer G & A Mfg 10.1 G042
ÖZEL ANIL DIS PROTEZ 
LABARATUARI TIC. LTD. STI. 02.2 G045
ANIS-DENT LTD 04.1 D012
ANTHOGYR SAS 11.1 C040

D049
Anthos 11.2 Q020

R029
R028

Anya Biochemistry Enterprises Society 03.1 K068
Anyang Dimei 
Dental Material Company 02.2 D072
APCD – SAO PAULO 
DENTAL ASSOCIATION Passage V006
APDESPbr Associacao dos 
técnicos em Prótese Dentária 11.3 A059
Apixia Inc. 04.2 G075
Deutsche Apotheker- und Ärztebank eG 02.2 E010

F019
APOZA Enterprise CO., LTD. 04.1 E018

F019
Aqualizer by Jumar Corporation 04.2 H054
Aquapick 03.2 A069
AR Instrumed 03.2 G070
Arbeitsgemeinschaft für 
Keramik in der Zahnheilkunde e.V. Passage V004
ARDENT AB 03.2 E038

F039
ARDET. Dental & Medical Devices S.r.l. 02.2 F018
ARDS IMPLANTS LTD 03.2 F051
ARGEN Dental GmbH 10.1 D030

E039
Argon Medical Productions & 
Vertriebs GmbH & Co. KG 03.1 M031

M008a
Aribex Inc./NOMAD 11.3 D079
ARIES s.n.c. 04.1 F071
ARMA DENTAL URETIM 
SISTEMLERI SAN. Ve TIC. LTD. STI 03.2 F040

G041
ARTIGLIO SNC 11.2 R040

S041
ASA DENTAL S.p.A. 10.1 D048

E049
ASAHI ROENTGEN IND. CO., LTD 11.1 A048
ASEPTICO 10.2 T015
Asgard-Verlag Dr. Werner Hippe GmbH 11.2 S028
ASHOOSONS 03.2 E055
ASIACOM International LLC 11.3 E080
Asmat Corporation 02.2 B030
ASO International, Inc. 02.2 G051
Astar Orthodontics Inc 11.3 K080

L089
ASTEK INNOVATIONS LTD. 10.1 J050

K059
04.2 M040

N041
ASTRA MOBILI METALLICI 11.3 E060

F061
atec Dental GmbH 04.2 N099
ATENA LUX s.r.l. 03.2 F058
Atlantis Ltd. 03.2 F038
ATMOS Medizintechnik 
GmbH & Co. KG 03.2 D065
ATO Zizine 11.2 L010

M011
ATRIA Inc. 03.2 B080
ATTACHMENTS FORM-AR LINE S.A. 11.2 P034
ATTENBOROUGH BRUSH LTD 10.2 V011
AURA-DENTAL Inh. Norbert Gelhart 03.2 E040
Deutsche Aurumed 
Edelmetalle NORD GmbH & Co. KG 04.1 F051
AURUVITAL AG 11.3 D039
Avanti Technology GmbH 04.1 C052
AVINENT IMPLANT SYSTEM, S.L. 04.1 D040
Axis biodental SA 03.2 D058

E059
AXIS Dental Sárl 03.2 D058

E059
AZ DENTAL GMBH 11.3 F078

B

B & B Dentalservice GbR 02.2 A030
B. & B. DENTAL SRL 11.2 Q032
B&B Systems 03.2 C061
B&D Dental Technologies 03.1 M048
B&L Biotech USA, Inc. 04.2 L059

B.S.D. GmbH 11.2 S020
BA International, Ltd. 04.2 M060

N069
Back Quality Europe B.V. 11.1 J041
Karl Baisch GmbH 10.2 R020
Baldus Medizintechnik GmbH 02.2 G019
Bandelin electronic GmbH & Co. KG 10.1 E060
Banzai Corporation (Pvt) Ltd. 03.2 F070

G079
BARCO 02.2 B010
The Barden Corporation (UK) Ltd. 02.2 E040
Bastos Viegas, s.a. 11.2 Q029
dental bauer GmbH + Co. KG 11.3 A008

C009
Baumann Dental GmbH 10.1 A060

B061
Baumer S.A. 11.3 C059
Dr. Jean Bausch GmbH & Co. KG 10.1 H030
BBC 11.3 C036
BDIZ EDI e.V. Bundesverband der 
implantologisch tätigenZahnärzte in 
Europa e.V. 11.2 O059
BDT GmbH 10.2 L041
The British Dental Trade Association 02.2 C045
BDV GmbH 11.1 J014
beam GmbH 02.2 E068
Alfred Becht GmbH 11.1 C010

D011
beck+co. marketing.coaching. 
training – Bianca Beck 02.2 A075
BEGO Bremer Goldschlägerei 
Wilh. Herbst GmbH & Co. KG 10.2 N028

O029
M020
N029
M018
N019

BEGO Implant Systems 
GmbH & Co. KG 10.2 N028

O029
BEGO Medical GmbH 10.2 N028

O029
Beijing Smart Technology Co., Ltd. 04.1 C055
Beijing YHJ Science and 
Trade Co.,Ltd. 10.1 J065
Bellotti GmbH & Co.KG 10.1 K040
Belmont Takara 
Company Europe GmbH 11.2 Q010

R019
Karl Berg GmbH 04.1 A020
Bergmann S.A. 11.2 M038
Bernard Cervos Sociét é B.C.S. 11.1 F054
Berufsgenossenschaft Energie 
Textil Elektro Medienerzeugnisse 02.2 A060
BETZDentalgeräte GmbH 10.2 T031
Beutlich Pharmaceuticals, LLC 04.2 L076
BEVISTON GmbH 03.1 J040
BEYCODENT Beyer + Co. GmbH 10.1 K048

K049
Beyes Dental Canada Inc. 04.2 L075
Beyond Dental and Health Inc. 03.2 F050

G051
BFS health finance GmbH 11.1 B020

C029
BG LIGHT LTD 11.3 B060
BH Medical Products Co., Ltd. 11.3 K080

L089
Bicon Dental Implants 04.2 J079

G070
Bien-Air Dental SA 10.1 H050

J051
Biewer Medical Medizinprodukte 11.1 B059
BIKM Exhibition Service GmbH 02.2 F070

G079
F060
G069

BILKIM TIBBI URUNLER LTD. CO 11.3 F071
Bio Concept Co., Ltd. 04.1 A009
Bio Implant 04.2 N058
BIO-ART EQUIPAMENTOS 
ODONTOLOGICOS LTDA 03.1 H056

11.3 E055
BIOCOSMETICS S.L. 02.2 F020
BIODENT CO., LTD. 03.2 A067
Biodenta Swiss AG 04.1 D049
Biodental Remin Limited 11.3 A049
Biodental Technologies Pty Ltd 11.3 A049
biodentis GmbH 11.3 F008

G009

Biodinamica Química e 
Farmaceutica Ltda 11.3 D055
BioGaia AB 02.2 E065
Biogenesis Co.,Ltd. 02.2 B054
Bioimplon GmbH 04.1 E014

F015
Biolase Inc. 04.2 N060
BIOLOREN srl 11.3 L012
BioMaterials Korea Inc. 03.2 B068
BIOMATLANTE SA 02.2 E069
Biomec S.r.l. 03.2 E019
bioMTA 02.2 E055
Bionah GmbH 03.1 J020
BIOS s.r.l. 02.2 B078

C079
BIOSERVICE SRL 02.2 A028
biotec S.R.L. 04.1 D021
BIOTECH INTERNATIONAL 11.1 D039
BIOTECK S.p.A. 11.1 J015
BIOTEM.Co.,Ltd. 04.2 L028
Birlesik Grup Dental Dis Ve 
Discilik Malzemeleri Ins. San. 03.2 F080
Prof. Dr. Bischoff & Bischoff 
Büroservice GbR 10.2 L034
BISCO Inc. 10.2 O030

P031
Bisico Bielefelder 
Dentalsilicone GmbH & Co. KG 10.2 L031
BiteStrip by up2dent.com 
pixel-town OHG 10.1 H030
BIVO AKRILIK Sanayi 
Ve Dis Ticaret A.S. 04.1 D014
B.J.M. Laboratories Ltd. 11.2 P010
BK Giulini GmbH 11.2 R035
BK-Medent 03.2 C066
BKN Systemtechnik GmbH 10.2 L068
Mexpo International Inc. Blossom 04.2 L050

M051
BLUE SAFETY GmbH 02.2 F069
Bluem/5 Pillars Research B.V. 02.2 C044
BMS DENTAL S.r.l. 11.3 G071
BMT Chirurgische Instrumente 04.1 C100
Bodensee Dental GmbH 11.3 C015
Bonart Co., Ltd. 03.1 J009
BoneModels, S.L.U. 04.2 N018
BONYF AG 11.3 H031
Tekmetal San. ve Tic. Ltd. Sti. 03.2 F048
Bosworth Company 11.3 A040
botiss dental GmbH 04.2 N018
BOWON DENTAL Co.,Ltd. 02.2 B060

C069
BPR Swiss GmbH 10.2 P068
B. Braun Melsungen AG 10.1 C020

D029
ABIMO – Brazilian Medical 
Devices Manufacturers Association 11.3 B051
bredent GmbH & Co. KG 11.1 C018

D019
B010
C019
B020
C029

A008a
bredent medical GmbH & Co. KG 11.1 B010

C019
Briegel Dental 02.2 B008
Britesmile 11.3 G010

J019
Brulon International 11.1 D061
brumaba GmbH & Co. KG 10.1 A048

B049
BRUX SRL 02.2 F041
BTI Biotechnology Institute, S.L. 03.2 E020

F029
BTI Deutschland GmbH 03.2 E020

F029
BTLock International srl 03.2 A008

C009
BTS Distribution 
Germany UG (limited) 03.1 H058
Buena Vista Dentista Club e.V. 
Verband der Zahnärztinnen 11.2 O050

P059
Bundesverband der Zahnmedizin-
studenten in Deutschland 
(BdZM) e.V. Bundesverband der 
zahnmed. Alumni in Deutschland 11.2 O050

P059

Bundeszahnärztekammer Arbeits-
gemeinschaft der Deutschen 
Zahnärztekammern e.V. 11.2 O050

P059
Bungarten GmbH 02.2 B035
BUSCH & CO. GmbH & Co. KG 10.2 T010

C

C-K Dental Ind. Co., Ltd. 03.2 C067
C-TECH IMPLANT srl 04.1 B009
C.I. Dental X Ray S.A.S. 02.2 B049
CA DIGITAL GmbH 10.1 C040

D049
CADdent GmbH 
Laser- und Fräszentrum 04.1 B040
CADstar GmbH 11.3 A070

B071
Caltini Indústria e 
Comércio de Móveis L 11.3 C050
CALZAVARA S.p.A. 11.1 E050
CAMLOG Biotechnologies AG 11.3 B018

C019
A010
B019

04.1 D031
Candulor Dental GmbH 11.3 C010

D019
C015

Canon Deutschland GmbH 11.3 C011
Cardex Dental 10.2 M069
Carestream Health Deutschland GmbH 10.2 T040

U049
T043

Carl Martin GmbH 10.2 N020
O021

CASTELLINI 11.1 A010
B011

CATAK Dis Deposu 03.2 G059
CATTANI S.p.A. 11.2 K010

L011
Cavex Holland BV 10.1 C060

D061
CBI Ministry of Foreign Affairs 02.2 E070

F071
ce.novation GmbH 11.1 G011
CEFLA DENTAL GROUP 11.2 Q020

R029
N060
S030
R038
S039
R030
S031
R028

11.1 A010
B011

Cendres+Métaux SA 04.1 B020
CENTAUR SOFTWARE
DEVELOPMENT CO. PTY LIMITED 11.3 C038
CENTRAL SURGICAL Co. Ltd. 03.1 M040
Centrix, Inc. 10.2 V064
Cera Dynamics Ltd. 11.3 F080

G081
Ceramay GmbH & Co. KG 10.2 L060

M061
CERAMED GmbH 10.1 H069
Céramiques & Réfractaires 11.1 F054
CeramTec GmbH 04.1 B051
Creative Dental 11.3 K079
CERKAMED 04.1 C079
Champions-Implants GmbH 04.1 B071
Changsha Zhongnan 
Dental Medical Devices Co., Ltd. 02.2 D079
Chaplet International Pvt. Ltd. 03.2 F070

G079
CHARLYROBOT 03.1 M049
CHARMING Dentalprodukte GmbH 10.1 J064
Chicago Dental Society 04.2 K047
China Daheng Group, Inc. 02.2 C070
CHIRADENT L.t.d. 11.3 A071
CHIRANA Medical, a.s. 11.3 E020

F029
CHIROMEGA s.r.o. 11.1 J058
Ti-oss Co., Ltd. 04.1 A008
Chuan Fu Medical Instrument Co., Ltd. 03.1 K060
CHUNG SONG INDUSTRIAL CO. 11.3 A051
C.I. MEDICAL CO., LTD. 11.3 D060
CIMsystem s.r.l. 03.2 G069
Cleankeys, Inc. 04.2 L041b
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TSII SA
TSIII SA

TSIV SA

SMARTbuilder™

AutoBone Collector

TSIII Ultra 
Wide SA
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Climo A/S 10.2 S021
CMS Dental ApS 10.1 J050

K059
B068
C069

CNR EKSPO FUARCILIK A.S. 11.2 P049
Coalition Technology Co., Ltd. 04.1 B010
Codent Technical Industrial 
Corporation Limited. 04.1 B018
CoHo Technology Co.,Ltd. 04.1 C013
Colgate-Palmolive GmbH 11.3 E081
Coltène Whaledent GmbH + Co. KG 10.2 R010

S019
Columbia Dentoform® 04.2 L079

K078
Comcotec Messtechnik GmbH 04.1 B039
comforties.de 11.3 D037
COMINOX s.r.l. 10.1 J061
Projekt COMMANDD 
TU-Darmstadt (Institute PTW,DiK) 03.1 L008

M009
ComMed Technologies Co., Ltd. 03.1 J060

K061
Commic International Ltd. 11.1 B060
CompuGroup 
Medical Dentalsysteme GmbH 11.1 F050

H051
Computer konkret AG dental Software 11.1 A031
Computer Forum GmbH 11.1 E061
Concept Laser GmbH 10.1 E062
CONEXAO Sistemas de Próteses Ltda 11.3 B040

C041
CONFEZIONI CAPPELLO SRL 02.2 A058
Confi-Dental 04.2 G060
Consult-Pro/DHC Marketing Inc. 04.2 M069
CONSYS GmbH 11.1 B049
ContacEZ, LLC 04.2 J062
The Cool Tool GmbH 03.2 B049
Copega s.r.l. 02.2 C020
Core 3d centres International N.V. 04.1 D030
CORIDENT Company Co., Ltd. 02.2 B060

C069
Corix Medical Systems 04.2 M077
CORNERSTONE CORPORATION 02.2 E078
CORPUS VAC Vacuum 
Systems & Equipment Co. Ltd. 11.1 J030
CORTEX Dental Implants Industries Ltd. 03.2 E060

F061
CoSi Elektronik GmbH 03.1 M031
Cosmedent, Inc. 04.2 L029
Cosmotology B.V. 03.1 J074
Cowellmedi Co., Ltd. 03.2 C055
COXO Medical Instrument Co., Ltd. 11.3 G078
CRANBERRY (M) SDN. BHD. 02.2 D030

E031
CRE'ART Collection Sarl 
by Christian Ferrari 02.2 G031
creamed GmbH & Co. 
Produktions- und Handels KG 03.1 H049
createch medical, SL 04.2 J020
Creation Willi Geller 
International GmbH 11.2 O010

P011
Cristofoli Medical Equipment Co. 11.3 J080
CRISTOFOLI EQUIPAMENTOS 
de Biosseguranca Ltda. 11.3 D054
CROSS PROTECTION (M) SDN. BHD. 11.3 G060
Crosstech Diamond 
Tools Company Ltd. 02.2 C058
Crosstex International, Inc. 04.2 L058
CSM Implant 02.2 D051
CSN INDUSTRIE SRL 10.2 U019
CTL – Centre of Laser Technology- 
Laserinstruments Ltd. 03.2 F018
CTOMA PUBLIC JOINT-
STOCK-COMPANY 03.1 K030
Cumdente GmbH 10.2 N038

O039
Curaden GmbH (Schweiz) 10.2 V032
CustomAir® 04.2 L079

K078
Cybermed Inc. 02.2 A008

D

d-nt-innovation GmbH 03.2 D050
E051

D-TEC AB 03.2 G018
D.E.N.T. GmbH 11.1 G037

D.S.E. 03.2 B079
da Vinci Künstlerpinselfabrik 
DEFET GmbH 03.1 J038
DABI ATLANTE S/A – 
Ind. Med. Odontológica 11.3 C055

11.1 H038
J039

DACH Schutzbekleidung 
GmbH & Co. KG 02.2 E050
Dacotan LTD 10.1 A052a
Daddy D Pro, Inc. 04.2 K046
Dae Yang Dentech Co., Ltd. 03.2 A071
DAE YOUNG Precision Company 04.1 A061
DAHE Dental System Co. Ltd. 02.2 F060

G069
DAISY Akademie + Verlag GmbH 11.2 S009
DAMPSOFT Software Vertrieb GmbH 11.2 O020
DANVILLE MATERIALS INC. 10.2 T060
Dany BMT Co., Ltd. 03.2 C075
DATAMED Computerservice Ltd. 03.2 D061
DATEXT Beratungsgesellschaft 
für Daten- und Textverarbeitung mbH 11.2 P021
DATRON AG 11.1 B030

C039
03.2 A030

C039
03.1 L008

M009
H018
J019

DB Orthodontics Limited 04.2 M030
N031

DC International 04.2 K066
DCI International 04.2 J068

K069
DCI-Dental Consulting GmbH 10.1 J048
DCM GmbH 11.1 D008
CARLO DE GIORGI SRL 11.2 Q039
De Marco s.r.l. 11.2 S044
DECUS Dekorationsartikel 11.3 E039
Dedeco International, Inc. 04.2 H058

J059
DEEPAK PRODUCTS 10.2 S058
DEFLEX (NUXEN S.R.L.) 11.2 N039
DEGOS Dental GmbH 04.1 B078
DEGRAMED GmbH 02.2 A078
DeguDent GmbH 11.2 K040

L049
L040

M049
K049
K050
L051
K039
K041

DEKEMA Dental-Keramiköfen GmbH 10.2 V010
Delcam Plc 03.1 K040

L041
Germany Delma Medical 
Supplies (HK) International Ltd. 03.2 E061
DeltaMed GmbH 04.2 L029
Demed e.K. 10.2 M034
DEMEDA GmbH Praxiseinrichtungen 10.2 U058

V059
Dena Puya Ltd. 02.2 C059
Denbur, Inc. 04.2 L067
Far East Group/Denco Medical Co., Ltd.02.2 F075
Dendia GmbH 02.2 F010
DENFOTEX RESEARCH Ltd. 10.1 K030
Denimed S.A. 11.2 N037
Denken Co., Ltd. 04.1 C066
DENLUX A/S - Dental Electronic A/S 11.1 J040
DenMat Holdings, LLC 04.2 J040
DENS GmbH 11.1 A029
Denseo GmbH 03.1 H061
DENSTAR CO. 03.2 C079

02.2 B060
C069

Densys3d 02.2 F079
dent a pharm 
Produktionsgesellschaft mbH 03.2 A020

C029
dent-e-con e.K. 10.2 P032
Dent-Medi-tech UG & Co.KG 03.1 H011
Dentack Implants Ltd. 04.1 B060
Dentaco GmbH & Co. KG 10.2 S069
Den.Tag Srl 11.2 N059
DENTAID GmbH 11.3 J030

K039

DENTAID S.L. 11.3 J030
K039

dentAkraft Dentalservice + 
Einrichtungen 11.1 J049
ÖZEL ÖZENDENTAL DIS. 
PROTEZ LAB. LTD. STI. 10.2 P064
Dental A2Z LIMITED 03.2 E018

F019
Dental Balance GmbH 10.2 V025
Dental Burs USA 04.2 L047
DENTAL DEVICES 03.1 K039
Dental Direkt Handels GmbH 03.1 H030

J039
DENTAL FILM s.r.l. 11.3 B041
DENTAL FLEX ITALIA S.A.S. 11.3 D033
DENTAL HI TEC SARL 11.2 L052
Dental International b.v. 11.1 E059
Dental Laboratory Milling Supplies 03.1 J071
DENTAL LINE LTD 10.2 N044
DENTAL LOW COST 03.2 A015
DENTAL MARKET s.r.l. 10.1 K068
Dental Nanotechnology Limited 02.2 E041
Dental Online College GmbH 11.1 E008

F009
DENTAL PLANET Di 
Barozzini Marco & C. SAS 02.2 C055
Dental Plus Co., Ltd. 03.1 H080
Dental Products of India...
A division of the BBTCL 10.1 K060
Dental Products Report 
Advanstar Communications Inc. 10.2 M056
Dental Saving Club 02.2 G039
DSH Dental Service Hamburg 03.1 H050

J053
Dental South China International Expo 11.2 S050
Dental Technologies, Inc. 04.2 J051
Dental Tribune International GmbH 04.1 D064

F065
Dental USA, Inc. 04.2 M052
Dental Wings Inc. 04.2 J030

L039
DENTAL WORLD srl 11.1 H059
DENTAL X S.p.A. 10.1 G058

H059
DENTAL-EXPO Russia JSC „DE-5“ Passage V006
Dental-master.ge ltd 02.2 F058
Dental-Moving 02.2 E064
Dental-S Mariusz Szajda 10.2 O058
dentalArt S.p.A. 10.1 D050

E051
Dentale Kompetenz 
Birgit Stührenberg GmbH & Co. KG 03.1 J021
DentalEZ® 04.2 L079

K078
DentalEZ Group 04.2 L079

K078
C.I.E. Dentalfarm Srl 03.1 J008
Dentalimpex-Stockenhuber GmbH 11.1 C008

D009
Dentall 03.2 C065
dentalline GmbH & Co. KG 03.1 H060
DENTALMASTER 02.2 B072
DENTALMATIC 11.1 F058
Dentalmind AB 02.2 D061
Dentalplus GmbH 03.1 H070
Dentalpoint Germany GmbH 04.1 F032
DentalSchool GmbH 10.2 N038

O039
dentalSPHERE.com (IPS – Oliver 
Wesner – Individual Project Solutions) 11.1 A051
Dentalstore & Edizioni Lucisano S.r.l. 10.2 U024
Dentaltown/Farran Media, LLC 04.2 K043
dentaltrade GmbH & Co. KG 11.2 P031
Dentaluck Medical Equipment 02.2 C051
Dentamerica, Inc. 04.2 G071
DENTAS SELIMOVIC Midhat S.P. 03.1 J061
Dentasia(Europe) co., ltd 02.2 A049
DENTATUS AB 10.1 J050

K059
DENTAURUM GmbH & Co. KG 10.1 F010

E010
F011

DENTAURUM IMPLANTS GmbH 10.1 F014
Dentca 04.2 N055
Dentco Dental 
Dis Protez Labaratuvari 03.1 L048
DENTECH Dental Instruments 
Manufacturer & Trade Deposit Co. 04.2 G008

DENTECH CORPORATION 10.2 V019
Dentech China 2013 Shanghai UBM-
Showstar Exhibition Service Co., Ltd. 04.1 E008
Denteduco – Modelos 
Dentários Unipessoal, Lda 02.2 F082
Dentegris Deutschland GmbH 04.2 G030
Dentex Dental Industrial Corp. 11.1 H054
DENTFLEX INDÚSTRIA 
E COMÉRCIO LTDA. 11.3 E051
DENTIMA Russian Dental Exhibition 11.3 E075
Dentinno Ceradure Products b.v. 03.2 G078
DENTIS Co., Ltd. 11.3 E050

F059
DENTIUM Co., Ltd. 04.1 F060
DENTIXsoft ITL Systemhaus für 
Datentechnik GmbH 11.2 S020
Dentkist Inc. 03.2 B066
DentLight, Inc. 04.2 K076
Dentmak Dis Hekimligi Tibbi 
Cihazlari San. Ve Tic. Ltd. Sti 03.1 M044
Dentmate Technology Co., Ltd. 04.1 D100
DENTOFLEX COM. DE MAT. 
ODONTOLOGICOS LTDA 11.3 D058
dentona AG 11.1 H010

J011
DENTONICS, INC. 10.2 V044
DENTOPLAST s.a.r.l. 04.1 C095
Dentorium 04.2 K070

L071
DENTOZONE CORPORATION 03.2 C058

02.2 D049
Dentrade International e.K. 10.1 H030
Dentronic 11.2 N048

O049
Dentscler – Industry of 
Dental Equipments 11.3 A058
DENTSPLY Professional Division 11.2 K029
DENTSPLY DeTrey GmbH 11.2 L020

M021
K018
L019
K029
L018

M019
K020
L021

DENTSPLY GAC 11.2 K039
DENTSPLY 
Implants Manufacturing GmbH 11.2 K030

L039
L030

M039
K035
L028

M029
K028
L029

DENTSPLY Maillefer 11.2 K020
L021
L020

M021
DENTSPLY RAINTREE Essix Glenroe 11.2 K041
DENTSPLY Rinn 11.2 K018

L019
Denttio, Inc. 04.2 J069
DEPPELER S.A. 10.2 S018
Depro AB 02.2 D065
DERBY DENTAL 10.1 D048

E049
Derig Industria E Comercio Ltda 11.3 B050
Deringer-Ney, Inc. 04.1 C081
DERNODENTAL S.R.L. 03.2 D048

E049
Desgram di Consonni Claudio 04.1 B094
DESS Dental Smart Solutions GmbH 02.2 A068
DETAX GmbH & Co. KG 10.2 N031
Detes (Gd) Medical Supplies Co, Ltd. 02.2 F070

G079
Deutsch Implant S.R.L. 02.2 C073
Deutsche Aurumed 
Edelmetalle GmbH 04.1 F051
Deutsche Gesellschaft für Zahn-, 
Mund- und Kieferheilkunde (DGZMK) 11.2 O050

P059
Deutscher Ärzte-Verlag GmbH 11.1 E008

F009
F008

DZV Deutscher Zahnärzte Verband e. V. 11.1 F060
DEVELOPMENT & TECHNOLOGY 
OF DENTAL SYSTEMS, S.L. 03.1 M011
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devemed GmbH 10.1 A028
B029

DEXCEL Pharma GmbH 11.3 J039
DEXCOWIN CO., LTD. 03.1 M061
DFL INDÚSTRIA E COMÉRCIO S/A 11.1 J010
DFS-DIAMON GmbH 11.1 G011
Deutsche Gesellschaft für Implantologie 
im Zahn-, Mund- und Kieferbereich e.V. 04.2 N021
DGOI e.V. Deutsche Gesellschaft 
für Orale Implantologie 04.1 A100

A079b
DGZI e.V. – Deutsche Gesellschaft 
für Zahnärztliche Implantologie e.V. 04.1 D053
Dharma Reserach, Inc. 02.2 B081
DiaDent Group International 11.3 B078
Dialom Diamond Tools Ltd. 10.1 A041
DIAMIR S.r.l. 11.2 S048
DIASWISS S.A. 04.1 D059
DIDHAPTIC SAS 02.2 E064
DigiMed Corporation 03.2 B065
digital dental solutions gmbh 03.1 M018
Digital Dental 03.1 J071
Digital Doc, Inc. 04.2 K040
DIGITAL PROCESS LTD. 03.1 J044
DING YUAN DENTAL LAB., LTD 11.1 B039
DIO Implant 04.1 A030
DIOP GmbH 10.1 G010

H019
dios Daten-Informations- und 
Organisationssysteme GmbH 03.1 H041
DIPLOMAT DENTAL s.r.o. 10.2 U068

V069
Gesellschaft für Funktions-
diagnostik DIR System mbH & Co. KG 11.3 F030

G039
DIRECTA AB 10.1 H068
UGURLU DISCILIK GIDA ENDUSTRI & 
INSAAT URUNLERI SAN.TIC.LTD. STI 03.2 C070

Discus Dental 11.3 G010
J019

Disposable Technology B.V. 10.1 K032
DISPOTECH SRL 10.1 A061
DK MUNGYO CORPORATION 11.3 F070
DKL CHAIRS GmbH 11.1 B040

C049
DMAX Co.,Ltd. 02.2 E083
DMC-Cologne GmbH & Co. KG 04.2 J018
DMC Equipamentos Ltda 11.3 C058
DMEGA Co., Ltd. 03.2 A060
DMETEC Co., Ltd. 03.2 A063
DMG Chemisch-Pharmazeutische 
Fabrik GmbH 10.1 H040

J041
DMI Innovative Medical 
Technology LTD 02.2 B069
DMP LTD 10.1 F069
DMRC Dental 04.2 J053
DMT DENTAL MEDICAL 
TECHNOLOGIES SRL 10.1 F058
DOCERAM Medical Ceramics GmbH 03.2 E009
Shanghai Dochem Industries Co., Ltd. 11.2 P060
Doctor & Doctors International 03.2 F070

G079
Doctor Smile by LAMBDA SpA 11.1 J018
doctorseyes GmbH 11.2 N051
DoowonID 03.2 A078
DoriDent Dr. Hirschberg GmbH 
Dentalwarenerzeugung 11.3 A082
DOT GmbH 11.2 R033
Dr. Collins 04.2 N057
Dr. Hinz KFO-Labor 11.2 N048

O049
Drendel + Zweiling DIAMANT GmbH 10.1 K041
Dreve Dentamid GmbH 10.2 T030

U031
VK Driller Equipamentos Elétricos Ltda 11.3 E059

Drive Implants 04.1 B029
DRS International GmbH 04.1 D058
DRSK Development AB 02.2 G070
DSP Industrial Ltda. 11.3 B058
DT&SHOP GmbH 11.1 B030

C039
DUMONT INSTRUMENTS & CO SA 10.2 T059
Dunamis Dental Co., LTD 03.2 B077
DÜRR DENTAL AG 10.1 F030

G039
F040
G041
E030
F039

Dux B.V. (Dux Dental) 04.1 A058
DWS s.r.l. 04.1 A069
DXM Co., Ltd. 03.2 C050
DYAMACH S.r.l. 03.1 K041
DYM Foshan duoyimei 
Medical Instrument Co,ltd 02.2 G054
Dyna Dental Engineering B.V. 10.2 S038

T039
DYNA-MESS Prüfsysteme GmbH 04.1 F011

E

E. LINE SRL 03.2 E050
E.C. Moore Company, Inc. 04.2 M076

N077
E.G.S. s.r.l. 04.1 A013
East Rich Enterprise Co., Ltd. 03.1 L071
easy C.M.D. GmbH 11.2 S022
easy implant 02.2 G050
EASY TRADING 02.2 G078
EASYFOR S.r.l. 11.3 K060
EasyOil 02.2 C008
Ebiimplant 03.2 B055
ebro Electronic GmbH 11.2 L061

ECLAIRE Srl 03.2 F058
ECS srl 02.2 C028
EDARREDO s.r.l. 11.2 R039
Edelweiss Dentistry Products GmbH 11.3 K010

L019
EDEN Ltd. 02.2 G055
EDENTA AG 10.2 O068

P069
Edison Medical - C.T.I. 10.1 A055
EFFEGI BREGA S.R.L. 11.1 J051
EGmedical S.r.l. 02.2 A010
Egner Dental-Manufaktur 
Inh. Joachim Egner e.K. 03.2 A041
E.H.P. Hygiene Produkte GmbH 03.2 G048
EICKHORST & Co. KG 10.2 S040

T041
Eisenbacher Dentalwaren ED GmbH 03.2 A030

C039
EKLER SARL 11.2 R048
EKOM spol. s.r.o. 11.1 D059
EKOM-AIR GmbH 11.1 D059
ELDAN D.Dziura, 
E. Burkiewicz SD.J. OHG 02.2 D048
ELETTROLASER s.r.l. 11.1 G039
elexxion AG 10.1 J030

K031
Elite Computer Italia s.r.l. 10.1 A068
Elma Hans Schmidbauer 
GmbH & Co. KG 10.2 S042
Elsner Dent Kft. 03.1 L010
ELSODENT 10.2 M058
EM European Manufacturing GmbH 03.2 F068
EMMI Ultrasonic GmbH 11.3 G038

H039
EMS Corporation 10.2 L010

M019
EMS Electro Medical Systems GmbH 10.2 L010

M019
L015
L013
L008

EMS Electro Medical 
Systems Espana SL 10.2 L010

M019
EMS France Sarl 10.2 L010

M019
EMS Italia S.P.A. 10.2 L010

M019
EMS Electro Medical Systems S.A. 10.2 L010

M019
EMVAX KG 11.3 F040

G049
EN MediPart (Asia Pacific) Sdn Bhd 
No.8-D, Galeri Empire Jalan Empayar 10.2 R038

S039
ENLIGHTEN SMILES LIMITED 11.3 B080
ENTECH AB 02.2 F009
envisionTEC GmbH 04.2 L019
EOS GmbH Electro Optical Systems 04.1 F050
EPED Inc. 04.1 C011
EPSI N.V. 02.2 F009
ERAYLAR AKRILIK SAN. 
INS. TAAH. VE DIS TIC. A.S. 11.2 Q044
Erika Carmel 10.1 A053
ERIO s.r.l. 10.1 B048
ERKODENT Erich Kopp GmbH 10.2 S010

T011
ERMETAL TIBBI CIHAZ PAZARLAMA 
IMALAT SANAYI IC VE DIS TICARET 
LIMITED SIRKETI 11.2 S032
Erskine Products Pty. Ltd. 11.3 L010

02.2 A039
Esacrom S.r.l. 10.1 F058
Esbjerg Dentallaboratorium ApS 04.2 N101
Esro AG 10.2 L061
ESSEMME Components s.r.l. 03.2 F008
ESSEN KOREA Corp. 03.2 G055
Essence Dental 11.3 C051
Essential Dental System, Inc. 04.2 L069
ETI Dental Industries 10.1 A050
EUKAMED e. K. 03.1 M079
Eur-Med Slovakia GmbH 10.1 H058

J059
EUROCEM s.r.l. 11.1 C051
Eurocom di Poletto Renato 11.1 C051
EUROCOMPRESS di 
Garofalo Rag. Giuseppe 11.3 C020

D029
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EURONDA S.p.A. 10.1 A033
A030
B031

EURONDA Deutschland GmbH 10.1 A030
B031

EUROPRESS S.r.l. 11.3 B081
EUROTEKNIKA 11.2 R050
EVE Ernst Vetter GmbH 10.1 F043

F041
EVIDENT GmbH 11.2 O030
evolon Ltd. 11.3 G068

H069
Evoply 03.2 B073
Evotuga - Produáção e comerciali-
zação de euqipamentos, Lda 02.2 G080
EXACTUS sp.j. 11.1 A027
EXAKT Advanced Technologies GmbH 02.2 B070
ExamVision ApS 10.2 V048
Excellence 25 Marketing GbR 10.2 V025

T038
U039

M/s EXLIN PVT LTD 02.2 A080
exocad GmbH 04.2 L010
Expert Dental Laboratory Ltd. 11.2 P031

F

F.M.D. s.r.l. 10.2 V060
F1 Dentalsysteme GmbH 10.2 U050

V051
F1-Dentalsysteme Deutschland GmbH 10.2 U050

V051
Fairfield Orthodontics, LLC 04.2 L060

M061
FairImplant GmbH 04.1 C050

D051
Fakhr Sina Co., Ltd. 04.2 J029
Falcon Surgical Co. (Pvt.) Ltd. 11.1 E058
FAMI Ltd. 11.3 A050
FAPRODENT sarl 11.2 Q049
Far East Group/ 
Junwei Medical Co., Ltd. 02.2 A015
Far East Group/ Upcera Co., Ltd. 11.1 H060
FARO S.p.A. 10.2 S060
FDI - World Dental Federation Passage V006
FDZ GmbH 11.1 F051
Feguramed GmbH 10.2 P034
FEPPD VZW 11.1 F029
FFDM-Pneumat 11.1 D029
DentsCare Ltda (FGM Dental Products) 03.2 C010
FIBU-doc Praxismanagement GmbH 11.1 F060
FIDE (Fédération de l'Industrie 
Dentaire en Europe) Passage
V003b
FILHOL DENTAL 10.2 V068
FIMET OY 10.2 U050

V051
FINE SINTER CO., LTD. 11.2 R061
FINE VISION 
ELECTRONICS CO., LTD. 11.3 E035
FINNDENT Deutschland GmbH 03.1 H050

J053
Finndent OY 03.1 H050

J053
FINO GmbH 11.1 B030

C039
04.2 K088

L089
FIS Inc. 02.2 C071
Fittydent International GmbH 11.3 K038
FKG Dentaire SA 10.2 N058
Flight Dental Systems 04.2 M056
Floridaprobe Thomas Wientjens 11.2 Q034
Flow Dental Corporation 04.2 M059
Michael Flussfisch GmbH 04.1 C101
FMZ Feinmechanisches Zentrum GmbH03.2 F053
FOLLOW-ME! TECHNOLOGY 
SYSTEMS GmbH 03.1 L008

M009
H018
J019

FOMA BOHEMIA spol. s.r.o. (Ltd) 10.1 K067
Fomed Industries Inc. 11.3 L084
FONA Dental s.r.o. 10.1 H071
FOREST DENTAL PRODUCTS INC. 10.1 A069
FORESTADENT Bernhard Förster GmbH 10.2 R061
Forum Engineering 
Technologies (96) Ltd. 10.1 B051

Foshan Anle Medical 
Apparatus Co., Ltd. 04.1 B041
FOSHAN CHUANGXIN 
MEDICAL APPARATUS CO.,LTD 11.3 J088
Foshan Core Deep Medical 
Apparatus Co., Ltd. 02.2 D069
Foshan Joinchamp Medical 
Device Co., Ltd. 02.2 D068
FOSHAN KEJU MEDICAL 
APPARATUS CO., LTD 02.2 E073
Foshan Nanhai Ziann Medical 
Apparatus Co., Ltd. 11.3 L080
Foshan Suntem Medical 
Apparatus Co., Ltd. 11.3 K078
FOSHAN VENUS MEDICAL 
EQUIPMENT COMPANY LIMITED 02.2 D070
Foshan Yoboshi Medical 
Equipment Co., Ltd. 02.2 G006
Fotolandia Dental 03.1 L025
FOTONA d.d. 10.2 M050
Four D Rubber 10.2 R038

S039
Frank Dental GmbH 04.1 B040
FRANK OPTIC PRODUCTS GmbH 
Optische Technologien 11.1 E010
Franken GmbH & Co. KG 
Fabrik für Präzisionswerkzeuge 03.1 H010

J011
frasaco GmbH 11.2 M020

N021
Freier Verband 
Deutscher Zahnärzte e.V. Passage V001
Freuding Labors GmbH 
dental + medical 10.2 L020

M029
FTB Filtertechnik Brockmann 
GmbH & Co. KG 10.2 L032
FUNDAMENTAL SCHULUNGS-
ZENTRUM Arnold + Osten KG 11.3 F030

G039
FUSHIMA, S.L. 11.3 J060

K061
Fussen Technology Co., Ltd. 04.1 B062
Futudent 11.3 A068
Futura-Dent GmbH 02.2 A030
FV2000 Surgical Instruments 
de Veronique Fortuna 02.2 C048

G

G & Z Instrumente GmbH 03.2 E030
F031

G&H ORTHODONTICS 03.2 E070
F071

G&M Tech Inc. 02.2 G049
GABA GmbH 11.3 K020

L029
E081

GABA International AG 11.3 K020
L029

GACD S.A.S. 11.2 S051
Gacela S.R.L. 11.2 N036
GALIT 03.1 H008
GALLONI ASEG S.P.A. 11.2 L050
Gamain LEGROS S.A.S. 02.2 D054
GAMMA Medizinisch-
wissenschaftl. Fortbildungs GmbH 04.2 G051
Josef Ganter Feinmechanik 
Inh. R. Müller GmbH 11.1 J012
Jiangyin Gaofeng Tools Co. 11.3 E080
GAP Research Co. 02.2 C039
GAPADENT KOREA Co., Ltd. 04.1 B041
Garda Laser SHC 10.2 L065
Garrison Dental Solutions 11.2 R055

10.1 G068
Gate Dental Services Ltd. 02.2 C031
GC Corporation 11.2 N010

O019
GC EUROPE N.V. 11.2 O010

P011
N020
O029
N010
O019

GC Tech. Europe N.V. 11.2 N010
O019

G.Comm S.r.l. 11.2 N058
GD Service GmbH 03.2 E079
GDC Marketing 03.2 D079
GDS Korea 02.2 B060

C069

GEASS S.r.l. 03.1 J069
GEBDI Dentalproducts GmbH 04.1 A020
GEBISS.PL 03.1 L034
Gebrüder Martin GmbH & Co. KG 04.2 G028
Geefloss Corporation 03.1 K075
Geiger Edelmetalle GmbH 04.1 F051
Geistlich Pharma AG 04.2 N09

L090
Gendex Dental Systems 10.1 H010

J019
General Implants GmbH 
Deutschland 04.1 D050
Genimpex Srl 04.1 C093
Genoray Co., Ltd. 04.1 C098

D099
GENTILIN SRL 10.1 H043
JSC Geosoft Dent 11.3 E071
Gerhó S.p.A. 03.2 A020

C029
Gerl GmbH 10.1 J069
Germo S.p.A. 03.1 K031
Gesellschaft für dentale Forschung 
und Innovation mbH 10.1 H053
Gestenco International AB 04.1 C058
Getinge Infection Control AB 10.2 T066

U067
GF AgieCharmilles 03.1 H010

J011
GF Dental 04.1 C093a
GFDI mbH (Gesellschaft zur För-
derung der Dental-Industrie mbH) Passage
V003a
Gigadent Deutsche Dental GmbH 10.1 A048

B049
Gingi-Pak 10.2 R038

S039
GK Handelsplan GmbH 10.1 A045
gke GmbH 10.2 N059
GLAMSMILE 03.2 C011
GLANZ Trading & Services 03.2 G014
GlaxoSmithKline Consumer 
Healthcare GmbH & Co. KG 11.3 G020

J029
Glidewell Europe GmbH 03.1 H045
Global Stole A/S 02.2 B021
Global Surgical Corporation 10.2 R038

S039
GLOBAL TOP Inc. 03.2 A058
Glorious Enterprises 10.1 F050
GluStitch Inc. 03.2 E052
GNATUS EQUIPAMENTOS-
MÉDICO ODONTOLOGICOS LTDA 11.1 D040

E049
GO2cam International, SAS 03.1 L078
Golden Dental Solution 10.1 J050

K059
03.2 G049

Goldent Hungary Ltd. 11.1 D035
GOLDQUADRAT GmbH 10.1 B040
Good Fit, Inc. 04.2 J052
Good Doctors Co., Ltd. 03.2 B050
Gramm Technik GmbH 10.1 E021
Greater New York Dental Meeting Passage V006
Green Implant System 
Technologie GmbH & Co.KG 03.2 E011
Grimberg Dentales S.A. 11.2 M032
Grüner Laser Products 
GmbH & Co. KG 03.2 A048

H

HANDELSAGENTUR GSCHLADT 10.2 R066
Guangzhou Riton Biotech Co., Ltd 11.3 K071
Guilin Veirun Medical 
Technology Co., Ltd. 02.2 D077
Guilin Woodpecker Medical 
Instrument Co., Ltd. 11.3 B082
GULDEN MEDIZINTECHNIK e.K. 11.3 B014
GULSA TIBBI CHZ. VE MALZ. 
SAN. VE TIC. LTD. STI. 11.1 J055
Guner Kuyumculuk Kalip 
Makine Sanayi LTD. STI. 03.2 E080
HAAG-STREIT 
DEUTSCHLAND GmbH 10.2 U018
Hader SA 10.2 M040

N041
C. Hafner GmbH + Co. KG 
Gold- und Silberscheideanstalt 10.2 R011

Hager & Werken GmbH & Co. KG 11.2 P008
Q009

Q009a
04.1 B050

E. HAHNENKRATT GmbH 
Dentale Medizintechnik 10.1 G040

H041
Karl Hammacher GmbH 10.1 C031
HANA DENTAL, LAB 02.2 G055
HANDAE CHEMICAL CO.,LTD. 03.2 B071
Handler MFG. Co., Inc. 04.2 G083
Handpiece Headquarters 04.2 M060

N069
Hangzhou ORJ Medical 
Instrument & Material Co., Ltd. 02.2 D071
Hangzhou Xingchen 3B Dental 
Instrument & Material Co., Ltd. 02.2 C078
Hangzhou Zhongrun Medical 
Instrument Co., Ltd. 02.2 G008
Hanil Dental Ind. Co., Ltd. 03.2 B058
Hann Ru Enterprise Co., Ltd. 03.1 L079
Hans Korea Co., Ltd. 04.1 B066
Hanse Dental GmbH 11.1 A038
Hanshin Medical Co., Ltd. 02.2 F039
Happi-Den Corporation 03.2 A065

02.2 A040
B041

Haranni Academie Fortbildungs-
zentrum für Heilberufe 11.2 N048

O049
Maschinenbau Harnisch + Rieth 
GmbH & Co.KG 10.1 J038

K039
Hartmetallfabrik Andreas Maier GmbH 03.1 J028

K029
G. Hartzell & Son, Inc. 04.2 J050
Harvard Dental International GmbH 10.2 R068
HARVEST DENTAL LLC 11.3 F040

G049
HASS CORP. 03.2 B067
HATHO GmbH 10.1 B023
Josef Haunstetter Sägenfabrik KG 10.2 O055
Haupt & Co. GmbH 10.1 J069
Hauschild & Co. KG 10.2 S038

T039
Hawo GmbH 10.2 S036

T037
HDI, Co. 03.2 A059
HDX CORPORATION 04.1 A021
Healing Surgical Corporation 02.2 E070

F071
Health AG (EOS Health 
Honorarmanagement AG) 03.2 A040

B041
Hedent GmbH 10.2 N040
Heimerle + Meule GmbH 10.1 D020
HEINE OPTOTECHNIK GmbH & Co. KG 10.2 L038
Heka Dental A/S 10.2 S029
Helago-Pharma GmbH 11.3 B049
Heliocos GmbH 04.1 B030
HELMES-Innovations 03.1 J040
Helvemed SA 10.1 J050

K059
Hema-Imex W.+S. Dörken GbR 11.1 D028

E029
Henke-Sass, Wolf GmbH 10.2 V070
Henry Schein, Inc. 04.2 M060

N069
Henry Schein 
Dental Deutschland GmbH 10.2 M048

N049
L040

M049
Heraeus Kulzer GmbH 10.1 B010

C019
A010
B019

Heraeus Kulzer, Inc. 10.2 R038
S039

Hexagon International (GB) Ltd. 04.1 B090a
HGEX Dentalvertriebs GmbH 10.2 V021
hhp AG 03.2 G010
HI-TEC IMPLANTS LTD 03.2 F028

G029
High Dental Korea Co.,Ltd. 03.2 C060
HILBRO INSTRUMENTS (PVT) LTD. 02.2 B018
ERNST HINRICHS GmbH 10.1 C030

D039
Dr. Hinz Dental Vertriebs- 
gesellschaft mbH & Co. KG 11.2 N040
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HMCE SA 03.1 H050
J053

Hoffmann Dental Manufaktur GmbH 10.1 G011
Hogies Australia Pty Ltd. 11.3 C030
Dr. Hopf GmbH & Co. KG 10.2 M008
HOPF, RINGLEB & CO. GmbH & Cie 10.2 M009
Hospimed Mfg. 04.1 B090
HRS CO., LTD. 02.2 B082
HT Co., Ltd. 11.3 H079
Hu-Friedy Mfg. Co., LLC 
Zweigniederlassung Dtl. 10.1 D040

E041
Huanghua Promisee Dental 11.3 E080
HUBIT Co., Ltd. 03.2 B061
Hufschmied 
Zerspanungssysteme GmbH 03.1 M020
Huge Dental Material Co.,Ltd. 02.2 E081
Humanchemie GmbH 11.3 D038
HumanTech Germany GmbH 02.2 E028
Hunan Yayi Medical Equipment Co.,Ltd. 02.2 D075
Hunan Jinme Dental 
Handpiece Company Co., Ltd. 11.3 L079
Hung Chun Bio- S Co.,Ltd. 04.1 C018
Hydra Dental GmbH 02.2 F008
Hygedent Inc 02.2 D073
Hygiene360 AG 10.1 B030
HYGITECH 11.2 S059
Hypodent International s.r.o. 04.1 C091a

I

IBAG Deutschland GmbH 03.1 K028
IBS Implant Co., Ltd. 03.2 C081

02.2 G041
ic med GmbH 10.1 H051
IC Medical GmbH 11.1 H016
ICE – Agenzia per la promozione 
all'estero e L'Internazionalizzazione 
imprese italiane 10.1 B060
ICM OTOMASYON ELEKMAK. 
BILG.SAN. TIC. LTD. STI. 03.1 L048
Interdisciplinary Dental 
Education Academy – IDEA 04.2 J042
iDENT MFG. CO., LTD. 04.1 C064
I-DENT Innovations for Dentistry SA 10.1 G048
IDENTA Dental Material GmbH 10.1 A025
IMPLANTS DIFFUSION 
INTERNATIONAL 04.2 J009
Institut der Deutschen Zahnärzte (IDZ) 
mit Zentrum Zahnärztliche Qualität 
(ZZQ) 11.2 O050

P059
8th IFED World Congress c/o 
Quintessence Publishing 02.2 C068
Institut für zahnärztliche 
Lachgas Sedierung 11.2 M018

N019
Dr. Ihde Dental GmbH 10.2 O059
Ilk Dental 10.1 K065
Image Navigation LTD. 10.1 A049
IMAGELEVEL N.V. 11.1 J059
IMD-USA, Inc. 04.2 L070

M071
imes-icore GmbH 04.2 G041
Imetric 3D GmbH 04.2 N070
IMEX Dental und Technik GmbH 11.2 L059
IMICRYL DIS MALZEMELERI 
SAN. ve TIC. A.S. 11.3 E040
IMPLAMED IMMEDIATE 
LOADING S.R.L. 04.1 E019
Implant Direct Europe AG 10.1 J020

K029
Implant-Assistant 03.2 D080
ImPLASA Höchst GmbH 02.2 B028

C029
IMPLAY TECHNOLOGIES, LTD 03.2 A011
Imtegra OHG 04.2 L100
In-House Dental Art Co., Ltd. 03.2 F054
Inci Dental Tibbi Malz. San. Tic. Ltd. Sti 03.2 F040

G041
Indi Implant Systems GmbH 04.2 L008
indigodental GmbH 03.2 C041

B040
INDUSBELLO Industria De 
Instrumentos Odontologicos Ltda. 11.3 D059
INDUSTRIA ZINGARDI SRL 10.1 F048
Industrie Biomediche Insubri Sa 03.2 G019

Infinident Services GmbH 10.2 O010
P029

Infodent S.r.l. 04.1 B090b
Weinmann GmbH Infratronic-Solutions 10.1 B070
Inibsa Dental S.L.U. 11.2 O031
Inman Aligner Straight Talk Seminars 04.2 N101
INNO DENTAL co. Ltd. 02.2 G010
INNOBLANC GmbH 03.1 H018

J019
Innodea Co., Ltd. 02.2 B058
Innovation MediTech GmbH 10.2 U070
Fraunhofer-Institut für keramische 
Technologien und Systeme IKTS 03.1 L080
Institut für dentale Sedierung 
Dr. Frank G. Mathers 11.1 B059
Institut Straumann AG 04.2 G080

K089
Instrumentarium Dental, 
PaloDEx Group Oy 11.2 P050
Integra 04.2 J061
Intensiv SA 10.2 N051
INTERDENT d.o.o. 10.2 P060
INTERMED S.A. 02.2 F028
International Association 
for Orthodontics 04.2 L066
Intra-Lock International, Inc. 04.2 N048
Invibio Biomaterial Solutions Ltd. 04.1 D018
IONYX SA 11.1 C053
IP DIVISION GmbH 11.1 H020
Implant Protesis Dental SLU 04.2 N011
IPPI SRL 03.1 K021
IRIDE INTERNATIONAL s.r.l. 10.1 H048
Irvick techn. GmbH 02.2 A061
Irvick technologies Ltd. 02.2 A061
OOO. Irvick-RUS 02.2 A061
Isolite Systems 04.2 L049
ISOMED S.r.L 04.1 D102
The Israel Export & International 
Cooperation Institute 10.1 B057
ITENA CLINICAL 11.2 R058
ITI International Team for Implantology 04.2 K100
ITL Dental Corporation 04.2 L078
ITS Italy 03.2 F008
Ivoclar Vivadent AG 11.3 B030

C039
B020
C029
A030
B039
A020
B029
A009

Ivoclar Vivadent GmbH 11.3 B030
C039

iwell Milling Centre Co., Ltd. 04.2 N078

J

J+K Chirurgische Instrumente GmbH 10.1 K061
J.J. ORTHODONTICS -India 03.1 L039
JADENT microscopes and more e.K. 10.2 M034
Jaintek Co, Ltd. 03.2 B069
Jakobi Dental Instruments 11.1 D031
Japan Dental Supply Corp. 11.3 F035
Japan Dental Trade Association Passage V006
Jeder GmbH 03.2 F064
Jensen Dental 10.2 N048

O049
JIANGSU DYNAMIC MEDICAL 
TECHNOLOGY CO.,LTD. 11.3 J090
Jiaozuo Just 
Medical Devices Co., Ltd. 11.3 L091
Shenzhen Jiayuanmei 
Dental Lab Co., Ltd. 11.1 H060
Jinguang Electronic 
Appliances Co., Ltd. 02.2 F070

G079
Jini Dental 03.2 D055
Jiscop Co., Ltd. 03.2 C064
JIXIANG CERAMIC 
INDUSTRY CO., LTD 11.3 K089
JJGC IND. E COMERCIO 
DE MATERIALS DENTARIOS SA. 11.1 D050
Joeltech 03.2 C063
JOHNSON & JOHNSON GmbH 11.3 G030
Joident Group Ltd. 02.2 F060

G069
JongBo International 03.2 B081

Jörg & Sohn GmbH 10.1 A020
B021

JOTA AG 11.1 H030
J031

JS DENTAL 10.1 J050
K059

JTC Fulldent SA 10.2 P068
Justi 04.2 K053
JUVORA LTD 04.1 D018
JW Care Co. 03.1 J078
Jyoti Ceramic GmbH 03.1 M021

K

K.S.I.-Bauer-Schraube GmbH 10.2 S046
Kaeser Kompressoren AG 10.2 R035
KALABHAI KARSON PVT. LTD. 04.1 F049
KALTOPLAST 10.1 D048

E049
KAMED 11.3 D070
Kamemizu Chemical Industry Co.,Ltd. 04.1 C072
KANIEDENTA GmbH & Co. KG 
Dentalmedizinische Erzeugnisse 10.2 T050

U051
Kappler Med+Org GmbH 11.1 G008
Karl Kaps GmbH & Co.KG 10.1 C070
KARGI SAGLIK HIZMETLERI 
LIMITED, CORPORATION 03.2 E068

F069
KARNASCH Professional Tools GmbH 10.2 T062
KASIOS 03.2 E071
Kassenzahnärztliche Bundesvereinigung 
Körperschaft des öffentlichen Rechts 11.2 O050

P059
KaVo Dental GmbH 10.1 K020

K010
K009
J020
K029
J010
K019
H020
J029
H008
H010
J019

Kea Software GmbH 04.2 M020
KEELER LTD 02.2 A081
KEMAL DIS PROTEZ Sag. 
Urun. San.Tic.Ltd.Sti. 02.2 E030
KEMDENT ASSOCIATED 
DENTAL PRODUCTS LTD 04.2 M028

N029
KENDA AG 10.2 S028

T029
Kentzler-Kaschner Dental GmbH 10.2 O041
KERAMAT S.L. 11.2 N030
JALE PEKDEMIR KERAMOS SERAMIK 02.2 E080
Kerator Overdenture Attachment 
System (Daekwang I.D.M.) 03.2 D051
KEROX Ltd. 03.1 M080
KerrHawe SA 10.1 J010

K019
Kettenbach GmbH & Co.KG 10.2 O030

P031
Keystone Industries GmbH 10.2 S058
Keystone Industries 10.2 S058
Keystone Dental GmbH 11.1 A050
KITVIEW 03.1 M008
Klasse 4 Dental GmbH 11.1 D020

E021
Helmut Klingel GmbH 
CNC-Zerspanung 04.1 F030
KLS Martin Group – 
Gebr. Martin GmbH & Co. KG 04.2 G028
Koelnmesse Pte. Ltd. Passage V006
KMD PRECISION EUROPA, S.L. 11.1 E060
KMG (Ku Myung Global) 02.2 F059
KNOWMEDICAL SRL 03.1 M070
Kohdent Roland Kohler 
Medizintechnik GmbH & Co. KG 10.2 L029
Komet Dental 
Gebr. Brasseler GmbH & Co. KG 04.1 A080

B089
A078
B079

KDTA Korean Dental Trade Association 03.2 A079
Korr Dental Geräte Technik GbR 02.2 D069

D068
KOSAKA DENTAL SUPPLY CO., LTD. 11.3 E048
Kreussler & Co. GmbH 10.2 M038

Kudos International Holdings Limited 04.2 M039
Daniel Kürten GmbH & Co.KG 10.1 E038
KURARAY EUROPE GmbH 11.3 D030

E031
D020
E029
D010
E019

Kuss Dental S.L. 03.1 M011

L

L&R Manufacturing Company 02.2 B020
C021

L.M. PIANOTTI s.r.l. 11.3 B010
Breukhoven b.v. Labomed Europe 02.2 A069
LABOSHOP GmbH 04.2 K088

L089
LABOX - VIA Londra S.A. 11.2 N034
Lachgasgeräte TLS 
med-sedation GmbH 11.2 M018

N019
Lactona Europe B.V. 11.3 H049
LAMBDA SpA 11.1 J018
LAMBDA Laser Productos y 
Equipos Medicos S.L. 02.2 B031
Lampert Werktechnik GmbH 11.1 B030

C039
Lancer Orthodontics 04.2 N058
Lang Dental Mfg. Co., Inc. 04.2 K051
EMIL LANGE Zahnbohrerfabrik e.K. 10.2 S050
Jan Langner Laboratorium 10.1 H060
LARADO Medizinische 
Prüftechnik GmbH & Co.KG 03.1 M031
LARES RESEARCH 04.2 H069
LARIDENT S.R.L. 11.1 F014
LASAK Ltd. 03.2 E048
Laschal Surgical Instruments, Inc. 04.2 K057
LASCOD S.p.A. 10.1 D068

E069
Laser Dental 11.3 H065
Laserdenta GmbH 04.2 K080

L081
LASERVISION GmbH & Co. KG 10.2 L045
lasotronix 03.1 J059
Latin-dent oHG 02.2 G024
LAXMI DENTAL EXPORT 
PRIVATE LIMITED 04.2 M042

N043
LayerWise NV 04.1 D011
LEADER ITALIA s.r.l. 10.2 U019
Leadfeeders 03.2 C011
lege artis Pharma GmbH + Co.KG 11.2 Q011
LEGOR GROUP SpA 03.1 M051
Otto Leibinger GmbH 04.2 G100
Leica Mikrosysteme GmbH 10.1 H020

J029
Le-iS Stahlmöbel GmbH 11.2 L058
LEONE S.p.a. 04.1 A068
LERCHER GmbH & Co. KG 11.1 B008
Licefa Kunststoffverarbeitung 
GmbH & Co. KG 10.2 U014
lichttechnik rolf meier 03.2 E044
LINEA TAC S.R.L. 10.1 K062
LinuDent 11.3 G008

H009
LM-Instruments Oy 11.1 F030

G035
LOBEL MEDICAL 02.2 G011
Long Life Surgical Industries 02.2 E070

F071
LORAN S.R.L. 10.1 F054
LOSER & Co GmbH 10.1 K050

J060
J050
K059

LUKADENT GmbH 11.1 D028
E029

LumaLite, Inc. 04.2 H056
Luoyang Beiyuan Special 
Ceramics Co., Ltd. 03.1 M014
LUZZANI DENTAL s.r.l. 11.3 E038
LYRA GACD S.A.S. 11.2 S051

M

M+W Dental Müller & 
Weygandt GmbH 04.2 G019
M.A. Arain & Brothers (Pvt) Ltd. 10.1 F050
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Info Center
DENTAL EXPO-RU- / Japan Dental-JP- /

Sino-Dental-CN- / FDI-CH- / 
GNYDM-US- / AEEDC-AE- / APCD-BR- / 

ADA-US- / IDEM Singapur-SG-V-006
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M.P.F. Brush Co. 11.3 F040
G049

Dr. Mach GmbH & Co. KG 04.1 D080
MACK Dentaltechnik GmbH 04.2 J018
Made-in-China.com 02.2 E079
MADESPA S.A. 11.2 P034
Maget Dental 02.2 E077
MAGITECH 
INNOVATION IMPLANTS 02.2 B051
Magtole Medical 
Instrument Co., Ltd. 03.2 G050
Maia360 LTD 11.2 N008

O009
MAILLEFER INSTRUMENT 
TRADING SARL 02.2 A048
MAJOR PRODOTTI DENTARI S.p.A. 10.1 G060

H061
Man & Machine Europe 04.2 J100
MANFREDI Srl 10.2 V020
MANI, INC. 10.2 V054
MANIX CO., LTD 03.1 J079
Mann GmbH 10.2 O048

P049
Maple Precision 11.3 F041
Maquira Dental Products 11.3 A056
MARIOTTI & C. s.r.l. 11.2 R041
Masel Deutschland 11.3 G040
Materialise Dental NV 11.2 K031
Matrx by Parker 04.2 K049
max steam 03.2 C049

B048
max stir s.r.l. 03.2 C049

B048
Maxigen Biotech Inc. 04.1 B012
Maxillent Ltd. 04.1 C067
Maximus Instrumentais 11.3 C054
maxon motor GmbH 04.1 A070
Mayer GmbH Innenarchitektur 
+ Möbelmanufaktur 10.2 T061
MB Maschinen GmbH 03.1 J029
MC Bio Srl 04.1 B092
MCC Medical CareCapital AG 04.2 N019
MCT (Mr. Curette Tech) 03.2 A070
MD Alloys 02.2 B044
MDC Dental 04.2 J060

K061
MDO Di Marco Dell'Olio 11.1 E026
MDT Micro Diamond 
Technologies Ltd. 10.2 R060
Mecadent – KMD 11.2 M036
mectron s.p.a. 10.2 O040

P041
med3D GmbH 10.2 R011
Medbone - Medical Devices Unip. Lda. 02.2 B050
Medental International, Inc. 04.2 H055
medentex GmbH 03.2 A010
Medentika GmbH 04.1 A050
Medentika Implant GmbH 04.1 A050
medentis medical GmbH 03.2 C030

E039
E021

Medentools GmbH 03.1 L078
MEDESY s.r.l. 10.2 V030
MEDIADENT 
Austria Stahlmöbelwerk GmbH 10.2 P038

R039
MEDIADENT 
Germany Stahlmöbelwerk GmbH 10.2 P038

R039
NORIS MEDICAL LTD. 04.1 B070
MEDICAL S.R.L. 10.2 L049
MEDICAL DENTAL PACIFIC 11.3 F039
Medical Instinct GmbH 04.1 A079
Medical Labo M. Lilian Meunier 11.1 A041
Medical Technology 
Promedt Consulting GmbH 03.1 L021
Medical Trading S.R.L. 02.2 D044
Medicaline S.r.l. 10.2 L065
Medical-One S.r.l. 10.1 K068
MEDICEPT UK LTD. 11.3 B061
UAB „MEDICINOS LINIJA“ 11.3 F060
MEDICLUS Co., Ltd. 03.2 A068
MedicNRG Ltd. 10.2 P059
MEDICO Care BV 02.2 C035
MEDIN, a.s. 11.1 J034
TH.KAZANTZIDIS S.A. „MEDIPAC“ 02.2 E048

Medipack Medical Packaging Mfg. 03.1 K069
MEDIPLUS 03.2 A075
MEDIPROGRESS L.t.d. 11.3 A071
MEDISAFE UK Limited 10.2 V071
Medisporex (PVT) Ltd. 11.1 J048
Medit Corporation 03.1 K080
MEDiVision 02.2 C041
MEDIXDENT PTE LTD. 03.2 F041
MedPark 02.2 C050
MEDTRONIC GmbH 10.1 C059
Megadent-Deflogrip 
Gerhard Reeg GmbH 11.3 D034
MEGADENTA Dentalprodukte GmbH 10.2 N071
megadental GmbH 11.1 J008
MEGAGEN IMPLANT Co., Ltd. 04.2 J010
MEGA-PHYSIK 
Gesellschaft für physikalische 
Messtechnik mbH & Co. KG 10.2 N070
MEGASONEX – Panaford B.V. 11.3 J028

K029
Hager & Meisinger GmbH 10.1 G030

H039
G028
H029
G019

MELAG Medizintechnik oHG 10.2 M010
N011

MENSADENT s.r.o. 02.2 A050
Meodental Ltd. 10.1 A054
Merz Dental GmbH 10.2 U038

V039
T038
U039

MESTRA – 
TALLERES MESTRAITUA S.L. 11.1 F020

G029
META 10.2 V013
META BIOMED CO., LTD. 11.1 B051
Metal Industries Research & 
Development Center 04.1 B014
METASYS Medizintechnik GmbH 10.2 R041
METOXIT AG 04.1 B069
METRO MEDICAL 02.2 G021
Frank H. Meyer GmbH 10.1 B038
Meyer-Haake GmbH 
Medical Innovations 02.2 C040
MFI 03.2 C011
M.G. Kurth GmbH 10.2 U046

V047
MGF Compressors S.r.l. 11.1 E009
MIAMBE 10.1 A057
Micerium SRL 10.1 J050

K059
Micro Tech. Corp. 04.1 B096a
Micro-Mega International 
Manufactures SA 10.2 T020

U029
MICRO-NX CO., LTD. 11.3 E078

F079
B060
C069

Micro.Medica srl 02.2 D050
E051

Microbrush International 11.3 H040
J049

MicroCeram GmbH 04.1 B078
Microcopy 04.2 J065
MICRODONT LIMITED 11.2 P048
Micromotor Ltd. 03.2 G035
Micron Corporation 04.1 C078
Midmark EMEA 10.1 G059
Miele & Cie. KG 10.2 O050

P051
MIGLIONICO SRL 11.1 D060
MIHM-VOGT GmbH & Co. KG 10.1 C030

D039
Mikrodenta S.R.L. 11.2 N031
Mikron Agie Charmilles SA 03.1 H010

J011
Mikrona Technologie AG 11.1 E020
Milestone Deutschland GmbH 11.1 D058
Millennium Dental 
Technologies, Inc. 04.2 M067
Millhouse GmbH Technologiezentrum 03.1 H010

J011
MIO Int. OZONYTRON GmbH 11.1 D062
Mirage Dental Products Ltd. 02.2 C049
Mirell Dental Implants Systems 04.2 N032

Miromedics Professional kft 11.3 E068
MIS Implants Technologies Ltd. 04.2 G031
MK-dent GmbH 04.1 A060
MK1 Dental-Attachment GmbH 11.1 J008
MLG Science and Technology Ltd. 02.2 F060

G069
MOCOM SRL 11.2 S029
MODE MEDIKAL SANAYI 
VE TICARET LIMITED SIRKETI 02.2 B011
model-tray GmbH für 
rationellen Dental-Bedarf 10.2 M030
Modern Healthcare Corp. 04.1 C012
MODERN ORTHODONTICS 03.1 H019
Modern Precision Dental 
Instruments Co.,Ltd. 03.2 G060
ModuleWorks GmbH 03.1 H068
Mohong Bearing Co., Ltd. 11.3 K080

L089
Mokuda Denal Co., Ltd. 04.1 C097
MÖLLER-WEDEL GmbH 10.2 U018
Mölnlycke Health Care GmbH 10.2 R038

S039
Monitex Industrial Company Ltd. 11.2 K058
Monotrac Articulation 04.2 G059a
J. Morita Europe GmbH 10.2 S051

R040
S049

Morpheus Co., Ltd. 02.2 F051
MORSA Wachswarenfabrik 
Sallinger GmbH 10.2 S014
Motion Dental Equipment Corp. 03.1 L069
Motyl s.c. – Zaklad Produkcji 
Narzedzi Sciernych 11.2 K060
MOZO-GRAU, S.L. 04.1 D029
MS Dental Systems Ltd. 04.1 F031
MTC Industries & 
Research Carmiel Ltd. 10.1 A056
Müller-Omicron GmbH & Co. KG 04.2 J090

K099
Multident China Ltd. 02.2 F070

G079
Multisafe (M) SDN. BHD. 02.2 D038

E039
Multivox – Petersen GmbH 10.2 V042
Muss Dental GmbH 10.1 J040
MVK-line GmbH 10.1 C039
Mydent International, Inc. 04.2 G068
Myeong Moon DENTAL Co., Ltd. 02.2 B060

C069
Myofunctional Research Europe B.V. 11.3 E030

F031
MYRAY 11.2 S030

R030
S031

MyungSung OMS 03.2 B074

N

N.D. Surgical Industries 02.2 E070
F071

Nabertherm GmbH 10.2 L051
Nais Ltd. 03.2 F030

G031
NAKAMURA DENTAL MFG. CO. LTD. 04.1 D067
Nanjing Jin Jiahe I./E. Co.,Ltd. 02.2 F070

G079
Nanoplant Höchst GmbH 02.2 B071
NARDI COMPRESSORI S.r.l. 11.1 F034
Natim Handels GmbH 11.3 L049
Natural Dental Implants AG 11.3 F008

G009
NAVADHA ENTERPRISES 04.1 B068

C069
NCL Korea CO.,LTD. 11.2 O039
Nemris GmbH & Co. KG 04.1 D078
Neo Dental Chemical 
Productions Co., Ltd. 04.1 D079
NEOBIOTECH CO., LTD. 03.1 L058

M059
NEODENT S.A. 10.1 B058
NEOHM 02.2 B009
NEOLIX SAS 02.2 E061
NEOMAX ENGINEERING Co., Ltd. 04.1 C065
Neoss GmbH 04.2 K090

L099
NevinLabs® 04.2 L079

K078
NEW ANCORVIS S.r.l. 03.1 J050

K051

NEW IDEM S.r.l. 02.2 F029
NEW INTEGRA, S.L. 11.1 H050
NEW LIFE RADIOLOGY s.r.l. 11.3 G079
New Perfect Dental Lab 11.2 L062
New Stetic S.A. 11.1 F021
Newbridge Financial 02.2 B039
NEWMED SRL 10.1 G059
NEWSKIN EUROP 02.2 F044
NewTechBrush Co., Ltd. 03.2 B070
NEWTOM 11.1 A018

B019
NEXUS MEDODENT (NMD) 03.2 F055
NICHROMINOX S.A.S. 11.1 C038
NIKO DENTAL GmbH 04.1 D015
Nimbudent GmbH 11.2 S040
Ningbo JSDA Electronic 
Industry Co. Ltd. 11.3 K080

L089
Ningbo Rinover Medical 
Instrument Co., Ltd. 04.1 F018
Nissin Dental Products Inc. 04.1 C068

D069
Nivol S.r.l. 03.1 M019
NMT München GmbH 04.2 N060
NO AVARANE AZAR noum 03.2 G061
Nobel Biocare Services AG 04.1 A090

B099
A091

Nobilium Company 
(Division of CMP Industries LLC) 04.2 H050
NOBIL METAL S.p.A. 03.1 J050

K051
NORAKER SA 02.2 E059
Nordent Manufacturing, Inc. 04.2 L051
NORDENTA Handelsges. mbH 10.2 P040
NORDIN S.A. 04.1 A038
Nordiska Dental AB 11.1 F010
NORITAKE (Kuraray Europe GmbH) 11.3 D010

E019
NORMON 11.3 J079
North (Nanjing) Instrument 
Technology Industries Group 03.2 G074
NOUVAG AG 11.1 F059
Nova Instruments UK 02.2 B040
NovaBone Products, LLC 03.1 K034
NOVADENT Dentaltechnik GmbH 02.2 A011
NOVAMETAL Europe s.r.l. 10.1 J068
Novocam Medical Innovations Oy 11.3 A068
Novocol Pharmaceutical 04.2 H061
Novodent Ets. 11.1 J038
NSK Europe GmbH 11.1 E030

D030
E039

nt-trading GmbH & Co. KG 03.2 D050
E051

NTI-Kahla GmbH 
Rotary Dental Instruments 11.2 L008
NUCLEOSS SAN. TIBBI 
CIHAZLAR LTD. STI 03.1 L070
NUOVA A.S.A.V. snc 
di Leoni Franco e Attilio 04.1 F038
NURIKON INT'L PUT Ltd. 02.2 E070

F071
NWD Fachbuchhandel 11.1 F040

G049
NWD Funktion 11.1 F040

G049
NWD Gruppe Nordwest Dental 
GmbH & Co. KG 11.1 F040

G049
G048
H049

NWD Reisebüro 11.1 F040
G049

NWD.S Systemhaus 11.1 F040
G049

O

Objet GmbH 03.2 F020
G021

OBODENT GmbH 03.1 M079
Obtura Spartan Endodontics 11.3 H040

J049
OCO Biomedical, Inc. 04.2 L068
OCO Präparate GmbH 10.2 V040
Odontit S.A. 11.2 N033
ODONTO MAGIC S.R.L. 11.1 H050
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2nd prize, trip

to A-dec factory in 

Oregon, USA for 

5 winners.

 An A-dec 500 and LED dental lightWIN  

VISIT  A-dec during IDS

Halle 11.1
Stand D10

Visit us on 
stand and look 

out for our 
exciting IDS 
activities.

During the IDS 2013 A-dec are offering 1 winner the 
opportunity to win a surgery refurbishment to include, the A-dec 500 
dental chair, delivery unit, A-dec LED dental light and cuspidor.

To enter, visit the A-dec booth D10  at IDS 2013 and con gure your 
perfect solution. Visit www.a-dec.com for more information and 
download an entry form for an additional opportunity to win.

A-dec is excited to announce a collaboration with AGAZ (German Research Group of 
Dental Ergonomics of the German Dental Association - DGZMK)  and ESDE (European 
Society of Dental Ergonomics) during the IDS 2013.  Visitors are invited to the A-dec 
stand, where A-dec will be hosting a ‘Laboratory for Ergonomic Assessment’; dental 
professionals are invited to attend the laboratory and receive a personal ergonomic 
appraisal.

Visit us at the A-dec booth where on-site expert, Professor J.Rotgans, President of ESDE, AGAZ and DGZMK 
will be available during the exhibition to advise on proper ergonomic methods in order to increase productivity 
in the workplace and to minimise working muscle fatigue, thus allowing doctors to enjoy a longer and more 
comfortable career.

VISIT US 
TODAY!

Halle 
11.1 A

B

C

D

E

F

G

H

J

ESCALATOR

ESCALATOR
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ODONTOIATRICA INNOVATIONS s.a.s. 02.2 F081
OEMdental 04.2 M028

N029
OEMUS MEDIA AG 04.1 D060

F061
ökoDENT Preußer OHG 11.3 H038
Olsen Indústria e Comércio S/A 11.3 C040

D041
O.M.E.C. Snc di Renato Carnevale 11.2 Q030
OMNIA S.P.A. 04.1 C088

D089
OMNIDENT GmbH 03.2 F081
O.M.S. S.p.A. OFFICINE 
MECCANICHE SPECIALIZZATE 10.1 E061
Onewaybiomed GmbH 04.1 B058
OPEN MIND Technologies AG 03.1 H018

J019
Open Technologies Srl 02.2 A028
OPTI Zahnarztberatung GmbH 11.2 O020
Optiloupe ltd 02.2 B075
OPTICAL METROLOGY Ltd. 
(OPTIMET) 04.1 F040
OPTOMIC ESPANA, S.A. 02.2 A018
Oragenics 02.2 B061
Oral-B / P&G 
Professional Oral Health 11.3 L020

J010
K019

Oral-Prevent GmbH 11.3 H061
ORALIA medical GmbH 11.1 B058
ORALPLANT SUISSE SA 04.1 D088
Oraltech Instruments Pvt. Ltd. 03.2 F070

G079
orangedental GmbH & Co. KG 11.2 N051

11.2 M040
N049

Orascoptic Research, Inc. 10.2 R038
S039

10.1 J020
K029

Oratech 04.2 K071
ORATIO B.V. 10.1 C071
ORBIS Dental Handelsgesellschaft mbH 11.1 G048

H049
ORIDIMA 
Dentalinstrumente GmbH & Co. KG 10.2 R062
Oriental Pearl Imp. Exp. Co. Ltd. 02.2 F070

G079
Ormco Coporation 10.1 J010

K019
Oro Clean Chemie AG 10.1 B030
OroScience 04.2 M058

N059
OROTIG s.r.l. 10.1 G061
J.H. Orsing AB 10.2 V014
Ortho Organizers GmbH 10.2 M069
Ortho Classic 04.2 H060
Ortho Organizers 04.2 M060

N069
Ortho Technology Inc. 04.2 J070
Ortho-Tain 04.2 M065
OrthoApnea 11.1 A060
ORTHODONTICS H.D. 
DI ROBERTO PALUDETTI & C SNC 11.3 C032
Ortholution Co., Ltd. 03.2 C062
OrthoQuest, Inc. 04.2 L053
OSADA ELECTRIC CO., LTD. 11.1 J050
osmed gmbh 10.1 J065
OSSTELL AB 03.2 F060
OSSTEM IMPLANT Co., Ltd. 04.1 A010

B019
Osteogenics Biomedical, Inc. 04.2 M075
OSTEONIC Co., Ltd. 11.3 D031
OSUNG MND CO., LTD. 03.2 C071
OT Medical GmbH 03.2 C040

D049
OWANDY S.A.S. 11.1 A030

B031
OXY IMPLANT 03.2 E019

P

Pac-Dent International, Inc. 04.2 J057
Pacificare Group Limited 04.2 L038
PAJUNK GmbH 10.2 R058
PAKTERRA International 02.2 D060
Palmeri Publishing Inc. 11.1 D063

Paltop Germany GmbH 04.2 N030
PANADENT CORPORATION 10.1 J050

K059
Panasonic Healthcare Co., Ltd. 11.2 S049
PARADISE EXPORT CO 03.1 K045
Parkell Inc. 04.2 G081
Partial Flex 04.2 M050

N051
Pascal International 10.2 R038

S039
04.2 L057

Passau Impex 03.2 F070
G079

PASTELLI S.R.L. 10.1 F060
PDT, Inc. 04.2 G054
PEARL DENT (KOREA) CORPORATION 03.1 K054
Pelton & Crane 10.1 J020

K029
Pemaco Inc. 04.2 K058
PENG LIM ENTERPRISE CO., LTD. 11.3 F069
Perfection Plus Ltd. 10.2 S048
Perflex ltd Perla Ben simon 10.1 B055
PeriOptix, Inc. 04.2 G054
Periproducts 11.3 D034
Peter Skoda Zahntechnisches 
Labor GmbH 03.1 M081
Philipp-Pfaff-Institut Fortbildungsein-
richtung der Landeszahn-Ärzte-
kammern Berlin & Brandenburg GmbH 11.2 N061
PHARMATECHNIK GmbH & Co. KG 11.3 G008

H009
Phibo Dental Solutions, S.L. 03.1 H051
Philips GmbH 11.3 G010

J019
Phoenix Implants GmbH 04.1 C059
PHOENIX DENT CO.,Ltd. 10.2 V019
Photolase Europe Ltd. 11.1 B058
Pi dental Manufacturing Co. Ltd. 11.3 D040

E049
PicaSoft SAS 03.1 H078
picodent Dental-Produktions- 
und Vertriebs-GmbH 11.2 P030

Q033
PIERREL PHARMA s.r.l. 11.3 B083
SHANGHAI PIGEON DENTAL 
MFG. Co., LTD. 11.3 E080
Pin Tech Instruments 02.2 C054
PLAC-CONTROL Ltd. 11.3 F049
Planmeca Vertriebs GmbH 11.1 G028

H029
Planmeca Oy 11.1 H028

J029
G010
H011

Pluradent AG & Co. KG 10.1 C050
D059
D060
A059

Pluralux Lichtsysteme + Leuchten 10.2 U058
V059

Po Ye X-Ray Mfg., Corp. 04.1 C019
PointNix Co., Ltd. 04.1 D020

F029
POL-INTECH Sp. z o.o. 04.1 B080
PoliDent d.o.o. 10.2 T071
Polierwerk - Inh. Pablo Ullrich 
(Einzelfirma) 03.2 E030

F031
POLIRAPID 
Dr. Montemerlo GmbH & Co. KG 10.2 R028
POLYDENTIA SA 10.2 R050
POLYSTOM 11.3 D072
Porter Instrument 04.2 K049
Posdion Co., Ltd. 03.2 C059
Practo Technologies Pvt. Ltd. 02.2 C064
PRAEZIDENT GmbH 10.2 R024
PRAEZIMED SERVICE GmbH 10.2 R024
praxiskom GmbH 11.1 A040
Premier Dental Products Company 04.2 L021
Premium Plus UK Ltd. 02.2 D059
President Dental GmbH 02.2 D041
Pressing Dental SRL 10.2 M033
Pressl Dental Solutions GmbH 02.2 C034
Prestige Medical Ltd. 10.2 L030
PrevDent GmbH 11.3 J028

K029
PREVEST DENPRO GmbH 03.2 E018

F019

PREVEST DENPRO LIMITED 03.2 E018
F019

Prexion, Inc. 11.3 D081
Prima Dental Group 10.2 T018
PRIMACON Maschinenbau GmbH 03.1 M071
Prime Dental Manufacturing, Inc. 04.2 M070

N075
Prime Dental Products Pvt. Ltd. 03.2 D069
primodent Joachim Mosch e.K. 10.2 M070
primotec - Joachim Mosch e.K. 10.2 M070
PRINTEX s.r.l. 03.1 L031
PRISMAN Pharma International AG 04.1 F081
Pritidenta GmbH 04.2 J031
proDente e.V. Passage V002
Procedia GmbH 11.2 R059
Procter & Gamble GmbH 11.3 L020

J010
K019
J020
K021
H080
J081

prodent systems GmbH & Co. KG 10.1 B034
PRODENT Dentalbedarf GmbH 02.2 A074
ProDentis France Dentaire 10.2 S024
PRODONT-HOLLIGER S.A.S. 10.2 M058
PRODUITS DENTAIRES S.A. 11.1 F018

G019
PROGENY 10.1 G059
PROGRET Ltd. Research-and-
Production Company 02.2 B034
PROMED S.R.L. 11.1 F058
Promedica Dental Material GmbH 10.2 V015
PROMODENT 10.1 A045
PROPHYTEC 11.3 G061
PROSCAN CVBA 03.2 G040
PROTECHNO 02.2 C030

D031
PROTECT-Laserschutz GmbH 02.2 C019
Prototipopadrão, Lda 02.2 F080
PROTOUCH I.A. 02.2 F038
Prowital GmbH 04.1 F010
PSM Medical Solution 03.1 H060
PSMED, Inc. 03.2 A064
PSP Dental Co. Ltd. 02.2 B048
PTC – Productivity Training Corporation 03.1 H028
PTJ INTERNATIONAL S.A.S. 11.1 C028
Pujiang Optoelectronic 
Technology Co. Ltd 02.2 E071
Pulpdent Corporation 10.1 H049
Purgo 04.1 E015
PX DENTAL SA 03.1 L050
PYRAX POLYMARS (Partnership) 02.2 B076

Q

Qayum + Elahisons (Pvt.) Ltd. 03.2 A019
Qinhuangdao Aidite 
High-technical Ceramics Co., Ltd. 11.3 K070
QR S.r.l. 11.1 A018

B019
Queisser Pharma GmbH & Co. KG 10.2 R066a
Quen Lin Instruments Co., Ltd. 04.1 C010
Quicklase Quickwhite International 02.2 B038
Dentalsur 2003, S.L. 02.2 A020
Quickwhite - Quicklase 02.2 A020
Quintessenz Verlags-GmbH 11.2 O008

P009
Q021
N008
O009

04.2 L101
Quintessenz TV-Wartezimmer GmbH 11.3 B074

R

R+K CAD/CAM 
Technologie GmbH & Co. KG 10.2 V058
R-dental Dentalerzeugnisse GmbH 10.2 M039
R.O.C.S. Trading GmbH 11.3 H041
Radix GmbH 03.2 E065
RAGO C&V Co., Ltd. 03.2 B054
Ragy Mondverzorging 10.2 R038

S039
Raiz & Sajjad Surgical Pvt. Ltd. 02.2 G020
RAMVAC® 04.2 L079

K078

Rasteder KFO Spezial-Labor GmbH 11.3 K048
RATAJCZAK & PARTNER Rechtsanwälte11.2 O059
RATIODENTAL INTERNATIONAL GmbH 11.2 L062
Ray Co., Ltd. 02.2 A019
raybow GmbH 11.3 F040

G049
RDV Dental 04.1 F071
Real KFO GmbH Fachlaboratorium 
für Kieferorthopädie 11.3 G040
Real Odontologica Ind. E. Com. Ltda 11.3 D050
Realizer GmbH 03.2 A045
REBI DENTAL medikal imalat 
ithalat ihracat ltd. sti 02.2 E080
Rectus ApS 11.1 J054
Reddish Stone Co., Ltd. 11.2 O039
REDDISH STONE SAS 11.2 O039
ReDent Nova Ltd. 03.2 E058

F059
REGINAINVEST GmbH 03.2 E065
REINER MICROTEK S.L. 03.2 F049
REITEL Feinwerktechnik GmbH 10.2 L050

M051
Reliance Dental Mfg. Co. 04.2 K058
Remedent N.V 03.2 C011
Renew Biocare AG. 03.2 E075
Renfert GmbH 10.1 B020

C029
RENISHAW GmbH 04.2 J018
RESISTA Ing. C.A. Issoglio & C. Srl 10.2 T047
RESORBA Medical GmbH 03.2 C008
retec Kunststofftechnik GmbH 11.1 A051
Reverberi Arnoldo S.r.l. 10.1 G050
Rhein Enterprises Pvt. Ltd. 03.2 F070

G079
RHEIN 83 srl 11.2 Q038
Rhein-Instrumente e.K. 03.1 K050
Ribbond, Inc. 10.2 R038

S039
04.2 G077

Richmond Dental & Medical 04.2 K056
Ritter Concept GmbH 02.2 E021

C010
E019

River 8 03.2 C011
robocam 03.1 K048

L049
RODENT AG 11.3 A082
Röder Dentalinstrumente 
GmbH & Co. KG 11.2 M040

N049
Röders GmbH 03.1 L018
ROEKO 10.2 R010

S019
Roko s.c. 11.2 Q040
ROLAND DG 03.1 L040

M041
Rolence Enterprise Inc. 04.1 C014
Romidan Ltd. 10.1 B059
RONVIG Dental Mfg. A/S 10.2 U048

V049
ROSSICAWS SRL 10.1 D050

E051
Royal Dental 11.3 E080
RTI Electronics AB 02.2 G018
Ruida Medical Instrument Co. Limited 02.2 F070

G079
DENTAL MANUFACTURING 
S.p.A. - Ruthinium Group 03.2 D040

E041

S

S&C Polymer Silicon- und 
Composite Spezialitäten GmbH 10.2 R069
S&S Scheftner GmbH 03.1 H028
Sabilex de Flexafil S.A. 11.2 M030
SACRED INTERNATIONAL 11.2 O040

P041
SAE Dental Vertriebs GmbH 
-International- 10.2 V058
SAEG srl 10.1 B069
SAESHIN PRECISION CO., LTD. 04.1 F048
Safak Makina Yedek Parca 
Sanyi Ve Ticaret A.S. 03.1 K058

L059
Safe Implant Elite Ceram 04.1 D013
Safe&Simple s.r.l. 10.2 L065
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Saga Dental Supply A/S 04.1 B096
Sagemax Bioceramics Inc. 04.2 L040

M049
Sagemax Europe srl 04.2 L040

M049
Sagemax Russia 04.2 L040

M049
M. Saleem Chirurgische Instrumente 03.2 E010

F011
Salli Systems/ Easydoing oy Ltd. 11.3 D068
SAM Präzisionstechnik GmbH 10.2 U060

V061
SAMWOO Co., Ltd. 03.2 C068
Sanatmetal Ltd. 04.1 F041
SANCTUARY HEALTH SDN. BHD. 03.2 D070
SANG SIN DENTAL LAB 02.2 B060

C069
Sänger GmbH 10.2 V046
SANISWISS AG 11.1 C030
Sanitex di M. Barzaghi 04.1 B092a
Sapient Dental/Beaming White 04.2 K062
SARATOGA S.p.A. 10.1 F064

G069
SARAYA Europe 11.3 L039
SAS Ar-Instrumed 03.2 G070
SATELLITE INDUSTRIES 11.1 H058
Satou Dental Material Co.Ltd. 04.1 C095a
SAUER GmbH 04.2 J018
SAVARIA-DENT Kft. 11.2 S024
SBI NV 03.2 E069
Scanderra GmbH 10.1 F048
Schaal Dentaltechnik 03.1 M018
Schembera GmbH 10.1 G054
Scheu-Dental GmbH 10.1 C040

D049
Georg Schick Dental GmbH 10.2 N030

O031
Schlumbohm GmbH & Co. KG 10.2 U020
Schott AG Lighting and Imaging 02.2 A041
Schott AG 02.2 A041
Davis Schottlander & Davis Ltd 10.2 M031
SCHULER-DENTAL GmbH & Co. KG 10.2 U008
Schülke & Mayr GmbH 10.2 N039
M. E. SCHUPP Industriekeramik 
GmbH & Co. KG 03.1 L020
Schütz Dental GmbH 10.1 G010

H019
SciCan GmbH 10.2 T020

U029
SciCan Ltd. 10.2 T020

U029
Score BV 10.1 J049
SDI Germany GmbH 10.2 S059
SDP MEDICAL DIVISION SRL 03.1 M070
SDS Dentalhandels GmbH & Co. KG 04.1 B038
Sego Soft Prozessdokumentation 04.1 B039
SEIL GLOBAL Co., Ltd. 02.2 E060
Seiler Precision Microscopes 
Div. of Seiler Inst. & Mgf. Co., Inc. 10.2 N057
Sejongdental 03.2 C051
SELIGA MICROSCOPES Sp. z.o.o. 11.1 A054
SEMPERIT Technische Produkte 
Gesellschaft mbH Segment 
Sempermed 11.3 A078
Sendoline AB 10.1 A043
SEPTODONT SAS 11.2 L010

M011
SEPTODONT GmbH 11.2 L010

M011
SERAG-WIESSNER KG 11.3 B070
Servo-Dental GmbH & Co.KG 10.2 O038

P039
Sescoi GmbH 11.1 F051
SGS Dental Implant System Holding 04.1 D070
SGS Export International 02.2 F050
Shahak & Co. Diamond Tools Ltd. 10.1 A058
Shalatco (PVT) Ltd. 11.1 B062
Shanghai A-Dental 
Products Co., Ltd. 02.2 D078
Shanghai Carelife 
International Trading Co., Ltd. 11.2 N063
SHANGHAI GREELOY 
INDUSTRY CO., LTD. 02.2 D076
Shanghai handy 
medical equipment co., ltd 02.2 A049
Shanghai Lanfan 
Medical Instrument Co., Ltd. 11.1 B061

shanghai lanhine healthcare., ltd 02.2 C074
Shanghai Pinrui 
Medical Equipment Co., Ltd. 11.2 L060
Shanghai Sheen 
Medical Instrument Co., Ltd. 11.3 K090
Shangyu Longma 
Machinery + Electronics Co., Ltd. 11.3 K080

L089
SHC TECHNOLOGY CO., LTD. 03.1 K071
Guangzhou Conghua 
Shenghua Industry Co., Ltd. 04.1 F101
Electrotherm 
Marketing Ltd. (ShenPaz) 11.3 A080
Shenzhen Perfect 
Medical Instruments Co., Ltd. 11.3 J070
SHERA Werkstoff-Technologie 
GmbH & Co. KG 10.2 O060

P061
SHIN DENTAL Co., LTD. (Allcares) 03.2 C069
SHIN MYUNG DENTAL CO. 03.2 A077
SHINHUNG CO., LTD. 10.2 U030

V031
03.2 B078

Shinwon Dental Co., Ltd. 02.2 E038
Shioda Dental Company 04.1 D065
M/S. SHIVA PRODUCTS 
(Proprietory Concern) 03.2 C078
SHOFU DENTAL GMBH 04.1 A040

B049
Shofu Dental Corporation 04.2 L065
SHR dent concept GmbH 03.1 H050

J053
Shu Dental Laboratories, Inc. 04.2 L043
Si-tec GmbH Dental-Spezialartikel 03.2 D054
SIA ORTHODONTIC 
MANUFACTURER S.r.l. 04.1 B098

C099
Siang Ping Enterprise Co., Ltd. 03.1 J068
SIC invent AG 04.2 L080

N089
SICAT GmbH & Co.KG 10.2 O010

P029
Zhuhai Siger Medical 
Equipment Co., Ltd. 11.2 R060
Sigma Dental Systems-Emasdi GmbH 10.2 R038

S039
Sigma Medical Supplies Corp. 03.1 L075
SigmaGraft, Inc. 04.2 K065
Signo Vinces Equipamentos 
Odontologicos Ltda 11.3 A052
SILADENT Dr. Böhme & Schöps GmbH 10.1 C030

D039
silfradent s.r.l. 11.2 R040

S041
SILMET LTD. 11.2 P019

P010
SILVER s.n.c. 02.2 C008
SIMED s.r.l. 03.2 D048

E049
SIMEDA 11.1 C040

D049
SIMEX ITALIA s.r.l. 11.2 S058
Sinco Dental GmbH 03.1 H070
SinfoMed GmbH 10.2 T049
Sino-Dental 2013 International Health 
Exchange and Cooperation Centre, 
Ministry of Health Passage V006
SINOL 02.2 G040
SIRIO DENTAL SRL 10.1 C049
Sirona Dental Systems GmbH 10.2 O010

P029
P009
N010
O019

SISCON MEDICAL GmbH 04.1 D009
sisma S.p.A 03.1 J048

K049
SisoMM bvba 04.1 F045
Sistem Dental Medikal San. Tic. Ltd. Sti 02.2 F031
SKL MEDICAL INSTRUMENT CO., LTD 11.3 J090
Slovadent, s.r.o. 02.2 B029
SMART GLOVE CORPORATION 
SDN. BHD. 03.1 L029
smart optics Sensortechnik GmbH 04.2 L030

M031
SMEG SPA 11.2 S052
SMILDEN BIOTECHNOLOGY Co. Ltd. 03.1 H018

J019

Smile 4 Fair International Dentale 
Handelsgesellschaft mbh & Co. KG 03.2 A020

C029
smile dental Handelsgesellschaft mbH 10.1 C040

D049
SMILE LINE SA 10.2 V016
SAEYANG MICRO TECH Co., LTD. 11.1 J060
SNUCONE Co.,LTD. 03.2 B064
Sobytek Instruments co 03.2 F070

G079
SOCO Precision Instrument Co., Ltd. 03.2 E054
Sofic 11.2 L010

M011
Solidscape, Inc. 04.2 K048
„SOLO“ 02.2 C077
SOLTEC S.r.l. 10.2 T051
solutio GmbH zahnärztliche 
Software + Praxismanagement 11.2 R020

S021
R010
S019

Song Young International Co. 11.3 E061
SOREDEX PaloDEx Group Oy 11.2 N050

O051
Southern Implants 03.2 G044
SPEIKO – Dr. Speier GmbH 10.2 U010
SPIDENT CO., Ltd. 03.2 B060
SPIRO d.o.o. (Limited) 02.2 G022
Spitta Verlag GmbH & Co. KG 11.2 P020
„SPLAT-COSMETICA“ Ltd. 11.3 A079
Spring Health Products, Inc. 04.2 G059
Springer Medizin 
Springer-Verlag GmbH 10.1 B065
S.S. Medident International 11.1 F027
S.S. White Burs, Inc. 04.2 L098
SSI Co., Ltd. 03.2 C080
SSP Schulz-Dental 11.3 G070
STABYL SAS 11.3 G069
StaiNo, LLC 04.2 H058

J059
Star Dental® 04.2 L079

K078
Star Dental Medikal San. Tic. Ltd. Sti. 10.1 K065
starMed Bodenburg, 
Rimmele und Haid GbR 10.2 U028
steco-system-technik GmbH & Co. KG 11.1 D008
STEELCO S.p.A. 10.1 D058

E059
Steelpro 03.2 G065
STEIN SRL 02.2 C011
Steinbichler Optotechnik GmbH 03.2 F079
Steri-Shield 10.1 J050

K059
Vereinigte Papierwarenfabriken GmbH 
Stericlin 10.1 G054
STERN WEBER 11.2 R038

S039
Stiftung Hilfswerk Deutscher 
Zahnärzte für Lepra- u. Notgebiete 11.2 O050

P059
Stoddard Manufacturing 
Company Limited 10.2 U061
Stoma Dentalsysteme GmbH & Co KG 10.2 U011
Storz am Mark GmbH 10.2 U011
Stratasys GmbH 03.2 F020

G021
Straumann GmbH 04.2 G080

K089
STRAUSS & CO. 
Industrial Diamonds Ltd. 10.2 R031
strohm + maier Produktions- 
und Vertriebsgesellschaft mbH 10.1 A071
StudiMed GmbH 11.2 P029
Sturdy Industrial Co., Ltd. 03.1 K070
STYL FRIGO S.N.C. 
Di Manias Giorgio E.C. 11.3 E060

F061
SUDIMPLANT SAS 03.2 C020
SUKI DENTAL INC. 02.2 G012
Sultan Healthcare 10.1 C061
Sulzer Mixpac AG 03.2 G068
SDS Summit Dental Systems 11.1 C008

D009
SUN Oberflächentechnik GmbH 03.2 D078
Sun Dental Laboratories GmbH 10.2 R056
SUN MEDICAL CO., LTD. 04.1 C070

D071

Sun Ray Dis Tic Ltd Sti 03.1 L044
Suni Medical Imaging Inc. 04.2 K060

L061
SUNLIKE INDUSTRIES 02.2 F040
SunMax Biotechnology Co.,Ltd. 04.1 C015
Sunstar Europe S.A. 11.3 K030

L031
Sunstar Deutschland GmbH 11.3 K030

L031
L090c

Super Max Enterprises 02.2 D040
Supermax Healthcare Inc. 04.2 J078

K079
SUPPORT DESIGN AB 10.2 V021
SURE DENT CORPORATION 03.2 D071
SURGICON (PVT.) LTD. 02.2 B080
SURGICRAFTS 03.1 K038
SurgiTEL/Scientific Corporation 04.2 K041
Suvison America Corp. 04.2 K072
Suzhou Huarui 
Medical Equipment Co., Ltd. 11.3 L071
SUZHOU JUNWEI 
MEDICAL EQUIPMENT CO., LTD. 11.2 R053
SVENSKA DENTORAMA SWEDEN AB 10.2 T019
Shen Wei (USA) Inc. 02.2 F048
Sweden & Martina S.p.A. 04.1 F070
Swedish Dental Supplies AB 11.1 H048
SWIDENT S.R.L. 11.1 A008
Swiss Smile 
c/o Curaden GmbH (Schweiz) 10.2 V035
SWISSDENT Cosmetics AG 11.3 H071
Swissmeda AG 04.2 L080

N089
SycoTec GmbH & Co. KG 10.2 T020

U029
SYMMETRY MEDICAL 
Parc d'Activités du Moulin 04.2 M029
SyncVision Technology Corporation 03.1 K078
Syneron Medical Ltd. 04.2 N050

T

T-MED 11.3 D080
T-Plus Implant Tech. Co., Ltd. 03.1 L061
T.A.G. Medical Products Corp. Ltd. 02.2 B065
T.F.I. System srl 03.2 D068
Takara Belmont Corporation 11.2 Q010

R019
Talladium International Implantology 10.2 S067
TALLADIUM CORPORATION 10.2 S067
Asami Tanaka Dental 
Enterprises Europe GmbH 10.2 U034
Tanchy Instruments 04.1 C097a
TANDEX A/S 11.3 H030

J031
Tata Surgical Pvt. Ltd. 03.2 F070

G079
TAU STERIL DI BIANCHI G. E C. SNC 10.1 G044
George Taub Products & 
Fusion Co., Inc. 04.2 K058
TAV Dental Ltd. 04.1 E011
TAVOM S.p.A. 10.1 G051
TBF TISSUE ENGINEERING 04.1 E010
TBR IMPLANTS GROUP 03.2 C020
TBS Medical LLC. 04.1 B062
Trade Development Authority 
of Pakistan (TDAP) 03.2 G065
TDV Dental Ltda. 04.1 B059
teamwork media GmbH 11.1 E008

F009
teamwork media srl 11.1 D063
TEAMZIEREIS GmbH 03.1 H018

J019
TECHNICAL & GENERAL Pvt. Ltd. 03.1 J070
TECHNODIGIT SARL 03.1 K020
Tecniche Nuove SpA 02.2 D039
TECNO-GAZ Industries 11.2 M018

N019
Tecnodent S.A. 11.2 N038
TECNODENT SRL 10.2 T068

U069
TECNOFAR S.p.A. 11.2 Q048
TECNOMED ITALIA s.r.l. 04.1 B021
Tecnoss Dental S.r.l. 10.1 A031
TEHNODENT d.o.o. 11.1 A039
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TEKMEDIC (m) SDN BHD 03.2 F062
TEKMIL TIBBI ARAC VE GERECLER 
TIC. VE SAN. LTD. STI. 11.1 A011
TEKNE DENTAL s.r.l. 11.2 R031
TEKNOSERVICE Dental Design 11.3 B081
Tekscan, Inc. 04.2 K050
TeleCash GmbH & Co. KG 11.2 O030
TeleDenta GmbH 02.2 E049
Teledyne Dalsa 02.2 B059
TempOff-Dental Ltd. 10.1 A051
Temrex Corporation 04.2 K068
TEOXANE Laboratories SA 11.1 F041
TePe Mundhygieneprodukte 
Vertriebs-GmbH 11.3 K040

L041
Teutotechnik Med. Geräte-, 
Produktions- und Vertriebs-GmbH 10.2 L039
TGA GmbH 10.1 E068
Thermoplastic Comfort Systems, 
Inc. (TCS) 04.2 L072
Thermo-Star GmbH 11.1 B041
Georg Thieme Verlag KG 11.1 F011
THIENEL Dental e.K. Thomas Thienel 10.1 K038
Tianjin Longxing (Group) 
Imp. & Exp. Co., Ltd. 02.2 F060

G069
TianJinLiZhong Biology
Development Co., Ltd. 11.3 L088
Tidi Products, LLC 04.2 M063
TIP TOP TIPS Sárl 10.2 M056
Titaniumfix 11.3 C048

D049
TOKMET-TK LTD. 03.1 L035
Tokuyama Dental Corporation 10.1 A039

A038
B039

Tokuyama Dental Deutschland GmbH 10.1 A038
B039

Tonsor Medical Instrument Co., Ltd. 02.2 G024
Top Caredent GmbH 11.3 D039
Top Glove Sdn. Bhd. 11.1 C034
Top Implants ltd 10.1 A052
TOPDENTAL Products Ltd. 10.2 T055
TOR VM 11.3 D078
Tornado-Tipp Imaging 04.2 J046
TOROS DENTAL ITH. IHR. INS. 
SAN. TIC. LTD. STI. 11.3 A060
TOSI FOSHAN 
MEDICAL EQUIPMENT CO., LTD 11.3 K081
Towne Brothers (Pvt) Ltd. 11.2 S060
TPC Advanced Technology, Inc. 04.2 H059

G058
Transcodent GmbH & Co. KG 10.2 U071
Tre T SRL 10.1 F064

G069
Tree-Oss 02.2 C073
Tressis Italia srl 02.2 B019
TRI Dental Implants Int. AG 04.2 N040
Tri Hawk International 04.2 G050

H051
Tribest Dental Products Co., Ltd. 02.2 C072
Tribune Group GmbH 04.1 D068

F069
TRIDENT S.R.L. 02.2 F021
TRIGEMA Inh. W. Grupp e. K. 02.2 A070
TRINON Titanium GmbH 04.1 C080

D081
Triodent (UK) Ltd. 10.1 J050

K059
Trollhätteplast AB 11.1 F025
Trudent International 02.2 A079
TURKOM-CERA MADENCILIK 
GIBA VE ENERSI SAN.TIC.LTD.STI. 02.2 F061
tuttnauer europe b.v. 10.2 N050

O051
TV-Wartezimmer GmbH 10.1 H065
TV-Wartezimmer GmbH & Co.KG 04.2 L011
Twinklers Ltd. 03.2 D075

U

U.S. Commercial Service 04.2 N058a
UFSK-International OSYS GmbH 11.1 F031
UGIN' DENTAIRE SAS 03.1 J058

K059

Ultradent Products, Inc. USA 11.3 L009
K010
L019

ULTRADENT Dental-Medizinische 
Geräte GmbH & Co. KG 10.2 S030

R030
S031

ULTRALIGHT OPTICS INC 03.1 L038
UMUTSAN DISCILIK 
SAN. TIC. LTD. STI 04.1 C051
Unfors RaySafe GmbH 02.2 C060
Unicorp Instruments Inc. 02.2 F054
UNIDENT S.A. 10.1 F061
Unidesa-odi Union Dental S.A. 10.2 M033
UNIDI 10.1 B060
UNIQUE DENTAL Co. 03.1 K035
Unitech Sarl 11.2 R051
United Dental USA 04.2 K042
Universitat Internacional de Catalunya 03.1 L030
Univet s.r.l. 04.2 J021
UP Dental GmbH 11.3 K010

L019
US Orthodontic Products 04.2 J056
US Pavilion 04.2 N060a

04.2 G079
USTOMED INSTRUMENTE Ulrich Storz 
GmbH & Co. KG Hersteller von 
Chirurgie- und Dentalinstrumenten 10.1 A040

B041

V

V&KL Dental Rotor Doo 11.1 A039
V.C.G. VENTURA CERAMIC & 
GRAPHITE SRL 11.1 G039
V.I.S. Lab SA 02.2 A059
Valplast International Corp. 10.2 L058

M059
VANETTI SA 03.2 D081
VANNINI DENTAL INDUSTRY s.r.l. 03.2 F045
VARENKOR 11.1 F014
Vatech Global 11.2 M040

N049
04.1 F090

D090
F099

VDDI e.V. (Verband der 
Deutschen Dental-Industrie e.V.) Passage V003
VDW GmbH 10.1 B050

C051
Wirtschaftsgesellschaft Deutscher 
Zahntechniker-Innungen mbH 11.2 S012

S010
VEDEFAR N.V. 10.2 T017
Veden Dental Labs Inc. 03.2 A049
Velopex International S.A.R.L. 04.2 M038

N039
VELscope Vx 04.2 M060

N069
LED Dental, Inc. 04.2 M060

N069
Verdent Ltd. 02.2 E041
Verein für Zahnhygiene e.V. 11.2 O050

P059
VERICOM Co., Ltd. 03.2 A050

B051
VERIFY + LLP 11.3 L061
Verlag Neuer Merkur GmbH 10.1 B008

C009
VERTEX-DENTAL B.V. 10.1 C068

D069
vhf camfacture AG 10.1 E040
Vi.me.S GdbR 10.1 J044
Vici & C. SRL 02.2 C011
VICTOR DENTAL EQUIPMENT 11.2 N060
Victory Medical Instruments Co. LTD. 02.2 F060

G069
VieSiD Vienna School of 
Interdisciplinary Dentistry e.V. 04.2 M048

N049
VILLA SISTEMI MEDICALI S.P.A. 11.1 F039
Vincent Albane S.A.S. 02.2 D058
Vincenzo Fiume S.r.l. 04.1 B094a
VIPI LTDA 11.2 M028

N029
VISIODENT SA 10.2 S061
Vision Engineering Ltd. 10.1 G049

VisionmaxX GmbH 11.3 A008
C009

Vista Dental Products 11.3 G048
VITA Zahnfabrik H. 
Rauter GmbH & Co. KG 10.1 D010

E019
VITALI srl 10.2 T058

U059
VIVAX 11.3 E077
ViVi S..r.l 11.3 A041
VladMiVa 11.3 E079
VOCO GmbH 10.2 R008

S009
P010

VOLMED GROUP LTD 03.1 M031
VOP LTD. 03.2 F034
VR2M 11.3 B079

W

W&H Sterilization Srl. 10.1 C010
D011

W&H Dentalwerk Bürmoos GmbH 10.1 C010
D011

W&H Deutschland GmbH 10.1 C018
D019

W.R. Rayson Export, Ltd. 04.2 L062
Dr. Walser Dental GmbH 03.1 J030
WAM 03.2 G049
Wassermann Dental-Maschinen GmbH 10.1 D028

E029
WATER PIK, INC. 11.3 J040

K049
T. Weber Dental Manufaktur & Co. 02.2 E045
Wilhelm Weisweiler 
GmbH & Co. KG Verbandstoffe 11.3 K068
Johannes Weithas KG 10.2 L058

M059
Wellsamed GmbH & Co.KG 11.3 H078
Werksitz GmbH W. Milewski 02.2 A038
WERTHER INTERNATIONAL S.p.A. 11.2 R049
Westlake Biomaterial Co. Ltd. 02.2 F070

G079
Whip Mix Europe GmbH 11.1 B050
white digital dental e.K. 11.1 J008
White Peaks 
Dental Systems GmbH & Co. KG 11.1 A059
WHITEsmile GmbH 11.3 F010

G011
WhiteWash Laboratories Ltd. 11.3 L061
WIEDENT Sp.J. 11.2 Q035
Wiegelmann Dental GmbH 11.2 P018
Wieland Dental + Technik 
GmbH & Co. KG 10.1 F020

G029
F018

Dr. Wild & Co. AG 11.3 L049
Willemin-Macodel SA 03.1 L028

M029
Willmann & Pein GmbH 03.2 A020

C029
WINUS TECHNOLOGY CO., LTD. 03.1 M061
WISSNER Gesellschaft für 
Maschinenbau mbH 03.1 H020
Witech SA 11.1 A041
Wittex GmbH 11.3 E069
WOHLWEND AG 10.2 S020

T021
Dr. August Wolff GmbH & Co.KG 11.3 F020

G029
Wollner-Dental GmbH 10.1 K069
WORLD BIO TECH 03.2 C054
Indian Dental Association 03.2 D069
WORLD WORK SRL 04.1 C071
Woson Medical Instrument Co., Ltd. 03.1 M050
WOTAX 
Steuerberatungsgesellschaft mbH 02.2 G030
Wright Health Group 04.2 K070

L071
WRP/REMESCO Handelsges.m.b.H 10.2 R038

S039
Wykle Research 11.1 F010

X

X-DENT – 
EQUIPAMENTOS ODONTOLOGICOS 11.3 D051

XENOSYS Co., Ltd. 02.2 G059
xiamen Huifang Biotechnology 
Co.,Ltd. 02.2 C076
XO CARE A/S 10.2 T008
XYDENT GmbH 02.2 C034

Y

Y.T dental Solutions Ltd. 11.1 J019
YAMAHACHI DENTAL MFG., CO. 04.1 B088

C089
Yamamoto Precious Metal Co., Ltd. 04.1 D073
YANGZHOU STAR 
TOOTHBRUSH CO., LTD. 11.3 G064
YARSONS INTERNATIONAL 02.2 E070

F071
Yates Motloid 04.2 M079
YDM CORPORATION 04.1 C061
yd² young dentists GbR Passage V001
Yena Makina San. Ve Tic Ltd. 03.1 H071
Yeti Dentalprodukte GmbH 04.1 A020
Ymarda Optical Instrument Factory 11.3 L088
YOSHIDA DENTAL MFG. CO., LTD. 04.1 C060

D061
Young Dental Manufacturing 11.3 H040

J049

Z

Z-Systems GmbH 04.1 D010
ZA-Zahnärztliche Abrechnungs- 
genossenschaft eG 11.1 F060
Zahnärztliche Mitteilungen 11.2 O050

P059
Zahnärztlicher Fach-Verlag GmbH 11.2 N048

O049
Zahnfabrik Bad Nauheim 
GmbH & Co. LUXOR KG 11.1 J020
Zantomed GmbH 04.1 B050
Zahnmedizinisch-Biowissenschaft-
liches Forschungs- und Entwicklungs-
zentrum Witten GmbH Passage V005
ZDA - Zirconia 
Development & Applications SAS 04.1 D041
zebris Medical GmbH 04.2 L102
Zeiser Dentalgeräte GmbH 11.2 P030

Q033
ZEISING GNATHOLOGIE GmbH 10.1 G020

H021
Carl Zeiss Meditec AG 10.1 J031
ZENIUM SAS 11.1 D051
Helmut Zepf Medizintechnik GmbH 10.1 C041
Zeyco 04.2 J048
Zfx GmbH 03.2 A030

C039
03.1 H040

J049
ZHEJIANG GETIDY 
MEDICAL INSTRUMENT CO., LTD. 11.3 J078
Zhejiang Protect 
Medical Equipment Co., Ltd. 02.2 G029
ZHENGZHOU YUANDA 
ELECTRONIC CO., LTD. 02.2 D072
Zhermack GmbH Deutschland 11.3 E010

F019
E008
F009

Zhermack S.p.A. 11.3 E008
F009

ZILFOR di Zilli Tiziano 10.1 C049
Zimmer Dental GmbH 03.1 H040

J049
ZIRC 10.1 J050

K059
Zircone-Tech SARL 03.1 L055
ZIRKONZAHN GmbH 04.2 G010

J019
Zirone DENTAL LAB 02.2 B060

C069
ZL Microdent-
Attachment GmbH & Co. KG 11.2 P040

Q041
Zoll-Dental 04.2 L064
Zubler Gerätebau GmbH 10.2 L060

M061
Zumax Medical Co., Ltd. 02.2 F060

G069
Zyrkon Medical, S.L. 02.2 C030

D031
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For more information and registration visit our website: www.mis-implants.com/cannes,
mail: globalconference@mis-implants.com or contact your local distributor

JUNE 6-9, 2013    CANNES, FRANCE
360° IMPLANTOLOGY

MIS' 2nd Global Conference in Cannes is rolling out the red carpet 
for you! Catch up with current trends and comprehensive solutions 
for dental implantology and enjoy an unforgettable vacation under 
the sun of the French Riviera. 

LEARN THE EASY WAY. MAKE IT SIMPLE ®

For more information and registration visit our website: www.mis-implants.com/cannes,
mail: globalconference@mis-implants.com or contact your local distributor
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